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вольныв  въ  ялчъ. 


(Записки  умершаго  студента) 

Въ  среднихъ  'іислахъ  іюня,  я  пріѣхалъ  въ  Ялту, 
по  совѣту  медиковъ,  лечиться  морскими  ваннами  и 
остановился  на  квартирѣ  у  Джинова.  Хозяинъ  мой 
былъ  молодой  человѣкъ  лѣтъ  27-ми,  средняго  роста, 
отлично  сложенъ,  иѣсколько  спѣсивъ,  но  вообще 
добръ  и  любезенъ.  Въ  привычкахъ  его  высказыва- 
лось особенное  желаніе  располагать  къ  себѣ  кажда- 
го  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  первенствовать.  Онъ  жилъ  оди- 
нокимъ,  но  не-  такъ  какъ  живетъ  вообще  молодежь, 
а  какъ  семьянинъ,  со  всѣми  домашними  принадлеж- 
ностями акуратнаго  хозяина.  Квартира  его  считалась 
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въ  Ялтѣ  лучшею  во  всѣхъ  отношеніяхъ.  Вотъ  по- 
тому-то большая  часть  пріѣзжихъ  больныхъ  и  здо- 
ровыхъ  направлялись  къ  Джинову  съ  рекомендатель- 
ными письмами.  Александръ  Васильевичь  ни  одному 
изъ  нихъ  не  отказывалъ  въ  еозможномъ  пособіи  и 
такъ  устраивалъ  положеніе  каждаго,  что  всѣ,  болѣе 
или  менѣе  чувствовали  себя  обязанными.  Въ  числѣ 
пріѣзжихъ  съ  рекомендаціями  былъ  и  я.  Джиновъ 
принялъ  меня  нѣсколько  надменно,  но  когда  прочи- 
талъ  рекомендательное  письмо,  подалъ  мнѣ  обѣ  руки 
и  съ  самодовольною  улыбкою  произнесъ  имя  особы, 
ходатайствующей  за  меня.  Минуту  спустя  онъ  по- 
вторилъ  его  еще  разъ,  и,  не  переставая  улыбаться, 
казалось,    припоминалъ    что-то   минувшее,    пріятное. 

—  Ну,  что  еще  вамъ  говорила  обо  мнѣ  Анна  Ни- 
колаевна? спросилъ  онъ  вдругъ. 

—  Ничего,  кромѣ  передать  вамъ  желаніе  ее,  ви- 
дѣть  васъ  въ  Москвѣ. 

Джиновъ  вытянулся  на  креслѣ  и  снова  улыбнулся. 

—  Анна  Николаевна!...  Анна  Николаевна!...  про- 
изнесъ онъ,  покачивая  головою  —  была  пора,  когда 
и  вы  наслаждались,  а  теперь  я  думаю  утѣшаетесь 
книжными  романами!...  Ахъ,  скажите  —  перемѣнилъ 
онъ  —  все  -  ли  она  такъ  хороша  и  весела,  какъ  бы- 
вала прежде  — или  уже  годы  измѣнили  ее? 
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—  Мнѣ  кажется,  что  измѣшші,  потому  что  она 
рѣдко  выѣзжаетъ  изъ-дому.  Впрочемъ,  я  не  зналъ 
ее  прежде. 

—  Интересно  знать,  вспоминаетъ-ли  она  объ  Ялтѣ 
и  окрестностяхъ,  гдѣ  такъ  весело  и  шумно  мы  пи- 
ровали нѣкогда? 

—  Вы  спрашиваете :  вспоминаетъ  -  ли  ?  Да  она  день 
и  ночь  только  и  бредитъ  этимъ. 

—  Отчего  же  она  не  пріѣдетъ  къ  иамъ  ?  . 

—  Она  сказала  мнѣ  по  секрету,  что  мужъ  скорѣе 
согласится  свезти  ее  въ  Бразилію,  нежели  въ  Крымъ. 

—  Бѣдняжка !  вскрикиулъ  Джиновъ  и  такъ  громко 
захохоталъ,  что  у  меня  зазвѣнело  въ  ушахъ.  Но  не- 
ужели она  сама  вамъ  это  сказала? 

-Да. 

Смѣхъ  вторично  оглушилъ  меня. 

—  Бѣдняжка,  —  продолжалъ  онъ  —  но  надо  вамъ 
знать,  что  не  одна  только  Анна  Николаевна  подвер- 
глась такой  участи,  съ  того  времени,  какъ  я  устро- 
илъ  себѣ  засаду  въ  Ялтѣ...  Впрочемъ,  сознаюсь  вамъ 
откровенно,  что  мнѣ  и  самому  не  хотѣлось-бы  вто- 
рично встрѣчаться  съ  нею  на  Южномъ  берегу.  Мое 
минувшее  съ  нею — мнѣ  нравиться,  какъ  воспомнна- 
ніе  моего  прошлаго.  Я  даже,  нѣкоторымъ  образомъ, 
убѣжденъ,  что  прпсутствіе  Анны  Николаевны  могло-бы 
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вытѣснить  изъ  памяти  моей  всякое  воспоминаніе  о 
ней — и  тѣмъ  болѣе,  если  она  действительно  перемѣ- 
нилась  противъ  прежняго. 

Въ  эту  минуту  отворилась  передъ  нами  дверь  и 
нисколько  дамъ  съ  шумомъ  ворвались  въ  комнату. 

—  Рагйоп  тевсіатез !  вскрикнулъ  Джиновъ,  закры- 
ваясь полами  своего  персидскаго  халата,  и  выбѣжалъ 
изъ  комнаты. 

—  Онъ  вѣрно  недавно  только  проснулся !  сказала 
одна  изъ  нихъ. 

Чего  добраго  —  подхватила  другая  —  а  этого  мож- 
но ожидать  отъ  Джинова...  Впрочемъ,  я  всегда  въ 
немъ  замѣчала  большую  склонность  къ  обломовщинѣ. 

Третья  начала  противорѣчить  и  споръ  сдѣлался 
безконечнымъ,  потому,  что  спорившія,  спорили 
безъ  всякихъ  убѣжденій  —  отъ  нечего  дѣлать ;  но 
вотъ  явился  Александръ  Васильевичу  переодѣтый— 
и  дамы  сгруппились  около  него. 

—  Знаете  -  ли  вы  —  сказала  одна  изъ  нихъ  —  что 
мы  пришли  за  вами;  т.  е.  понимаете:  мы...  дамы... 
пришли  за  вами! 

—  Не  забуду  этой  чести  и  за  могилою  —  отвѣчалъ 
съ  улыбкою,  низко  поклонившись  Джиновъ. 

—  Слышите,— онъ  еще  и подсмѣивается  надъ  нами! 
-г-  Помилуйте,  чтобы  я  недостойное  созданіе 


Мина  и  голосъ,  кашшъ  были  сказаны  эти  слова, 
произвели  расчитанный  успѣхъ. 

— 'Ахъ  вы  дамской  баловннкъ  !  продолжала  таже 
дама  —  ну,  однако  отвѣчайте  намъ  безъ  шутокъ: 
ѣдите-ли  вы  съ  нами  въ  кавалькадѣ,  сегодня  въ  5 
часовъ  ? 

-Куда? 

—  Туда,  куда  мы  всѣ  поѣдемъ. 

—  Если  не  надолго,  такъ  охотно. 

—  А  если  на  долго  ? 

—  Такъ  не  могу,  потому  что  обѣщалъ  вечеромъ 
быть  у  Скаровыхъ. 

— .Кто  это  Скаровы?  спросила  она,  всматриваясь 
въ  глаза  Джинова. 

—  Не  тѣ  -  ли  дѣвицы,  къ  которымъ  часто  ѣзднтъ 
вашъ  знаменитый  Дрюлннька  ?  прервала  другая,  чрез- 
вычайно граціозная  дѣвица. 

Въ  это  время  я  закашлялъ.  Этпмъ  способомъ  я 
напомнилъ  хозяину  дома  о  присутствие  моемъ,  и 
онъ  не  замедлилъ  представить  меня  дамамъ. 

—  А  это  М-те  Войковская  —  произнесъ  онъ, 
обращаясь  ко  мнѣ,  и  указывая  на.  блѣдную  даму 
лѣтъ  30-ти,  съ  прекрасными  голубыми  глазами  — 
а  это  дѣвицы:  Мери,  Наталья  и  Беба  Нольде. 

Я  поклонился  и  началъ  разематривать  каждую  изъ 
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нихъ.  Мери  представляла  личность  совершенно  гре- 
ческаго  типа.  Наталья — точно  нѣмка;  Беба — англи- 
чанка. Последняя  изъ  нихъ  обладала  какимъ  -  то  осо- 
бениымъ  отраднымъ  блескомъ  глазъ  и  удивительно- 
пріятиымъ  румянцомъ  на  щекахъ. 

«За  этою  должно  быть  ухаживаетъ  мой  хозяинъ» 
подумалъ  я,  ивъ  свою  очередь  пустился  въ  разговоры. 

Нѣ сколько  минутъ  спустя  дамы  пригласили  и  ме- 
ня въ  кавалькаду.  Я  началъ  было  съ  того,  что  се- 
годня только  пріѣхалъ  изъ  Москвы,  но  оиѣ  утѣша- 
ли  меня  тѣмъ,  что  и  сами  въ  день  иріѣзда  своего 
изъ  Кіева,  не  обращая  вшгаанія  на  усталость,  про- 
ѣхали  верхами  еще  20-ть  верстъ. 

—  Не  просите  его  —  отвѣчалъ  за  меня  Джиновъ — 
я  привезу  его  къ  вамъ  непремѣнно. 

—  Ну  -  жъ,  смотрите  къ  5-ти  часамъ  мы  будемъ 
готовы  —  сказала  Беба,  протягивая  руку  къ  Алек- 
сандру Васильевичу  —  аи  геѵоіг ! 

Прочія  сдѣлали  тоже  и  толпа  веселыхъ  женщинъ 
съ  шумомъ  вывалила  на  улицу. 

—  Такъ  вотъ  какъ  у  васъ  —  сказалъ  я  —  и  дамы 
являются  къ  холостымъ  мущинамъ  въ  гости ! 

—  Извините  не  ко  всѣмъ ;  это  только  я  одинъ 
пользуюсь  ихъ  расположенное™, 

—  Счастлішецъ  ! 
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—  И  дѣйствительно  —  отвѣчалъ,  подымаясь  съ  мѣ- 
ста,  и  размахивая  руками,  Джиновъ  —  быть  можетъ, 
въ  нашемъ  мірѣ  нѣтъ  мущины  счастливѣе  меня  въ 
этомъ  отношеніи!...  минуту  спустя  оиъ  прибавилъ: 
но  быть  можетъ  это  потому,  что  женщины,  по  ка- 
кому-то особенному  чувству,  угадываю  тъ  во  мнѣ 
человѣка  съ  благороднымъ  сердцемъ,  съ  пламенною 
душою!... 

«Эге  —  подумалъ  я  — вотъ  какихъ  онъ  мыслей  о 
личныхъ  достоинствахъ  своихъ!» 

Часъ  спустя  Джиновъ  пригласилъ  меня  осмотрѣть 
назначенную  мнѣ  комнату  и,  тутъ,  усѣвшись  доволь- 
но важно,  сдѣлалъ  мнѣ  нѣсколько  наставленій  о 
томъ,  какъ  я  долженъ  вести  себя  въ  обществѣ  ту- 
ристокъ^  съ  которыми  онъ  меня  познакомилъ. 

—  Я  уже  созрѣлъ  между  ними  и  повѣрьте,  что 
опытность  моя  основана  не  на  двухъ  Фактахъ. 

Я  улыбнулся  и  пожалъ  ему  руку. 

Мы  разстались.  Хозяинъ  мой  отправился  куда-то, 
на  вновь  пріобрѣтенную  дачу,  а  я  отъ  нечего -дѣ- 
лать  купаться. 

Въ  городской  купальнѣ  я  засталъ  довольно  боль- 
шую и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  довольно  разнообразную  пу- 
блику; но  больше  всѣхъ  обращалъ  на  себя  взоры 
мои  неболынаго  роста  господинъ,  поминутно  кричав- 
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шій  оглушительны мъ  крикомъ.  Ужъ  не  сумасшедшій- 
ли  онъ?  думалъ  я.  Кромѣ  него  мнѣ  показалась  за- 
бавною другая  личность.  Это  былъ  молодой  человѣкъ 
лѣтъ  25-ти,  исполинскаго  роста,  съ  половинками 
черныхъ  зубовъ,  отвалившихся  вѣроятно  отъ  часта- 
го  употребленія  меркуріальныхъ  средствъ,  тощій,  съ 
чрезвычайно  длиннымъ,  съёжившимся  лицомъ.  Онъ 
старался  ознакомить  публику  съ  своимъ  гастрономи- 
ческимъ  вкусомъ;  но  сосѣдъ  его,  довольно  пріятный 
мущина,  страждующій  гемороидальными  припадками, 
судя  по  нѣкоторымъ  видимымъ  признакамъ,  очень 
остроумно  подъ-часъ  каламбурилъ  надъ  выходками 
его,  увѣряя,  что  все  это  онъ  слышалъ  отъ  другихъ, 
въ  одномъ  изъ  столичныхъ  клубовъ,  куда  каждый 
чиновникъ  имѣетъ  право  на  входъ. 

Всѣ  остальные  джентльмены  держались  не  только 
скромно,  но  и  горделиво.  Я  помѣстился,  молча,  на 
сторонѣ  балагуровъ  и  только -что  подозвалъ  чело- 
вѣка  своего,  какъ  былъ  остановленъ  исполиномъ. 

—  Мопзіеш*  —  сказалъ  онъ  твердымъ  басомъ  —  вы 
заняли  мѣсто  моего  товарища,  который  долженъ 
придти  сей-часъ. 

Съ  свойственною  мнѣ  скромностію,  я  извинился 
и  хотѣлъ  было  перенести  вещи  свои,  но  былъ  оста- 
новленъ прэтиБОподожнымъ   миѣ   сосѣдомъ,   доказав- 
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ішімъ,  что  еъ  купальняхъ  нѣтъ  ни  для  кого  отдѣль- 
ныхъ  мѣстъ.  Исполинъ  зашумѣлъ  было,  но  поднятый 
на  смѣхъ  самъ-же  расхохотался  и  пустился  со 
мною  въ  бесѣду.  Въ  нѣсколькпхъ  словахъ  онъ  далъ 
мнѣ  понять,  что  пріѣхалъ  нзъ  Питера,  и  что  онъ 
служитъ  въ  одномъ  изъ  департаментовъ,  гдѣ  мини- 
стромъ  его  крестный  папенька. 

—  А  позвольте  мнѣ  знать  вашу  Фамилію  ? 

—  Брюшковъ  —  отвѣчалъ  онъ.  Впрочемъ  позвольте 
мнѣ  предложить  вамъ  карточку,  если  вы  желаете 
имѣть  мой  адресъ. 

Я  улыбнулся,  но  принужденъ  былъ  принять  отъ 
него  роскошно  -  смѣшную  визитку. 

—  Ахъ,  знаете  —  вдругъ  остановить  меня  Брюш- 
ковъ —  какую  я  вчера  отличную  штуку  удралъ 
здѣшнему  исправнику.  Мнѣ  надо  было  сдѣлать  ви- 
зитъ  губернаторшѣ,  и,  разумѣется,  хотѣлось  въ  хо- 
рошемъ  экипажѣ ;  но  гдѣ  -  же,  думаю,  его  достать  ? 
Вотъ-съ  мои  знакомые  и  направили  меня  къ  исправ- 
нику —  человѣку,  понимаете,  совсѣмъ  не  аристокра- 
тической породы.  Я,  для  большей  важности,  потре- 
бовалъ  его  въ  судъ,  ну,  и  рекомендуюсь  чиновни- 
комъ  министра  и  то  и  другое,  а  въ  заключение  объ- 
являю, что  имѣю  надобность  въ  экипажѣ,  чтобы  съез- 
дить съ  визитомъ.  Эхъ,  какъ  схватится  мой  исправ- 
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никъ  —  въ  одну  минуту  явился  экипажъ  въ  четверку. 
Ну,  ужъ  и  задалъ  я  ему  страху!  съ  тѣхъ  поръ 
кланяется  мнѣ  чуть  не  въ  ноги,  а  я  только  и  удо- 
стаиваю его  мановеніемъ  головы.  Потѣха,  ей  Богу, 
потѣха  съ  провинциальными  чиновниками!... 

Этимъ  пока  ограничился  разговоръ  нашъ  и  я,  во 
избѣжаніе  новаго,  подобнаго,  поспѣшилъ  пуститься 
вплавь. 

—  Кто  эти  господа?  спросилъ  я  у  Брюшкова, 
указывая  на  товарищей  его,  когда  онъ  приблизился 
ко  мнѣ. 

—  Одинъ  изъ  нихъ,  который  кричитъ,  какъ  сума- 
сшедшій,  недавно  служилъ  по  особымъ  порученіямъ. 
Фамилія  его  Пегасъ,  а  другой  Шебу,  бывшій  учи- 
тель словесности.  Впрочемъ,  оба  они  люди  очень  по- 
рядочные. Вы  навѣрно  съ  ними  познакомитесь,  если 
будете  бывать  у  Донскихъ  или  у  М-те  Огурцовой. 
Аргороз !  вы  конечно  не  видали  еще  Любочки  Огур- 
цовой ? 

—  Нѣтъ,  я  сегодня  только  пріѣхалъ. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  совѣтую  вамъ  познакомиться 
съ  нею  непремѣнно.  Могу  васъ  увѣрить,  что  такая 
дѣвица  большая  рѣдкость  въ  провинціи :  она  поетъ 
лучше  всякаго  ангела.  Пожалуйста,  мосье,  познаком- 
тесь   съ   нею,   не    то   вы   умрете   здѣсь   отъ  скуки. 
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Вслѣдъ  за  этимъ  онъ  освѣдомился  гдѣ  я  живу.  Не 
успѣлъ  я  отвѣчать,  какъ  онъ  закричалъ  товарищамъ 
своимъ,  рекомендуя  меня  сожильцомъ  ихъ. 

—  Такъ  вы  остановились  у  Джинова  ?  повторялъ 
онъ  —  какъ  это  хорошо !  Значить  мы  будемъ  вмѣстѣ 
ухаживать  за  Любочкою.  А  знаете  -  ли,  какъ  ее  про- 
звала здѣшняя  молодежъ? 

—  Нѣтъ,  не  знаю. 

—  Яблочко.  И  действительно  настоящее  яблочко! 
такъ  и  хочется  укусить.  А  знаете -ли  кто  за  нею 
ухаживалъ  въ  прошломъ  году? 

На  такой  вопросъ  я  не  могъ  не  отвѣчать  улыбкою. 
Въ  эту  минуту  насъ  окружили  Пегасъ  и  Шебу. 

—  Ахъ  чертъ  возьми  —  продолжалъ  Брюшков  ъ, 
растирая  лобъ  —  вотъ  никакъ  не  припомню  Фами- 
ліи  этого  господина,  который  ухаживалъ  за  Любоч- 
кою, а  помнится  что  нѣмецкая... 

—  Ивановъ  ?  спросилъ  Шебу. 

—  Э,  нѣтъ,  какой  тамъ  Ивановъ... 

—  Петровъ  ? 

—  Нѣтъ,  совсѣмъ  нѣтъ.  Она  начинается  буквою  Л. 

—  Ну,  Журавлевъ!  поддержалъ  Пегасъ. 

—  И  не  Журавлевъ— отвѣчалъ  онъ  въ  сердцахъ. 
Наивность,  съ  которою  отвергалъ  Брюшковъ  отвѣ- 

ты  товарищей,  не  подозрѣзая   въ   нихъ   насмѣшекъ, 
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возбудила  общій  хохотъ,  даже  засмѣялся  онъ  и 
самъ,  что  фэмилью,  начинающуюся  буквою  Л,  ему 
называли  Журавлевы  мъ. 

Кромѣ  этихъ  лицъ  я  познакомился  въ  купальнѣ 
съ  двумя  студентами,  которыхъ  встрѣчалъ  сегодня- 
же  съ  дамою  очень  малаго  роста,  такъ-же  вѣроятно 
пріѣзжею,  судя  по  изысканности  ея  нарядовъ.  Эта 
особа,  на  первый  взглядъ,  показалась  мнѣ  очень 
больною,  но  потомъ  я  разувѣрился.  Теперь  я  имѣю 
о  ней  больше  свѣдѣній.  Вопервыхъ  она  изъ  Полтавы, 
страдаетъ  лѣвымъ  бокомъ  и  чрезвычайно  чувстви- 
тельна къ  бѣднымъ.  Болѣзнь  ея,  по  мнѣнію  однихъ, 
произошла  вслѣдствіе  какихъ-то  необыкновенныхъ 
причинъ,  между  тѣмъ  какъ  медики  доказывали  про- 
тивное. Одшіъ  изъ  студентовъ  старался  меня  увѣ- 
рить,  что  она  поетъ  восхитительно,  другой,  что 
отлично  воспитана,  любезна  и  т.  п.  При  такихъ  до- 
стоинствахъ,  мнѣ  казалось  иеобходимымъ  только  по- 
хвалить наружность  М-те  Костянко,  чтобы  создать 
изъ  нее  ндеалъ,  но  къ  сожалѣнію  никто  изъ  нихь 
не  рѣшался  на  это. 

Не  такъ  рано  мы  вышли -бы  изъ  купальни,  еслмбъ 
Брюшковъ  не  скомандовалъ  къ  обѣду. 

—  Смертельно  хочется  ѣсть  —  сказалъ  онъ,  обра- 
щаясь къ  Шебу. 


—  Вашъ  желудокъ  кажется  постоянно  іребуетъ 
этого. 

—  Къ  несчастно,  да. 

—  И  кажется  у  этого  человѣка  не  бываетъ  дру- 
гихъ  желаній  —  прибавилъ  Пегасъ. 

—  Все  есть  —  отвѣчалъ  Шебу  —  кромѣ  поэзіи. 

—  Неправда  господа,  вы  ошибаетесь,  я  быть  мо- 
жетъ  одинъ  изъ  величайшихъ  поэтовъ  въ  душѣ. 

—  Это  замѣтно  по  вашимъ  глазамъ  —  прервалъ 
Пегасъ. 

—  Это  вы  доказали  намедни  —  отвѣчалъ  Шебу  — 
въ  разговорѣ  съ  М-те  Костянко,  когда  она,  говоря 
о  поэзіи,  имѣла  неосторожность  обратиться  къ  вамъ 
съ  вопросомъ,  а  вы  отвѣчали,  что  для  васъ  истин- 
ная поэзія  заключается  въ  горшкѣ  сметаны  и  кускѣ 
свѣжаго  творога. 

—  Ну,  что  изъ  этого  слѣдуетъ  ?  возразилъ  Брюш- 
ковъ. 

—  Ничего,  кромѣ  слишкомъ  яснаго  понятія  въ  ка- 
кой степени  вы  поэтъ. 

—  Охота -же  вамъ  основываться  на  такихъ  дан- 
ныхъ  —  сказалъ  онъ,  сдѣлавъ  гримасу. 

—  Дайте  намъ  другія  —  прервалъ  Шебу  -и  мы 
перемѣшшъ  наши  убѣжденія. 

—  Еслибъ    я    предвидѣлъ    знакомство    съ    такими 
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людьми  какъ  вы,  ечиталъ-бы  обязанностью  возить 
съ  собою  стихотворенія,  писанныя  мною  къ  нѣкото- 
рымъ  особамъ;  но,  къ  несчастно  я  этого  не  могъ 
предвидѣть.  Послѣднюю  Фразу  Брюшковъ  сопрово- 
дилъ  какимъ-то,  ему  одному  свойственным^  щелч- 
комъ  языка. 

Слушатели  улыбнулись  и  просили  его  выписать 
эти  стихотворенія. 

—  Непремѣнно  выпишу  для  того,  чтобы  разувѣ- 
рить  васъ,  провинціаловъ. 

Просьбы  и  насмѣшки  усилились;  но  Брюшковъ 
геройски  сносилъ  оскорбленія.  На  мосту  мы  повстрѣ- 
чались  съ  Джиновымъ. 

—  Брюшковъ!  вскрикнулъ  хозяииъ  мой  —  вы  се- 
годня не  ѣдите  никуда  на  обѣдъ? 

—  Нѣтъ,  думаю. 

—  Въ  которомъ  часу? 

—  Я  предполагаю  теперь  пообѣдать  съ  вами,  а  въ 
4  часа  у  Донскихъ. 

—  Такъ  вы  и  сегодня  расчитываете  дважды  по- 
обѣдать  ? 

—  Какъ  обыкновенно. 

—  Удивляюсь  я  этому  человѣку  —  сказалъ  Джи- 
новъ,  обращаясь  ко  мнѣ  —  утромъ  оиъ  пьетъ  болѣе 
6-ти  стакановъ  чаю  и  кофе,  въ  часъ  и  четыре  обѣ- 
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даетъ,  потомъ  опять  6-ть  стакановъ  чаю— это   про- 
сто разорительно! 

Брюшковъ  самодовольно  улыбнулся. 

—  И  надо  вамъ  знать  —  прибавилъ  онъ  —  что 
этимъ  господамъ  не  разъ  приходилось  голодать  чрезъ 
меня,  если  только  они  за  столомъ  увлекались  жар- 
кими бесѣдами.  Предупреждаю  и  васъ,  мосье,  если 
вамъ  придется  обѣдать  со  мною  за  однимъ  столомъ, 
такъ  не  зѣвайте,  не  то,  кромѣ  хлѣба,  ничѣмъ  не  вос- 
пользуетесь. 

Хорошъ  гусь!  подумалъ  я,  отдѣляясь  отъ  това- 
рищества, чтобы  нѣсколько  пройти ться,  послѣ  при- 
нятой ванны. 

Что  за  восхитительный  край  Южный  берегъ  — 
мечталъ  я,  оглядываясь  вокругъ  себя  —  эти  гигант- 
скія  горы,  эти  сѣрыя  скалы  съ  ихъ  уступами  и 
обрывами,  эти  зеленыя  сосны,  скрывающія  вершины 
свои  въ  облакахъ  —  эти  домики,  поросшіе  зеленью  — 
это  море,  грозное,  необъятное  —  восхищали  душу 
мою  неизъяснимымъ  восторгомъ,  и  Богъ  вѣсть  какъ 
долго -бы  я  стоялъ  предъ  этими  картинами,  еслибъ 
посланный  не  пригласилъ  меня  къ  обѣду. 

—  Я  васъ,  кажется,  преду преждалъ— сказалъ  Брю- 
шковъ, обращаясь  ко  мнѣ  —  что,  обѣдая  со  мною, 
вы,   при  малѣйшемъ   небреженіи,   рискуете   остаться 
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голоднымъ.   Это  могло  случиться  и  сегодня,   еслпбъ 
Александръ  Васильевичъ  не  послалъ  за  вами. 

На  эту  Фразу  я  необратилъ  вниманія,  но  Брюш- 
ковъ  повторилъ  ее,  казалось  съ  цѣлью,  чтобы 
однажды  навсегда,  предупредить  со  стороны  нашей 
всякое  негодованіе. 

—  Только,  пожалуйста,  оставляйте  голодными  не 
моихъ  гостей  —  замѣтилъ  Джиновъ^  —  впрочемъ,  вы 
должны  исполнять  условіе.  Помните  вы  говорили,  что 
все,  остающееся  на  блюдѣ,  послѣ  удовлетворенія 
каждаго  по  желанію,  должно  принадлежать  вамъ? 
слѣдовательно  вы  должны  получать  послѣднимъ. 

—  Прекрасно  ;  но  въ  условіи  нашемъ,  кажется,  не 
было  сказано  про  тѣхъ,  которыхъ  не  будетъ  во-вре- 
мя  за  столомъ. 

—  Это  такъ  ясно,  что  и  незачѣмъ  было  го- 
ворить. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  —  произнесъ  оскорбленнымъ 
тономъ  Брюшковъ  —  мнъ  приходилось  -  бы  обѣдать 
съ  вашими  людьми. 

—  Но  развѣ  это  не  все  равно  для  васъ  ?  сказалъ, 
не  подымая  головы,  Шебу. 

—  Нѣтъ  -  съ,  не  все  -  съ  равно  —  замѣтилъ  ѣдкимъ 
тономъ  Брюшковъ. 

—  Но   мнъ    кажется,    что    въ   этомъ    пътъ   ничего 
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предосудительна™.  Когда  меня  будетъ  изнурять  го- 
лодъ  —  я  готовъ  послѣдовать  примѣру  блуднаго  сына. 

—  Но  я  нѣтъ-съ — отвѣчалъ  онъ  тѣмъ-же  тономъ. 

—  Почему  ? 

—  Потому  что  мы  вѣроятно  получили  различное 
воспитаніе  и  усвоили  различныя  привычки.  Вопервыхъ 
позвольте  вамъ  доложить,  что  мой  отецъ  былъ  кам- 
мергеръ,  а  вашъ,  быть  можетъ,  кузнецъ...  Это  боль- 
шая разница!... 

При  этомъ  публика  залилась  такимъ  оглушитель- 
нымъ  хохотомъ,  что  Брюшковъ  въ  недоумѣніи,  съ 
чего -бы  она  могла  такъ  искренно  смѣяться  —  раз- 
смѣялся  и  самъ.  Иослѣ  этого  конечно  его  просили 
замолчать,  во  избѣжаніе  попырхнуться ;  но  эта  мѣра 
не  привела  ни  къ  чему  и  хохотъ  продолжался  до 
того  времени,  пока  мы  не  разошлись  каждый  по  сво- 
имъ  комнатамъ. 

Брюшковъ  показался  мнѣ  просто  дурачкомъ,  хотя 
видъ  его  далеко  не  согласовался  съ  этимъ.  Повѣряя 
заключеніе  свое  съ  мнѣніемъ  Пегаса,  съ  которымъ 
мы  помѣщались  въ  одной  комнатѣ,  я  получилъ  въ 
отвѣтъ,  что  Митя  не  всегда  таковъ.  Онъ  иногда  ра- 
зыгрываетъ  роль  приличнаго  Франта,  съ  такимъ  успѣ- 
хомъ  что  надо  позавидывать ;  иногда  очень  надмененъ, 
хвастливъ  и  даже  дерзокъ;  но  вообще  не  отличается 
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ничѣмъ,  кромѣ  нѣкоторою  находчивостью  въ  крайко- 
стяхъ  и  пустою  болтовнёю.  Его  необходимо  дер- 
жать въ  повиновеніи  и  не  сближаться,  но  если  однаж- 
ды улыбнетесь  ему  пріятельски,  то  кончено  все: 
никакія  мѣры  не  возстановятъ  иаденіе  ваше ;  онъ 
же,  съ  каждымъ  днемъ  все  болѣе  и  болѣе,  будетъ 
навязываться  къ  вамъ  на  шею, — развѣ  ужь  оскорби- 
те его  въ  лицѣ  публики,  но  и  тутъ  онъ  пожалуй, 
грозно  потребуетъ  объясненія,  а  потомъ  самъ-же 
извинится. — Онъ  одинъ  изъ  тѣхъ  людей — прибавилъ 
Пегасъ— которые  всюду  легко  проникаютъ  и  кото- 
рые съ  перваго  раза  стараются  похитить  ваше  вни- 
маніе ;  которые  въ  личинѣ  дурачка  удобно  атакуютъ 
васъ  и  которые  всегда  достпгаютъ  по  службѣ  того, 
къ  чему  долгіе  годы  тщетно  стремятся  люди  даро- 
вытые  и  полезные. 

—  Знаете,  что  мнѣ  еще  нравится  въ  Брюшковѣ— 
сказалъ  Пегасъ,  несколько  минутъ  спустя  —  это 
взглядъ  его  и  тонъ  рѣчи,  когда  онъ  говоритъ,  разу- 
мѣется,  не  пустяки. 

—  Вы  давно  знакомы  съ  нимъ?  спросилъ  я. 

—  Да,  около  мѣсяца. 

—  Интересно  было- бы  знать  каковъ  онъ  въ  жен- 
скомъ  обществѣ? 

—  Можете  представить,  слгшкомъ  поддается  т.  е. 
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старается  забавлять  нхъ  на  свой  счетъ.  У  Донскихъ, 
гдѣ  зіы  бываемъ  очень  часто,  М-11е  Нидова  просто 
въ  восторгѣ  отъ  его  болтавни;  сестра  же  ее,  т.  е. 
сала  хозяйка,  увѣряетъ,  что  никогда  ничего  подоб- 
наго  Брюшкову  не  встрѣчала.  Но  вотъ,  что  еще 
интересно  въ  этомъ  человѣкѣ :  онъ  никогда  не  былъ 
убѣжденъ,  что  за  дамами  можно  успѣшно  ухаживать 
на  томъ  основаніи,  что  каждая  изъ  нихъ,  по  данно- 
му обѣщанію  супругу  или  по  обязанности  жены, 
никогда  не  можетъ  думать  объ  измѣнѣ.  Онъ  просто 
считаетъ  глупою  мечтою  увлекаться  наружностію 
чужой  жены  и  увѣряетъ,  что  для  этого  есть  особен- 
ный классъ  женщинъ. 

—  Когда  -  бы  по  больше  такихъ  мущинъ  —  сказалъ 
я  —  анось  посчастливилось  несчастнымъ  мужьямъ. 

—  И  знаете,  я  почти  увѣренъ,  что  еслибъ  взду- 
малось порядочной  женщинѣ  пѳймать  его  въ  ловушку, 
она  не  достигла-бы  цѣли,  дѣйствуя  улыбками  или  на- 
меками. Онъ  все -бы  это  толковалъ  по-своему. 

—  Интересный  господинъ !  Впрочемъ  я  буду  имѣть 
удовольствіе  познакомиться  съ  ннмъ  короче. 

—  А  какъ  долго  вы  намѣрены  оставаться  на  Юж- 
номъ  берегу? 

—  Я  думаю  мѣсяца  три. 

—  Кажется  и  мы  не  раньше  выЬдимъ. 
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—  Но  скажите  мнѣ  теперь  нѣсколько  словъ  о  хо- 
зяинѣ  моемъ,  котораго  вы  навѣрно  знаете  лучше 
меня.  Я  полагаю,  что  онъ  добрый  человѣкъ. 

—  Да,  онъ  очень  добръ,  но  слишкомъ  разборчивъ, 
спѣсивъ  и  чрезвычайно  высокаго  мнѣнія  о  себя  са- 
момъ.  Впрочемъ  онъ  очень  пріятенъ  —  и  особенно  въ  в{ 
дамскомъ  обществѣ,  если  кто  нибудь  приходится  ему 
по  душѣ.  Я  люблю  въ  немъ  его  проницательность  , 
и  всегда  вѣрно  обдуманный  планъ  дѣйствій.  Говорятъ, 
что  онъ  богатъ  романическими  похожденіями  и  будто 
вся  цѣль  его  жизни  состоитъ  въ  ухаживаніи  за  жен- 
щинами     Мнѣ  кажется,  чтобы  изучить  этого  че- 

ловѣка  необходимо  долго  слѣдить  за  его  дѣйствіями. 
Онъ  какъ-то  умѣетъ  быть  неуловимыми  Это-то  и 
секретъ,  это-то  и  причина  тѣхъ  удачныхъ  похожденій, 
которыя  ему  приписываютъ,  но  о  которыхъ  онъ  говоритъ 
отрывками.  Не  знаю,  на  сколько  справедливо  общее 
убѣжденіе ,  что  онъ  поселился  въ  Ялтѣ  съ  цѣлью  разши- 
рить  кругъ  своихъ  похожденій,  въ  надеждѣ  на  лѣт- 
ніе  съѣзды,  —  но  судя  по  его  собсТвеннымъ  словамъ, 
онъ  пріѣхалъ  сюда  сдѣлаться  порядочнымъ  человѣ- 
комъ  и  чтобы  отдохнуть,  приготовляясь  къ  вторич- 
ному путешествію  по  Европѣ. 

—  Такъ  вотъ  каковъ  у  меня  хозяинъ!  сказалъ  я. 

—  Знаете -ли,  —  продолжалъ  Пегасъ,  минуту  спу- 
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стя  —  я  съ  нѣкотораго  времени  ужасно  сердитъ  на 
него:  онъ  отвоевалъ  у  меня  въ  два  визита  такую 
барыню,  которая  охотно  начинала  выслушивать  мои 
признанія,  послѣ  двухлѣтнихъ  неутомимыхъ  трудовъ. 

—  Да  что  это  значить  —  ужели  въ  Ялтѣ  разыгри- 
ваются  всѣ  романы? 

—  Конечно;  а  вы  думаете,  что  на  воды  собираются 

больше  такихъ,   которые   разочарованы  жизнею? 

По  моему  мнѣнію  такъ,  что  маменьки  пріѣзжаютъ 
сюда  съ  дочерьми  за  женихами;  вдовушки  и  дамы, 
разумѣется  не  чахоточныя,  которыхъ  ссылаютъ  сюда 
медики,  во  избѣжаніе  дурной  репутаціи — просто,  что- 
бы порѣзвиться  вдали  отъ-того  міра,  мнѣніемъ  кото- 
раго  онѣ  должны  дорожить  для  блага  своего. 

—  Э,  батюшка.,  вы  ужь  слишкомъ  нападаете  на 
молодежь,  которая,  быть  можетъ,  просто  отъ  скуки 
или  проще  отъ  городской  пыли,  ѣдитъ  сюда  поды- 
шать свѣжимъ  воздухомъ. 

—  И  порѣзвиться  —  прибавилъ  Пегасъ. 

—  Слѣдовательно ,  по  мнѣнію  вашему  и  я  пріѣхалъ 
на  Южный  берегъ  по  тѣмъ-же  причинамъ? 

—  Несомнѣнно!  Одинъ  только  Брюшковъ,  я  увѣ- 
ренъ^  не  руководствовался  мыслею  ухаживать  за  прі- 
ѣзжими  дамами.  ,  Если  и  влекло  его,  что  нибудь  въ 
Крымъ  такъ  это  лыбопытство  посмотрѣть,  что  это  за 
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волшебный  край,  которымъ  такъ  восхищаются  сѣ- 
верные  жители.  Къ  этому  можетъ  быть  присоеди- 
нялось желаніе   показаться   провинціальнымъ   дамамъ 

столичнымъ  аристократомъ 

Въ  это  время  вошелъ  къ  намъ  и  самъ  Брюшковъ. 

—  Эхъ,  вы,  лѣнтяи!  вскрикнулъ  онъ,  покачавъ 
головою  и  бросился  къ  Пегасу,  чтобы  стянуть  его 
съ  кровати. 

—  Послушайте  Брюшковъ  —  остановилъ  его  мой 
сожилецъ  —  мы  сейчасъ  говорили  съ  мосье  Глазиномъ 
(онъ  указалъ  на  меня)  о  томъ,  что  понудило  васъ 
ѣхать  на  Южный  берегъ?  — 

—  Признаться  я  и  самъ  не  знаю  —  отвѣчалъ  онъ 
съ  улыбкою  —  но  кажется,  что  мнѣ  хотѣлось  по- 
смотрѣть,  что  это  за  чудо  свѣта  и  какіе  здѣсь  обы- 
таютъ  звѣри  —  и  оказалось,  что  чудесъ  никакихъ  не- 
бывало, а  звѣри,  т.  е.  собственно  туземцы,  такая-же 
чепуха,  какъ  и  вездѣ  по  провинціямъ.  Изъ  этого 
числа  можно  исключить  Любочку  Огурцову  и,  пожа- 
луй, Бебу  Нольде Впрочемъ  на  послѣднюю  плохая 

надежда:    она    кажется    вляпалась    по  уши  въ  Джи- 

нова Охъ,  этотъ  мнѣ  Джиновъ !    нрибавилъ  онъ 

значительнымъ  тономъ. 

—  А  что?....  спросилъ  съ  улыбкою  Пегасъ. 

—  Да  то,  что  онъ  сврінья!    Ну  какъ-таки   наду- 


—  25  — 

вать   порядочныхъ   женщинъ  въ  глаза Вѣдь  оиъ 

никогда    не  жениться   на  Бебѣ,    а  между   тѣмъ  и  }г 
другихъ  отбиваетъ 

—  Отъ  кого  -  же  у  другихъ  ? 

—  Да  мало  -  ли  отъ  кого ! 

—  Напримѣръ  ? 

—  Ну,  напримѣръ  отъ  меня. 
Пегасъ  покатился  со  смѣха. 

—  Чего -это  онъ  расхохотался?  спрашивалъ  меня 
смущенный  Брюшковъ.  Эка  защекотало  его ! 

—  Такъ  Джиновъ  отбилъ  отъ  васъ  Бебу  ?  повто- 
рялъ  Пегасъ,  не  переставая  смѣяться. 

—  Ну,  да,  а  что  неправда  развѣ? 

—  И  она  была  къ  вамъ  неравнодушна  ? 

—  Ну,  конечно,  а  развѣ  неправда?....  огвѣчалъ 
экспромтомъ  Брюшковъ. 

Пегасъ,  снова  залился  смѣхомъ. 

—  Да,  что  это  онъ  расхохотался?  наивно  вопро- 
шалъ  исполинъ. 

—  Непремѣнно  все  это  передамъ  Бебѣ  —  говорилъ 
Пегасъ,  держась  за  бока  —  пусть  и  она  немного 
посмѣется. 

—  Пифъ  !  отвѣчалъ  съ  улыбкою  Брюшковъ  —  и 
какъ  будто  она  дозволит  ъ  вамъ  сходить  на  подобныя 
откровенности?  потомъ,  обращаясь  ко  мнѣ  онъ  при- 
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бавилъ:  Беба  всегда  сравниваешь  его  съ  пѣтушкомъ, 
который  преждевременно  гребетъ  крыломъ  около  ста- 
рой курицы  и  получаетъ  за  усердіе  нѣсколько  клю- 
ковъ  въ  лобъ. 

—  Такъ  Джиновъ  отбилъ  отъ  васъ  Бебу,  которой, 
быть  можетъ,  вы  готовы  были  сдѣлать  предложеніе? 
повторялъ  Пегасъ. 

—  Ну,  да  предложеніе;  что-жъ  изъ  этого?.... 

—  И  вы  воображали  жениться? 

—  Ну,  конечно,  не  сдѣлай  онъ  этого,  быть  можетъ, 
и  женился-бы ,  а  теперь  ужь  черта  съ  два ! 

—  И  Беба  согласилась-бы  на  бракосочетаніе  съ 
вами? 

— Непремѣнно. 

—  И  ужели  вы  думаете,  что  она  такъ  безумна, 
чтобы  согласиться  имѣть  мужемъ  такого  человѣка, 
которому  въ  Англіи  запретили-бы  жениться,  даже  на 
дочери  бѣднаго  матроса? 

—  Почему?  спросилъ  Брюшковъ  съ  ироническою 
улыбкою  —  ужь  не  потому -ли,  что  у  меня  черные 
зубы  ? . . . . 

—  Нѣтъ  не  потому,  а  потому,  что  на  лицѣ  вашемъ 
есть  другой  ужасающій  человѣчество  признакъ:  вы 
обратите  вниманіе  на  эти  глубокіе  раііе-й^оіе^  которые 
такъ  безобразятъ  окружности  ващихъ  померклыхъ  глазъ . 
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—  Ахъ,  вы  пѣтушокъ  —  и  онъ  началъ  щекотать 
Пегаса,  чтобы  прекратить  возбужденный  разговоръ, 
но  сожилецъ  мой  оставался  неумолимымъ  до  прихода 
Джинова,  который  зашелъ  къ  намъ  объявить,  что 
время  мнѣ  приготовляться  ѣхать  къ  дамамъ. 

—  И  я  поѣду  съ  вами!  крикнулъ  Брюшковъ. 

—  Поѣзжайте,  если  только  увѣрены,  что  при- 
сутствіе  ваше  д-цы  Нольде  не  сочтутъ  лишнимъ. 
Впрочемъ  —  продолжалъ  Джиновъ  —  онѣ  намедни 
спрашивали  о  вашемъ  здоровьи. 

—  И  Беба  спрашивала  ?  подхватилъ  Брюшковъ. 

—  Да,  и  Беба. 

—  А  что?....  сказалъ  Брюшковъ,  поворачиваясь 
къ  Пегасу —и  послѣ  этого  вы  еще  будете  сомнѣваться  ? 

—  О,  теперь  я  ужь  несомнѣваюсь,  что  она  жаж- 
детъ  случая  посмеяться  надъ  вашимъ  великомудріемъ. 

—  Скорѣе  надъ  вашимъ  тупоуміемъ  —  замѣтилъ  съ 
улыбкою  Брюшковъ. 

—  Странный  человѣкъ  —  прервалъ  его  Пегасъ, 
обращаясь  ко  мнѣ  —  онъ  никакъ  не  хочетъ  убѣдиться, 
что  въ  немъ  нѣтъ  ничего  такого,  на  чемъ  могъ-бы 
остановиться  глазъ  сколько-нибудь  образованной  жен- 
щины.... 

—  Эхъ,  вы  пѣтушокъ,  получающій  клювы  отъ  ста- 
рыхъ  курей ! 
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—  Ей  Богу  досадно  —  продолжалъ  Пегасъ  —  что 
подобные  люди  считаютъ  себя  равными  другимъ  и 
ласкаютъ  воображеніе  чертъ  знаетъ  чѣмъ!.... 

Брюшковъ  или  не  нашелся  противъ  этого  отвѣчать 
или  же  такое  миѣніе  о  немъ  показалось  ему  чрезвы- 
чайно забавною  товарищескою  шуткою  —  онъ  стук- 
нулъ  противника  по  плечу,  потомъ  перевернулъ  его 
на  кровати  и  съ  дикимъ  хохотомъ  выбѣжалъ  изъ 
комнаты. 

—  Оселъ!  крикнулъ  ему  вслѣдъ  Пегасъ. 


Въ  половинѣ  пягаго  мы  были  на  лошадяхъ.  Джиновъ 
первымъ  выѣхалъ  со  двора. 

—  Господа,  курсъ - галопомъ !  вскрикнулъ  онъ  — 
и  мы  пустились,  исключая  Брюшкова,  который  боялся 
пришпорить  своей  лошади,  увѣряя  насъ,  что  онъ  не 
выучился  еще  скакать  по  ровному  пути,  но  что  не 
откажется  галопировать  на  гору. 

Пегасъ  не  принялъ  въ  резонъ  такого  оправданія -и 
силою  заставилъ  скакать  его  лошадь.  Брюшковъ  кри- 
чалъ  на  весь  городъ,  но  тщетно  было  все:  разгоря- 
ченный конь  мчался  стрѣлою.  Еще  моментъ  и  каза- 
лось, что  блѣдный  сѣдокъ  его  слетитъ.  Мы  всѣ  хо- 
хотали отъ  дикихъ    криковъ   и  умильныхъ    просьбъ 
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забавнаго  товарища  нашего  —  и  только  тогда  смило- 
вались надъ  иимъ,  когда  сами  почувствовали  необхо- 
димость ѣхать  шагомъ.  Однако  Брюшковъ  разгнѣвался 
не  на-шутку.  Онъ  поклялся  расплатиться  съ  Пега- 
сомъ  при  первомъ  удобномъ  случаѣ. 

—  Играться  жизнею  другихъ  —  говорилъ  онъ  сер- 
дитымъ  тономъ  —  мнѣ  кажется  не  такъ  позволительно, 
какъ  вы  это  предполагаете;  если  же  вы  сознаете, 
судя  по  себѣ,  что  жизнь  моя  мнѣ  недорога,  то  по- 
вѣрьге,  что  вы  въ  этомъ  ошибаетесь.  Моя  жизнь  мнѣ 
дороже,  чѣмъ  ваша  вамъ 

—  Я  въ  этомъ  согласенъ  съ  вами  —  отвѣчалъ  Ше- 
бу  —  вы  имѣете  полное  право  дорожить  ею,  потому 
что  чувствуете,  какую  великую  пользу  приносите 
отечеству  своему. 

—  Навѣрно  больше  принесу,  чѣмъ  вы  оба  —  про- 
говорилъ  Брюшковъ,  гордо  окинувъ  взоромъ  сопут- 
никовъ  своихъ. 

«-  Я  и  несомнѣваюсь  —  сказалъ  Пегасъ  —  что  вы 
умрете  въ  должности   губернатора  или  же  сенатора. 

—  А  вы?  прервалъ  Брюшковъ  съ  презрительною  улыб- 
кою—не предполагаете-ли  бы  гь  членами  государствен- 
ная совѣта  ? . . .  ахъ  вы  дикари !  здѣсь  вамъ  только  ярится ; 
но  не  подумаете  о  томъ,  что  не  освѣтилъ  васъ  Богъ 
лучемъ  самосознанія, —  лучемъ   ума  не  озарилъ!..,, 
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Брюшковъ  былъ  прерванъ  внезапньшъ  выѣздомъ 
изъ  за  поворота  дѣвицъ  Нольде  и  М-те  Войковской. 

—  Наконецъ-то  мы  васъ  дождались  —  сказала  Беба, 
поровнявшись  съ  нами. 

—  Мы  выѣхали  раньше  противъ  условленнаго  вре- 
мени—  отвѣчалъ  Джиновъ,  показывая  часы. 

—  Ваши  отстаютъ  —  прервала  Беба  съ  пріятною 
улыбкою. 

—  Скорѣе  ваши  -—  вмѣшался  Брюшковъ. 

—  Почему-жъ  не  ваши? 

—  А  почему-же  не  ваши?  спросилъ  Джиновъ. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  позвольте  мнѣ  —  заговорила 
Мери  —  рѣшить  вашъ  споръ.  Часы  служатъ  только 
точкою  въ  крайности,  но  они  не  имѣютъ  тамъ  зна- 
ченія,  гдѣ  нѣтъ  крайности.  Слѣдовательно  наши  бы- 
ли вѣрнѣе,  потому  что  мы  васъ  желали  видѣть  раньше. 

—  А  мы  имѣли  право  думать,  что  вы  не  можете 
насъ  принять  раньше  —  сказалъ  Джиновъ. 

—  Оставь  его  —  прервала  Беба  —  развѣ  ты  не- 
знаешь, что  у  него  всегда  въ  запасѣ  убѣдительныя 
доказательства. 

—  Такъ  точно,  какъ  у  г-на  Шебу  приличные  слу- 
чаю анекдотики  —  прибавилъ  Брюшковъ,  радуясь 
душевно,  что  успѣлъ  уже  задѣть  одного,  изъ  сте- 
гавшихъ  его  лошадь. 
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—  Такъ-ліі?  спросилъ  Беба,  обращаясь  къ  Шебу. 

—  Совершенно  справедливо  —  отвѣчалъ  онъ  —  но 
только  мосье  Брюшковъ  забылъ  вамъ  объяснить,  что 
всѣ  мои  анекдотики  ни  что  иное,  какъ  разъясненіе 
его  неудачныхъ  монологовъ.  Тонъ,  какимъ  были 
произнесены  эти  слова  разсмѣшили  не  только  публи- 
ку, но  и  самаго  Брюшкова.  Ему  показалось  уже 
опаснымъ  продолжать  начатый  разговоръ;  но  такъ 
какъ  онъ  былъ  врагъ  молчанія,  то  началъ  жаловаться 
Бебѣ  на  Пегаса,  имѣвшаго  поползновеніе  уронить 
его  съ  лошади.  Хорошенькая  дѣвица  не  замедлила 
сдѣлать  выговоръ.  Это  было  поводомъ,  что  Брюшковъ 
измѣнилъ  свое  мрачное  настроеніе  духа. 

Минуту  спустя  кавалькада  раздѣлилась  попарно. 
Брюшковъ  ѣхалъ  съ  Наташою,  Мери  съ  Пегасомъ, 
а  Шебу  съ  Войковскою.  Одинъ  только  я  не  имѣлъ 
пары.  Впрочемъ  мнѣ  пріятнѣе  было  держаться  хо- 
зяина моего,  ѣхавшаго  около  Бебы,  до -нельзя  гра- 
ціозной  въ  своемъ  верховомъ  нарядѣ. 

—  Вы  сегодня  плѣнительны  —  было  первою  Фразою 
Джинова . 

—  Кто  я?   спросила  съ  улыбкою  наѣздница  —  это 

вамъ  такъ  кажется Въ  нынѣшнемъ  году  на  Юж- 

номъ  берегу  одна  только  дама  производи тъ  Фуроръ  — 
это  М-те  Войковская. 


—  На  вкусъ  нѣтъ  образца ;  но  по  моему  не  она . 

—  Полноте  лукавить;  не  вы -ли  намедни  говорили 
о  ней  съ  такимъ  энтузіазмомъ  ? 

—  Я  ничего  не  говорилъ  объ  ея  наружности. 

—  Но  развѣ  вся  красота  женщины  —  только  въ 
наружности  ? 

—  Почти  что  такъ.  потому  что  мущина  прежде 
всего  увлекается  наружною  красотою  женщины.  Ко- 
нечно, можно  влюбиться  до  безумія  въ  женщину  не 
красивую,    но  для  этого    надобно   много  условій 

—  Послушайте  —  перебила  она  —  но  развѣ  вы  не 
ухаживаете  за  М-те  Гуни,  которая  во  всѣхъ  отно- 
шеніяхъ  уступает!.  Войковской? 

Джиновъ  сдѣлалъ  гримасу  и  улыбнулся.  Онъ  хо- 
тѣлъ  что-то  сказать,  но  Беба  остановила  его. 

—  Молчите,  молчите  сударь.  Я  не  стану  слушать 
вашихъ  оправданій,  потому,  что  по  общему  говору, 
вы  зимою  не  отстаете  отъ  нее  ни  на  шагъ. 

—  Зимою  действительно  я  говорю  съ  нею  чаще, 
потому  что  кромѣ  ее  у  насъ  почти  нѣтъ  другихъ 
женщинъ. 

—  А  М-те  Гаиъ  ? 

—  Она  влюблена  въ  своего  мужа  и  боится  мущинъ, 
какъ  людей,  всегда  готовыхъ  нарушать  душевное 
спокойствіе  женщинъ. 


—  Господи !  вскрикнула  собесѣдшща  наша  —  быть 
влюбленною  въ  такого  цыпленка  —  въ  сравненіи  съ 
нею!....  полноте,  это  что-то  невѣроятио. 

—  Не  стану  противорѣчить  вамъ,  но  скажу,  что 
мнѣ  дважды  случалось  видтлъ,  когда  она,  прижимаясь 
къ  груди  его,  плакала  отъ  избытка  чувствъ. 

Беба  захохотала. 

—  Однако  милостивый  государь  —  сказала  она  — 
вы  безъ  причины  смѣетесь  надъ  вашими  знакомыми. 
Это  заставляетъ  меня  подумать  не,  скрывается -ли 
здѣсь  умыселъ? 

—  Перестаньте  объ  нихъ,  ]е  ѵопз  еп  ргіе !  ска- 
залъ  хозяинъ  мой  тономъ  оскорбленнаго  человѣка. 

Беба  посмотрѣла  ему  въ  глаза  и  самодовольно 
улыбнулась.  Съ  этого  времени  между  ними  начался 
разговоръ  рѣшительно  не  интересный  для  меня :  они 
перебирали  пріѣзжихъ.  Пользуясь  ихъ  обоюднымъ 
увлеченіемъ,  я  придержалъ  лошадь  свою  и  присоеди- 
нился къ  Брюшкову,  котораго  преслѣдовалъ  Шебу. 

—  Мосье  Глазинъ  —  вскрикнулъ  онъ  —  обратите 
пожалуйста  хоть  вы  ваше  вниманіе  на  этого  госпо- 
дина, который  такъ  щедро  расточаетъ  Фразы  для 
того,  чтобъ  кто  нибудь  его  слушалъ. 

—  Перестаньте  мосье  Шебу  —  умоляла  Наташинь- 
ка  —  ради  Бога  перестаньте,  иначе  я  и  сегодня   за- 
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болѣю.  Вы  знаете  какъ  мнѣ  вреденъ  излишній  смѣхъ. 

—  Онъ  этого  и  не  хочетъ  понять  —  поддержалъ 
Брюшковъ. 

—  Слушаю  -  съ  отвѣчалъ  Шебу  и  сдѣлалъ  нѣсколь- 
ко  шаговъ  назадъ. 

—  Ну,  теперь  продолжайте  вашъ  разсказъ  —  ска- 
зала дѣвица  Нольде. 

—  Вотъ-съ  я  пріѣхалъ  къ  М-те  Систромъ  — 
продолжалъ  Брюшковъ  —  но  надо  вамъ  знать,  что 
солнце  уже  было  на  закатѣ.  Спрашиваю  у  человѣка, 
гдѣ  барыня  ?  отвѣчаетъ  въ  саду.  Я  пустился  въ  садъ. 
Вижу  на  скамьѣ  сидитъ  она  съ  Цицероновскимъ, 
тѣмъ  самимъ  старичкомъ,  который  считаетъ  ее  бли- 
жайшею родственницею  и  подъ  этимъ  предлогомъ 
безпрестанно  цѣлуетъ  у  ней  ручки.  Разумѣется  мы 
раскланялись  и  разговорились.  Вотъ  тамъ-то,  какъ- 
то  нечаянно  я  проговорилъ  вашу  Фамилію  и  она  обѣ- 
щалась  завтра  пріѣхать  къ  вамъ  съ  визитомъ...  А 
надо  вамъ  знать  видь -то  какой  съ  ихъ  дачи!  Мо- 
жите  представить :  къ  морю  идетъ  ужасный  скатъ  съ 
бесчисленнымъ  множнствомъ  обрывовъ,  густо  порос- 
шихъ  виноградною  зеленью,  направо  виднѣются  до- 
мики, тамъ  ниже  песчанный  берегъ,  за  нимъ  начи- 
нается море  синее,  синее  и  тянется  пеленою  на 
несколько  сотъ  верстъ 
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—  Въ  которомъ  -  же  часу  она  пріѣдетъ  къ  намъ  ? 
прервала  его  Наташинька. 

—  Ахъ,  позвольте  ужь  мнѣ  окончить  одно  —  воз- 
разилъ  кавалеръ  ее  —  я  еще  только  спиною  стою 
къ  этой  величественной  картинѣ. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  вы  ничего  не  видите  —  при- 
бавилъ  Шебу  —  и  безпокоите  слухъ  вашей  даіы  пу- 
стою болтавнею. 

—  Онъ  опять  здѣсь  !  вскрикну лъ  Брюшковъ,  огля- 
дываясь —  это  просто  наказаніе !  Наталья  Павловна 
прикажите  наконецъ  этому  безпокойному  человѣку 
не  отставать  отъ  своей  дамы. 

—  Мосье  Шебу !  произнесла  Наташинька  съ  улыбкою. 

—  Ахъ,  М-11е  Нольде  —  отвѣчалъ  онъ  —  вы  не  хо- 
тите понять,  что  я  не  могу  существовать  безъ  него. 

—  Этого  недостаточно  безъ  взапмнаго  сочувствія — 
не  такъ-ли  мосье  Брюшковъ? 

—  Признаться  откровенно  —  отвѣчалъ  онъ  —  я  не 
чувствую  къ  нему  антппатіи  и  даже,  еслибъ,  когда- 
нибудь  онъ  явился  къ  порогу  моему  съ  просьбою, 
я  приказалъбы  ему  дать  выгодное  мѣсто. 

—  Это  тогда  —  спросилъ  Шебу  —  ког,?а  вы  бу- 
дите у  насъ  губернаторомъ  ? 

—  Въ  провинціи  быть  губернаторомъ?  —  отвѣчалъ 
онъ  —  никогда ! 
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—  Ужели  вы  расчитываете  на  лучшее?  спросила 
Наташинька. 

—  Помилуйте  Наталья  Павловна  —  жить  въ  глуши, 
принимать  чортъ  знаетъ  кого! 

— Вы  вѣроятно  судите  объ  этомъ  только  потому, 
что  васъ  принимаютъ  всѣ  губернаторы?  спросилъ, 
подъѣхавшій  Пегасъ. 

Наташинька  залилась  смѣхомъ  съ  меткой  Фразы. 
Захохоталъ  и  самъ  Брюшковъ.  Ему  совершенно  не 
везло;  но  онъ  не  разсердился,  а  весело  махну лъ 
рукой  и  поѣхалъ  впередъ. 

—  Наталья  Павловна  —  сказалъ  Пегасъ^  сдѣлавъ 
нѣсколько  шаговъ  къ  ней  —  не  хотите-ли  доставить 
себѣ  и  всѣмъ  намъ  удовольствіе  посмѣяться.  Этотъ 
господинъ  не  прочь  ухаживать  за  вами,  если  вы 
увѣрите  его  въ  своей  расположенности.  Замѣтно 
было,  что  Пегасу  хотѣлось  или  повѣрить  свое  убѣж- 
деніе  въ  состояніи-ли  Брюшковъ  понять  намеки  женщи- 
ны или  просто  создать  какую  нибудь  исторію  для  смѣха. 

—  Къ  несчастно  онъ  не  повѣритъ  теперь  мнѣ,  я 
такъ  много  смѣялась  надъ  нимъ.  Но  знаете-ли  къ 
кому  слѣдуетъ  обратиться  съ  подобною  просьбою— 
это  къ  М-те  Систромъ.  Брюшковъ  въ  восторгѣ  отъ 
нее.  Онъ  мнѣ  самъ  говорилъ,  что  желалъ-бы  имѣть 
такую  жену. 
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—  То-есть  въ  какомъ  отношеніи:  нар}чкностію-ли 
или  нравственными  достоинствами? 

—  Мнѣ  кажется,  что  ему  понравилось  въ  ней 
одно  —  это  умѣніе  привлекать  толпу  поклонник  овъ 
своимъ  плѣнительнымъ  голосомъ.  Хотите,  господа. 
я  попрошу  Евгенію  Ивановну  объ  этомъ  завтра-же; 
но  только  я  сомнѣваюсь,  чтобы  она  успѣшно  повела 
дѣло.  Судя  по  словамъ  самаго  Брюшкова,  она  обхо- 
дится съ  нимъ  аристократическимъ  тономъ.  Я  слы- 
хала, что  третьяго  дня  она  ѣздила  съ  нимъ,  еп 
(Іеих,  на  возвышенность  Ай-Петри  и  во-все  время 
пути  дѣлала  ему  приличныя  нэставленія,  какъ  вести 
себя  въ  порядочномъ  обществѣ. 

—  Ахъ,  это  интересная  была  поѣздка  —  замѣтилъ 
Пегасъ  —  Брюшковъ  какъ-то  внезапно  перевернулся 
съ  сѣдломъ  на  лошади  и  началъ  кричать  такимъ 
страшнымъ  голосомъ,  что  М-те  Систромъ  чуть  не 
лишилась  чувствъ  отъ  перепуга. 

—  Кто  это  вамъ  говорилъ  —  спросила  Наташинька 
съ  улыбкою  —  не  самъ-ли  Брюшковъ? 

—  Нѣтъ,  онъ  скрываетъ  это,  а  говоритъ,  что  въ 
этой  поѣздкѣ  ему  приходилось  два  раза  носить  ее 
на  рукахъ. 

— Не  лучше-ли  будетъ  намъ  обратиться  къ  д-цѣ 
Буровой  —  сказала  минуту  спустя   Наталья    Павлов- 


38 


на  —  она  хорошо  его  понимаетъ  и  лучше  всѣхъ  бу- 
детъ  надувать.  И  притомъ  М-те  Систромъ,  какъ  го- 
ворятъ,  очень  больна  склонностію  къ  своему  бо- 
Фреръ. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ!  вскрикнулъ  Шебу — М-11е 
Бурова  ему  очень  нравится.  Онъ  самъ  мнѣ  гово- 
рилъ,  что  присутствіе  этой  дѣвицы  всегда  волнуетъ 
его  кровь.  Пожалуйста,  Наталья  Павловна,  перегово- 
рите съ  нею  объ  этомъ,  и  доставьте  намъ  возмож- 
ность меньше  скучать  въ  нашемъ  эдемѣ. 

—  Вотъ  я  опять  къ  вамъ,  медамъ!  вскрикнулъ 
Брюшковъ,  подъѣзжая  къ  намъ.  Хотите,  медамъ,  по- 
смотрѣть  какъ  я  галопирую  на  гору  ?  и,  не  дождав- 
шись отвѣта,  онъ  повернулъ  несчастное  животное 
на  возвышенность  горы  и  поскакалъ.  Необыкновен- 
но-чудовищная посадка  великана,  въ  .маленькой  со- 
ломенночй  шляпѣ,  на  маленькой  лошадкѣ,  разсмѣшила 
всю  публику.  Шёбу  и  Пегасъ  кричали  ему  вслѣдъ: 
браво !  брависсимо ! 

—  Ну,  какъ  вы  находите  мою  ѣзду  медамъ  ?  спро- 
силъ,  съ  сіяющимъ  лицемъ,  возвратившись,  Брюш- 
ковъ. 

—  Бы  сдѣлали  болыиіе  успѣхн—  отвѣчала  Мери, 
скрывая  улыбку. 

—  Я  и  самъ  увѣряю  этихъ  господъ — сказалъ  онъ, 
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указывая  на  Шебу  и  Пегаса  —  что  я  ѣзжу  верхомъ 
такъ-же  какъ  и  они,  но  подите-ка  сейчасъ  разхохо- 
чутся,  и  толку  не  добьешься.  Особенно  вотъ  этотъ 
баринъ !  онъ  погрозилъ  на  Шебу. 

—  Да,  вы  ѣздите  очень  порядочно  —  продолжала 
Наташинька —  такъ  мнѣ  объ  этомъ  говорила  и  Вѣ- 
рочка  Бурова... 

—  Ахъ,  Вѣрочка  Бурова  вамъ  тоже  говорила 
объ  этомъ?  спросилъ  онъ  такимъ  наивнымъ  тономъ, 
что  присутствующіе   едва   удержались   отъ   смѣха. 

—  Замѣтили  какимъ  онъ  тономъ  повторилъ  это 
имя?  сказалъ  Шебу,  обращаясь  къ  Пегасу. 

—  О,  да;  впрочемъ  это  не  новость  для  пріѣзжихъ — 
отвѣчалъ  Пегасъ  —  что  Митя  Брюшковъ  безъ  ума 
отъ  М-11е  Буровой ;  но  вотъ  вопросъ  на  сколько  ве- 
лика ея  антипатія  къ  нему? 

Брюшковъ  презрительно  улыбнулся. 

—  Господа,  на  это  я  вамъ  дамъ  болѣе  или  менѣе 
удовлетворительный  отвѣтъ  —  сказала  серіознымъ  го- 
лосомъ  Наташинька. 

—  Какъ!  на  то,  въ  какой  степени  велика  антипа- 
тія  ко  мнѣ  Вѣры  Михайловны?...  Мегсі  тагіате— ■ 
подхватилъ  Брюшковъ  тонозіъ  оскорбленнаго  чело- 
вѣка. 

—  Напротивъ,    сіімпатіп  —  отвѣчала    д-ца    Иольде 
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съ  невозмутимымъ  хладнокровіемъ  —  и  повѣрьте  го- 
спода, что  это  мнѣ  извѣстно  больше,  чѣмъ  кому- 
нибудь  изъ  васъ... 

—  Ай-да  Брюшковъ!  браво  Брюшковъ!  кричали 
ему  товарищи.  Онъ  ужь  началъ  заставлять  ухажи- 
вать за  собою,  —  каково? 

—  А  вы  думали  какъ  ?  отвѣчалъ  онъ  съ  улыбкою. 

—  Нѣтъ,  ужь  какъ  хотите  господа  —  сказалъ  Ше- 
бу— а  этому  надо  будетъ  положить  конецъ.  Я  заЕ- 
тра-же  ѣду  къ  Буровымъ  и  разочарую  Вѣрочку. 
Право  грѣпшо  будетъ,  если  она  употребитъ  въ  жиз- 
ни своей  3  секунды  на  мысли  о  Брюшковѣ. 

—  Попробуйте  только  —  возразилъ  Брюшковъ  — 
тогда  мы  съ  вами  разочтемся  не  на  словахъ !... 

—  А  на  револьверахъ  ?  спросилъ  Пегасъ. 
— -Ѵгаітепі?  сказалъ  Шебу  съ  улыбкою. 

—  Вамъ  не  трудно  въ  этомъ  убѣдиться  —  отвѣ- 
чалъ  онъ  —  такъ  точно  какъ  и  въ  томъ,  что  я  ско- 
рѣе  соглашусь  умерѣть,  чѣмъ  быть  оскорбленнымъ. 

—  Но  вы  упустили  изъ  виду  что  можете  и  за- 
стрелить, обидѣвшаго  васъ  —  прибавилъ  Пегасъ. 

—  Можетъ  быть  и  это — отвѣчалъ  онъ  съ  негодо- 
ваніемъ. 

Наталья  Павловна,  видя,  что  разговоръ  дѣлается 
серіознымъ  скомандовала   кавалерамъ:  по  мтьстамб! 
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и  выѣхала  впередъ  съ  Брюшковымъ.  На  этотъ  разъ 
я  присоединился  къ  Шебу,  ѣхавшимъ  съ  М-те  Вой- 
ковской. Знакомство  этихъ  особъ  мнѣ  показалось 
съ  перваго  взгляда  нѣсколько  сентиментальнымъ. 

—  Какъ  жаль,  что  вы  безъ  пары— сказала,  обра- 
щаясь ко  мнѣ  Войковская. 

—  Такова  ужь  моя  судьба  —  отвѣчалъ  я  —  всегда 
и  вездѣ  скитаться  одинокимъ. 

—  И  васъ  навѣрно  это  нисколько  не  печалитъ  ? 
спросила  она  съ  улыбкою. 

—  Привыкъ. 

—  Не  можетъ  быть;  вы  вѣроятно  остались  одино- 
кимъ послѣ  какихъ  нибудь  сердечныхъ  утратъ... 

—  Нѣтъ-съ;  я  всегда  былъ  одинокимъ. 

—  Полноте  лукавить  —  замѣтила  она.  —  Впрочемъ 
какъ  знать!  вѣдь  есть  мущины  съ  каменными  серд- 
цами. Я  сама  имѣла  несчастіе  встрѣтиться  съ  од- 
нимъ  изъ  нихъ  въ  16  лѣтъ...  Можете  представить: 
до  тѣхъ  поръ  былъ  внимателенъ  ко  мнѣ,  пока  замѣ- 
тилъ,  что  я  неравнодушна  къ  нему. 

—  Злодѣй!  отвѣчалъ  Шебу  басомъ — но  я  убѣж- 
денъ,  что  мосье  Глазинъ  не  тѣхъ  правилъ. 

—  Это  почему? 

Онъ  не  имѣлъ  бы  надобности  пріѣзжать  въ  Ялту. 

—  Я  васъ  не  понимаю  — отвѣчала  она — или  ужели 


42 


этимъ  вы  хотите  сказать,  что  всѣ   пріѣзжаютъ   сюда 
искать  друзей? 

—  Вы  не  ошиблись ;  не  знаю  почему,  но  я  убѣж- 
денъ,  что  всѣхъ  здоровыхъ,  посѣщающихъ  воды 
манитъ  или  азартная  игра  или  надежда  на  рома- 
ническіе  подвиги. 

—  Онъ  не  говорнлъ  -  бы  этого — сказалъ  я— еслибъ 
не  считалъ  себя  въ  числѣ  больныхъ . 

—  Мосье  Шебу,  отвѣчала  Войковская,  какъ-бы 
оскорбленная,  позвольте  вамъ  замѣтить,  что  мнѣніемъ 
вашимъ  вы    задѣваете  и  меня. 

—  Нисколько;  вы  какъ  больная  не  входите  въ  спи- 
сокъ  ссуждаемыхъ  и  притомъ  я  ни  въ  какомъ  слу- 
чаѣ  не  сталъ-бы  увѣрять,  что  всѣ  исключительно 
здоровые  пріѣзжаютъ  сюда  на  лѣто  съ  подобными 
идеями.  Сюда  много  пріѣзжаютъ  сейчасъ-же  послѣ 
бракосочетанія,  послѣ  разлпчныхъ  печальныхъ  событій 
и  т.  п.  Первые  обыкновенно  живутъ  на  Южномъ 
берегу  мѣсяцъ  или  два,  а  потомъ  переѣзжаютъ  на 
Кавказъ  пить  нарзанъ;  послѣдніе  же  нерѣдко  оста- 
ются до  поздней  осени  .... 

—  Перестаньте  пожалуйста.  Вы,  я  вижу,  очень  не 
осторожны  въ  выраженіяхъ. 

—  Рагсіоп  тасіате,  я  не  думалъ  ничего  сказать 
дурнаго. 
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Въ  это  время  мы  сравнялись  съ  Бебою  и  начали 
спускаться  къ  Донскимъ. 

—  Куда  это  мы  ѣдимъ?    спросилъ  я  Джинова? 

— Къ  Донскимъ.  Вы  кажется  не  знакомы  съ  ними? 

—  Нѣтъ. 

■  —  Я  васъ  представлю.  Это  люди  въ  пшномъ 
смыслѣ  сотте  іі  пші.  И  притомъ  вы  можете  ухажи- 
вать за  бель-серъ  самаго  хозяина  д-ю  Нидовою.  Она 
не  дурна  лицомъ,  не  бѣдна  и  притомъ  изъ  прекрас- 
наго  дома.  Право  не  мѣшало-бы  вамъ  отъ-  нечего 
дѣлать  заняться  ею.  На  Южиомъ  берегу  легче,  чѣмъ 
гдѣ  нибудь  похищать  ыѣжныя  сердца:  одна,  двѣ  или 
три  встрѣчи — и  есть  шагъ  къ  королюі  Если  же  она 
придется  не  по  вкусу,  рекомендую  вамъ  Бебу.  Эта 
дѣвушка  такъ  интересна,  что  я  самъ  -  бы  не  отка- 
зался отъ  брака  съ  нею,  еслибъ  былъ  помоложе. 

—  Я  увѣренъ,  что,  не  смотря  на  ваши  27  лѣтъ, 
она  не  откажетъ  вамъ. 

—  Можеть  быть— продолжалъ  онъ— но  мнѣ.  еще  не 
хочется  лишать  себя  свободы. 

—  Боитесь  потерять  права  ухаживать  за  встрѣч- 
ными  и   поперечными? 

—  Ну,  конечно,  жена  приберетъ  въ  руки.  Притомъ 
женатаго  какъ-то  не  считаютъ  человѣкомъ  съ  ила- 
мешіымъ   сердцемъ...  Да,  да,  Беба    отличная  невѣста! 
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я  душевно  бы  желалъ,  чтобы  вы  сблизились  съ  нею. 

—  Помилуйте,  да  она  въ  васъ  влюблена ! 

—  Она  влюбится  и  въ  васъ,  если  вы  пожелаете 
этого.  Правда,  я  ее  немного  увлекъ,  но  завтра  или 
послѣ  завтра  она  разочаруется,  когда  узнаетъ,  что 
я  ухаживаю  за  другими  —  и  тогда  вы  легко  можете 
расчитывать  на  успѣхъ.  Надо  вамъ  знать,  что  я 
вообще  только  въ  крайности  ухаживаю  за  дѣвицами... 

—  Нѣтъ,  тегсі — я  такъ-же  не  желаю  еще  жениться. 

—  Напрасно. 

—  Кавалеры  съ  лошадей !  скомандовалъ  Брюш- 
ковъ  —  и  въ  минуту  мы  всѣ  были  на  ногахъ. 

Донскіе  приняли  насъ  съ  восторгомъ.  Хозяйка 
дома  и  сестра  ее  д-ца  Нидова  не  пропустили  и 
Брюшкова,  который,  для  большей  важности,  опу- 
стилъ  къ  ногамъ  ихъ  свою  дѣтскую  шляпу  и  громо- 
гласно произнесъ: 

—  Ни  дождь,  ни  громъ,  ни  молнія — ничто  на  свѣ- 
тѣ  не  можетъ  помѣшать  мнѣ,  милостивыя  государы- 
ни, пріѣхать  къ  вамъ  засвидѣтельствовать  свое  без- 
предѣльное  уваженіе...  Онъ  поклонился  имъ  въ  поясъ. 

—  Мегсі  —  отвѣчали  дамы  съ  улыбкою  —  но  намъ 
кажется,  что  дождя,  грома  и  молніи  сегодня  небыло. 

—  Дѣйствительно  сегодня  небыло ;  но  я  говорю  къ 
тозіу,  что  еслибъ  и  были  —  то  я  все  таки  стоялъ-бы 
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передъ  вами,  съ  обнаженною  головою,  въ  эту  ми- 
нуту— онъ  вторично  поклонился.  Потомъ  началъ 
распрашивать  о  случившемся  въ  семейной  жизни  со 
времени  послѣдняго  его  визита,  какъ  давно  была  у 
нихъ  Вѣрочка  Бурова  и  не  вспоминала-ли  о  немъ, 
несчастномъ,  обманутымъ  Крымомъ,  гдѣ  предиолагалъ 
встрѣтить  необыкновенныя  чудеса,  а  между  тѣмъ 
встрѣтилъ  тоже,  что  встрѣчаютъ  изгнанники  за 
Уральскими  горами. 

—  Вы  сегодня  чѣмъ-то  озлоблены  мосье  Брюш- 
ковъ  —  сказала  Нидова  —  но  вы  вѣроятно  не  замѣ- 
чали,  что  желчное  настроеніе  духа  вамъ  вовсе  не 
къ  лицу.  Не  Шебу-ли  васъ  тревожитъ? 

—  Ради  Бога,  не  напоминайте  мнѣ  этого  отвратк- 
тельнаго  человѣка.  Я  его  презираю!...  онъ  не  до- 
говорилъ  отъ  негодованія. 

—  Что  -  это  онъ  опять  вамъ  сдѣлалъ  ? 

—  Ничего;  но  рано  или  поздно,  когда,  быть  мо- 
жетъ,  одинъ  изъ  насъ  отправиться  на  свиданіе  къ 
прабабушкамъ  —  вы  узнаете  обо  всемъ. 

—  Не  дуэль-ли?  спросила  съ  ужасомъ  Нидова. 

—  Да,  дуэль,  если  только  онъ  осмѣлится  пикнуть... 

—  Я  васъ  не  понимаю. 

—  Со  временемъ  все  будетъ  ясно  —  отвѣчалъ  онъ, 
тяжело  вздохнувъ. 
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Нидова,  недобившись  толку  отъ  него,  перешла 
къ  Наташиньки,  которая  передала  ей  о  высказанномъ 
намѣреніи  Шебу.  И,  разумѣется,  ей  не  трудно  было 
успокоить  раздраженнаго  сожильца  нашего,  увѣривъ 
его,  что  иетолько  отклонить  Шебу  отъ  клеветы,  но 
и  предупредитъ  Вѣрочку  въ  пользу  его. 

Въ  6  часовъ  всѣ  отправились  въ  иаркъ  пить  чай; 
но  я  оставался  съ  Бебою  и  Нпдовою  на  обширномъ 
балконѣ,  любуясь  величественною  картиною,  пред- 
ставляющейся мѣстности .  Право,  смотришь  и  не  вѣ- 
ришь,  что  это  въ  натурѣ.  Такая  игривая  Фантазія 
казалась  мнѣ,  жителю  степей,  только  доступна  Фан- 
тастической кисти  геніалыіаго  живописца.  Эта  та- 
тарская деревня,  амФіітеатромъ  расположенная  на 
покатости  съ  гладкими  кровлями,  эти  густые  сады, 
прорѣзанные  рѣкою  —  эти  зеленые  чаииы ,  между  ска- 
лами, поросшими  одинокими  соснами  — и  эта  ги- 
гантская масса  Яйлы  съ  сіящими  на  вершинѣ  ея 
лучами,  скрывшагося  солнца  —  поражали  мои.  взоры 
въ  различныхъ  направленіяхъ. 

—  Какъ  жаль,  что  я  немогу  снять  себѣ  на  па- 
мять этотъ  роскошный  ландшаФтъ  —  сказалъ  я. 

—  Вы  вовсе  незанимаетесь  рисованіемъ?  спросила 
Беба. 

■ — Къ  несчастно,  иеспособенъ. 
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—  Хотите,  я  нарисую  вамъ  его;  но  предупреждаю, 
что  я  такъ-же  небольшая  мастерица. 

Въ  это  самое  время  раздался  у  ногъ  нашихъ  го- 
лосъ  Брюшкова: 

—  Медамъ,  васъ  нросятъ  къ  чаю. 

—  Пойдемте  —  сказала  Нпдова,  взявши  подъ-руку 
Бебу. 

За  чайнымъ  столомъ  вся  публика  занята  была 
Брюшковымъ,  который  ужь  надоѣдалъ  мнѣ .  Нѣсколько 
минутъ  спустя,  предлоягена  была  прогулка .  Я  неотста- 
валъ  отъ  Нидовой  иБебы,  около  которыхъ  ухаживалъ 
Джиновъ,  необыкновенно  ловкій  въ  тѣлодвиженіяхъ. 
Онъ  забавлялъ  насъ  такъ  удачно -мастерски,  что  я 
немогъ  не  удивляться  его  быстрой  и  смѣлой  наход- 
чивости. Когда -я  вторично  подошелъ  къ  нему  онъ 
водилъ  ужь  Бебу  подъ-руку.  Лице  ея  сіяло  отъ 
избытка  пріятныхъ  ощущеній;  она  подпрыгивала  и 
хохотала,  какъ  сбалованный  ребенокъ. 

«  Странный  человѣкъ  этотъ  Джиновъ  —  думалъ  я, 
слѣдя  за  его  поступками  —  и  что  ему  за  надобность 
увлекать  молодую  дѣвицу,  на  которой  онъ  не  ду~ 
маетъ  жениться?»  Но  часъ  спустя  я  узиалъ  его 
лучше.  Миѣ  вздумалось  пройтиться  внѣ  парка,  чтобы 
еще  разъ  посмотрѣть  на  очаровательныя  окрестности 
дер.    Дерекой  —  и  я  какъ -то  случайно   забрелъ   въ. 
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густую  чащу  молодыхъ  деревъ.  Въ  это  время  тихій 
разговоръ  остановилъ  меня.  Я  оглянулся:  въ  нѣсколь- 
кихъ  шагахъ  сидѣлъ,  подъ  деревомъ,  Джиновъ  около 
Бебы.  Лице  его  пылало.  Онъ  держалъ  даму  свою  за 
руку  и  что-то  говорилъ.  ІТотомъ  я  видѣлъ,  какъ  онъ 
обогнулъ  станъ  ея  рукою  и  поцѣловалъ  въ  щеку. 
Беба  с"дѣлала  судорожное  движеніе  и  хотѣла  поднять- 
ся съ  мѣста,  но  онъ  удержалъ  ее. 

—  Что  вы  со  мною  дѣлаете?  сказала 'она,  осво- 
бождая свой  станъ. 

—  И  какая  сила  васъ  занесла  сюда  —  говорилъ 
онъ  трагическимъ  голосомъ  —  въ  страну,  гдѣ  я  по- 
селился, въ  надеждѣ  на  спокойствіе  души!....  Я 
такъ  былъ  счастливъ,  что  завидывалъ  самому  себѣ.... 
И  надо-же  было  мнѣ  познакомиться  съ  вами! 

— Перестаньте  Джиновъ  —  прервала  его  хладно- 
кровно Беба  —  я  думаю  вы  не  одной  мнѣ  говорите 
эти  Фразы  въ  теченіе  года. 

Хозяинъ  мой  поблѣднѣлъ  и,  молча,  поднявшись 
на  ноги,  подалъ  руку  своей  дамы. 

—  Масіетоівеііе  —  сказалъ  онъ,  сдѣлавъ  нѣсколько 
шаговъ  къ  парку  —  мы  навѣрно  сегодня  въ  послѣдній 
разъ  идемъ  рука-объ-руку. 

—  Это  что  значитъ  ?  спросила  она  —  вы  сердитесь  ? 

—  Это  значитъ,  что  я  ошибься. 
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—  Въ  чемъ?  произнесла  поблѣднѣвшая  Беба. 

—  Слышите,  какъ  кричитъ  Брюшковъ!  прервалъ 
ее  Джиновъ.  Пойдемте  поскорѣе.  Его  вѣрно  соби- 
раются повѣсить  —  и  они  скрылись  за  деревьями. 

Скоро  возвратился  и  я  въ  общій  кружокъ  на  гал- 
лерею.  Джинова  небыло  уя^е  около  Бебы.  Онъ  етоялъ 
у  колонны  съ  М-те  Донскою  и  любовался  картиною 
горъ.  Беба,  скрестивши  руки,  вдали  отъ  всѣхъ, 
смотрѣла  на  тихую  поверхность,  виднѣющагося  моря 
и  казалась  печальною. 

—  О  чемъ  вы  задумались?  спросилъ  Брюшковъ, 
проходя  мимо  ее. 

—  Я  любуюсь  моремъ. 

—  Нѣтъ-съ  ужь  извините:  въ  вашей  головѣ  есть 
броженіе. 

—  Я  вамъ  говорю^  что  не  думаю  ни  о  чемъ! 

—  Гмъ,  а  мнѣ  кажется 

—  Что  вамъ  кажется? 

—  Что  вы  даже  въ  грустномъ  расположены  духа. 

—  Можетъ  быть. 

—  Интересно  было-бы  знать,  что  могло  такъ  вне- 
запно смѣнить  вашу  веселость?  сказалъ  онъ,  ста- 
раясь какъ  можно  больше  придать  мягкости  своимъ 
словамъ. 

—  Ахъ,  мосье  Брюшковъ  —  остановила  его  Беба— 
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я  вовсе  въ  эту  минуту  не  расположена  съ  вами  шу- 
тить! Ступайте  къ  Наташи,  которая  интересуется 
вашею  болтавнею. 

—  Слушаю-съ— отвѣчалъ  онъ,  отходя  на  цыпочкахъ. 

—  Несносный!  вырвалось  у  ней  съ  языка. 
Нѣсколько   минутъ   спустя  Джиновъ   сдѣлалъ   мнѣ 

знакъ  и  мы  начали  прощаться.  Шебу  и  Пегасъ 
должны  были  оставаться,  чтобы  проводить  домой 
д-цъ  Нольде  и  Войковскую. 

—  Вы  ѣдите  уже?  спросила  Беба,  когда  Джиновъ 
поклонился  ей. 

—  Да~съ;  мнѣ  необходимо  заѣхать  сегодня  еще 
кой  -  куда . 

Видно  было,  что  этотъ  холодной  отвѣтъ  жестоко 
оскорбилъ  дѣвицу,  которая  полъ-часа  тому  наз.адъ 
была  убѣждена,  что  Джиновъ  предаиъ  ей  душою  и 
сердцемъ.  Она  отвѣчала  ему  легкимъ  манов.еніемъ 
головы. 

Мы  сѣли  на  лошадей  и  поскакали.  За  первымъ 
поворотомъ  я  обратился  къ  хозяину  моему: 

—  Послушайте  —  сказалъ  я  —  вы  слишкомъ  опас- 
ный человѣкъ!    Я  сегодня   имѣлъ   случай   въ   этомъ 

убедиться Скажите  пожалуйста  къ  чему  вы  такъ 

дурно  поступаете  съ  дѣвицею,  которая  васъ  любитъ, 
и  на  которой  вы  не  женитесь  никогда  ? 
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—  Ужели  вы  подслушали  насъ  въ  рощѣ  ?  спросилъ 
онъ  съ.  улыбкою. 

—  Да;  я  случайно  наскочилъ  на  васъ. 

—  Такъ,  отъ  нечего  дѣлать.  Я,  признаться,  всегда 
такъ  дѣйствую,  знакомясь  съ  хорошенькою  женщи- 
ною —  таковъ  ужь  нравъ !  онъ  улыбнулся . 

—  И  вы  съ  нею  теперь  разсорились? 

—  Да,  на  время,  а  потомъ....  впрочемъ  не  знаю 
какъ  будетъ  дальше.  Но  мнѣ  хотѣлось-бы  упрочить 
съ  нею  дружбу.  Говорятъ,  чтобы  сердечно  сблизиться 
съ  женщиною  нѣсколько  недоступною  —  надобно 
поссориться  съ  нею,  для  того,  чтобы  окончательно 
завладѣть  расположностію  ея,  послѣ  дружескаго 
мира. 

—  Послушайте,  вы,  кажется,  действуете  а-ла  Пе- 
чоринъ?.... 

Джиновъ  улыбнулся. 

—  Ужели  вы  находите   во  мнѣ    сходство   съ  Пе- 
чоринымъ  ? 

—  Я  васъ  знаю  очень  мало,  но,  судя  по  первому 
впечатлѣнію,  могу  предполагать 

—  Ошибаетесь,  совсѣмъ  ошибаетесь....  впрочемъ, 
если  вы  на  Печорина  смотрите  только  какъ  на  че- 
ловѣка,  который  имѣлъ  страсть  увлекать  женщинъ, 
то  отъ  чего  же  у  меня  не  можетъ  быть,  такъ  точно 
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какъ  и  у  васъ,  этой  врожденной  страсти?  Но  и  въ 
этомъ  случаѣ  я,  кажется,  благороднѣе  Печорина:  я 
ухаживаю  только  за  тѣми  женщинами,  которыя  мнѣ 
нравятся.    - 

Мы  замолчали  и  до  самого  города  не  возвращались 
болѣе  къ  начатому  разговору.  Джиновъ  погрузился 
въ  размышленіе,  я  съ  жадностію  любовался  горами, 
обложенными  туманомъ. 

—  Поѣдимъ  къ  Скаровымъ  —  сказалъ  мнѣ,  у  подъ- 
ѣзда  нашего,  Джиновъ —  я  васъ  познакомлю  съ  хо- 
рошенькою дамою. 

—  Помилуйте,  ночью  визиты!.... 

—  Эка  важность! 

—  Для  васъ,  какъ  знакомаго,  нѣтъ  важности,  но 
для  меня 

—  Я  извинюсь  и  скажу,  что  проѣздомъ. 

—  Нѣтъ,  не  поѣду  —  и  притомъ  я  утомленъ. 

—  Эхъ  вы!...  Вотъ  поэтому -то  я  Брюшкова  люб- 
лю. Онъ  никогда  не  отказызается  отъ  новаго  зна- 
комства съ  порядочными  людьми. 

—  У  него  есть  цѣль  лишній  разъ  пообѣдать . . . . 

—  Прощайте ! 
Мы  разстались. 

Въ  минуту,  когда  я  расположился  спать,  съ  шу- 
момъ  отворилась  дверь  и  явился  Брюшковъ. 
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—  Вы  ложитесь  спать  ?  вскрикнулъ  онъ  съ  удив- 
леніемъ  —  помилуйте  какъ  Еамъ  не  стыдно  ! 

—  Я  усталъ;  а  гдѣ  Шебу  и  Пегасъ? 

—  Они  поѣхали  провожать  М-те  Войковскую. 

—  А  гдѣ  она  живетъ? 

—  Ужели  вы  не  знаете? 

—  Нѣтъ. 

—  Въ  гостіганпцѣ,  кажется  въ  4  номерѣ. 

—  Кстати  о  ней:  пожалуйста  познакомьте  меня 
поближе  съ  этою  интересною  личностію. 

—  Извольте.  Во  первыхъ  она  пріѣхала  изъ  Воло- 
годской губерніи,  гдѣ  мужъ  ея  служитъ  по  вьтіорамъ; 
во  вторыхъ,  она  больна  какою-то  неразгаданною  бо- 
лѣзнью.  Докторъ  прописалъ  ей  принимать  по  три 
ванны  въ  день,  что  она  исполняетъ  акуратно  и  уже 
говоритъ,  что  чувствуетъ  себя  очень  хорошо;  въ 
третыіхъ,  она  пріѣхала  на  Южный  берегъ  одна,  въ 
сопровождены  молодой  горничной  —  это  какъ  хотите 
дурной  поводъ  со  стороны  мужа;  въ  четвертыхъ, 
вотъ  ужь  мѣсяцъ,  какъ  она  живетъ  здѣсь  и  постоян- 
но окружаетъ  себя  мущинами;  къ  особамъ  своего 
пола  она  не  чувствуетъ  симпатіи,  а  если  и  бываетъ 
у  нѣкоторыхъ,  то  кажется,  съ  цѣлью,  чтобы  не  за- 
служить клеветы.  Шебу  наиболѣе  любимой  ея  кава- 
леръ.    Онъ,    какъ-бы  въ  качествѣ    покровителя  или 
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заступника,  проводить  съ  нею  цѣлые  дни  и  гуляетъ 
въ  окрестностяхъ  Ялты  до  полуночи.  М-те  Гуни, 
въ  мнѣніе  которой  впрочемъ  нельзя  вѣрить,  старается 
повредить  ей  различными  предположеніями ;  но  всего 
этого,  еще  на  дѣлѣ  нѣтъ;  чтоже  касается  моего 
мнѣнія,  то  я  убѣжденъ,  что  она  очень  неравнодушна 
къ  нашему  сожильцу.  Такъ  напр.  вы  замѣчали,  что 
они  постоянно  ѣхали  вдвоемъ  вдали  отъ  насъ  —  и 
какими  улыбками  угощали  другъ-друга!....  Словомъ 
я  никакъ  не  могу  сомнѣваться,  что  Шебу  обворожилъ 
ее  своими  анекдотиками  и  тѣмъ  невозмутимымъ  хладно- 
кровьемъ,  которымъ  онъ  такъ  щедро  надѣленъ  при- 
родою     Знаете-ли,    я  было  Войковской  замѣтилъ, 

относительно  подозрѣній  своихъ  —  она  сначала  сму- 
тилась, какъ  неопытная  вѣроятно  въ  такихъ  дѣлахъ, 
но  потомъ  съ  такимъ  жаромъ  напала  на  меня,  что  я 
и  не  радъ  былъ  вырвавшемуся  слову. 

—  Ну,  а  Шебу  не  заступился  за  нее  ? 

—  Нѣтъ;    но  явно  было,    что    этимъ  я  возмутилъ 
его  невозмутимую  душу. 

—  Ну,  а  Пегасъ  за  кѣмъ  ухаживаетъ? 

—  Онъ  также  вертится  около  Войковской,  но  ему 
ужасно  не  везетъ. 

—  Мнѣ  кажется,  что  вы  въ  этомъ  ошибаетесь. 

—  Помилуйте,  это  такъ  замѣтно!   Онъ  словно  мо~ 
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лодой  пѣтушокъ,  при  удобномъ  случаѣ,  выбѣгаетъ 
къ  ней  на  встрѣчу  и  загребаетъ  крыломъ.  Ужели  вы 
этого  не  замѣтили  ? 

—  Чтожъ  онъ  говоритъ  о  ней? 

—  Ничего;  но  ему  очень  больно,  почему  она  пред- 
почла Шебу.  Его  оскорбленное  честолюбіе  пока 
удовлетворяется  ѣдкими  намеками  и  постоянно  ко- 
варными улыбками.  Я  убѣжденъ,  что  Войковская  его 
ненавидитъ  за  это,  но  боится  противорѣчить,  потому 

что    онъ   хорошо    знакомъ    съ  родными  ея  мужа 

Она  дѣйствуетъ  противъ  него  чрезвычайно  осторожно; 
даетъ  ему  поводъ  сближаться  съ  нею  и  въ  тоже 
время  старается  уничтожить  въ  немъ  непоколебимое 
убѣжденіе,  относительно  сомнительнаго  знакомства 
ея  съ  Шебу.  Она  предлагаетъ  ему  дружбу,  которую 
будто-бы  только  и  способна  питать  къ  чужому  му- 
щинѣ  —  а  онъ  доказываетъ,  что  неможетъ  быть  друж- 
бы между  молодыми  мущинами  и  женщинами,  слу- 
чайно встрѣтившимися  на-водахъ.  Словомъ,  Войков- 
ская употребляетъ  всѣ  усилія,  чтобы  убѣдить  каж- 
даго  изъ  насъ,  что  между  нею  и  Шебу  ничего  не 
можетъ  быть  кромѣ  чистѣйшей  дружбы;  но  Пегасъ 
отвѣчалъ  ей  на  это:  что  будь  и  онъ  на  мѣстѣ  ея — 
не  придумалъ-бы  другаго  средства  къ  предупрежде- 
ние дурной  молвы. 
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—  Чтожь  она? 

—  Уиорствуетъ;  но  Пэгасъ  не  надаетъ  духомъ^ 
Ему  пока  недостаетъ  обличителышхъ  Фактовъ;  при- 
бѣгать  же  кг  горничной  онъ  не  рѣшается. 

Разговоръ  нашъ  былъ  прекращенъ  по  случаю  прі- 
ѣзда  Шебу  и  Пегаса. 

—  Ахъ,  вотъ  и  они  пріѣхали  —  сказалъ  собесѣд- 
никъ  мой,  поднимаясь  съ  мѣста  —  вы  ужь  лучше  са- 
ми распросите  ихъ  объ  этой  барынѣ.  Пегасъ,  я  увѣ- 
ренъ,  ничего  не  скроетъ  отъ  васъ. 

Брюшковъ  ушелъ. 

Часовъ  до  11-тн  ночи  мы  не  переставали  говорить 
съ  Пегасомъ  о  Войковской. 

—  Вамъ  остается  единственное  средство  —  ска- 
залъ я  —  действовать  такимъ  ябразомъ,  чтобы  она 
не  подозрѣвала  въ  васъ  дурнаго  убѣжденія,  отно- 
сительно расположности  ея  къ  Шебу. 

—  Поздно  теперь  —  отвѣчалъ  онъ  —  и  притомъ  я 
слишко  іъ  горячаго  темперамента...  Одного  я  себѣ  не 
прощу:  можете  представить  я  квартировалъ  рядомъ 
съ  нею  въ  гостинницѣ  въ  то  время,  когда  Шебу 
рѣдко  иавѣщалъ  ее.  Однажды,  вечеромъ,  за  чайнымъ 
стодомъ,  я  сказалъ  ей  о  желаіші  перебраться  въ  го- 
родъ  н  спрашивалъ  ея  совѣта.  Она  посмотрѣла  на 
меня  такимъ  пріятнымъ  взгляд омъ,  такъ  наивно  соз- 
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налась,  что  будетъ  скучать  за  мною,  что  я  въ 
угожденіе  ей  отложилъ  переѣздъ.  Десять  дней  спус- 
тя, когда  дружба  ихъ  съ  Шебу  повидимому  упрочи- 
лась—  я  вторично  спросилъ  хорошо-ли  я  сдѣлаю, 
если  перейду  на  частную  квартиру?  Она  не  только 
одобрила  мой  планъ,  но  и  завидывала,  что  я  имѣю 
возможность  избавиться  отъ  вѣчнаго  шума  и  крика 
пріѣзжающихъ  и  отъѣзжающихъ.  Потомъ,  какъ-бы, 
отклоняя  отъ  меня  всякаго  рода  подозрѣнія  —  сожа- 
лѣла  о  томъ,  что  и  она  не  можетъ  отыскать  себѣ 
удобной  квартиры  въ  городѣ;  но  ни  слова,  что  ей 
будетъ  скучно,  безъ  моего  сосѣдства . . .  Глупецъ,  я 
не  постигъ  ее  мысли  во-время;  мнѣ  слѣдовало-бы 
оставаться  на  мѣстѣ:  тогда  мое  постоянное  присут- 
ствіе,  ѵіз-а-ѵіз,  помѣшало-бы  имъ  сблизиться  на 
столько. 

—  Да,  оставаясь  въ  гостинницѣ  въ  близкомъ  со- 
сѣдствѣ  вы  могли  имѣть  много  надежды. 

—  Теперь  мнѣ  остается  одно— прибавилъ  онъ  ми- 
нуту спустя—выждать  выѣзда  Шебу. 

—  Это  не  утѣшительно.  Тогда  она  поневолѣ  укрѣ- 
питься  въ  пшшятомъ  планѣ,  чтобы  оправдать  себя — 
и,  повѣрьте,  пока  будетъ  свѣжо  воспоминаніе— ваши 
успѣхи  будутъ  слишкомъ  ограничены. 

—  Чтожъ  мнѣ  Д'ШТЬ? 
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—  Не  знаю. 

—  Но  вѣрите-ли,  мнѣ  ужасно  хотѣлось-бы  дока- 
зать ей,  что  я  въ  подозрѣніяхъ  своихъ  не  ошибаюсь. 

—  Слѣдите ;  авось  случай  представится.  Она  на- 
вѣрно  пробудетъ  здѣсь  долго. 

—  До  октября. 

—  А  Шебу? 

—  Онъ  выѣзжаетъ  въ  половинѣ  августа. 

—  Вы  не  говорили  объ  ней  Джинову? 

—  Говорилъ;  но  онъ  смотритъ  на  М-те  Войков- 
скую какъ  на  существо,  котораго  лучшія  качества 
погибли  безвозвратно  въ  борьбѣ  съ'  либеральными 
идеями.  По  замѣчанію  моему,  онъ  никогда  не  ска- 
залъ  съ  нею  и  пяти  Фразъ,  кромѣ  обыкновенныхъ 
привѣтствій:  здравствуйте,  прощайте,  куда  идете  — 
и  утвердительнаго  носоваго  звука:  умгу. 


ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

• 


Утромъ,  рано,  я  отправился  купаться.  На  гранит- 
ной террасѣ  я  поминутно  встречался  со  многими 
изъ  пріѣзжихъ,  уже  успѣвшихъ  освѣжиться.  Всѣ 
они  бѣгали  какъ  шальные,  согрѣвая  свои  окоченѣ- 
лые  члены.  Женщины  были  преимущественно  въ 
узорчатыхъ  юпкахъ,  ослѣпительной  бѣлизны,  изъ 
подъ  которыхъ  выглядывали  не  только  ноги,  но  и 
большая  часть  чулковъ.  Мужчины,  нѣкоторые  даже 
въ  халатахъ,  блѣдные,  изнуренные  двигались  мед- 
леннѣе.  Мое  внезапное  появленіе  почти  не  произве- 
ло никакого  впечатлѣнія,  ни  на  женщинъ,  ни  на  му- 
щинъ.  На  оконечности  террасы,  у  большаго  гранит- 
наго  обломка,  я  замѣтилъ  Шебу,  около  Войковской. 
Они  сидѣли  съ  наклоненными  головами. 

Въ  купальнѣ  я  встрѣтилъ,  какъ  и  вчера,  большое 
шумное  общество.  Нѣкоторые  изъ  молодыхъ  людей 
трактовали  о  томъ,    что  на  Южномъ  берегу  пріятно 
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прожить  нѣсколько  дней;  другіе  доказывали,  что 
здѣсь  очаровательно  жить  семьяниномъ,  третьи,  от- 
вергая одно  и  другое,  увѣряли,  что  большинство 
пріѣзжихъ  скучаетъ  только  отъ-того,  что  въ  Ялтѣ 
нѣтъ  соединительнаго  пункта  обществу  —  и  слѣдо- 
вательно  не  представляется  каждому  возможность 
знакомиться  съ  интересными  туристками,  которыхъ 
такъ  много  въ  нынѣшнемъ  году.  Больше  же  всего 
поговаривали  о  М-те  Костянко,  какъ  хорошо  обра- 
зованной пѣвицѣ  и  молодой  собесѣдницѣ  ея  д-цѣ 
Александринѣ  Перковской. 

—  Господа!  прервалъ  одинъ  изъ  отставныхъ  офи- 
церовъ  —  я  охотно  раздѣляю  мнѣніе  ваше,  относи- 
тельно М-те  Костянко,  но  что  касается  Александри- 
ны  Перковской,  то  ужь  мое  почтеніе!...  Положимъ 
она  очень  хороша  лицомъ,  не  дурно  воспитана,  но 
слишкомъ  занощива.  Согласитесь,  что  это  не  идетъ 
къ  лицу  молодой  дѣвицы  у  которой  отецъ  слыветъ 
за  чрезвычайно  добраго  и  благоразумнаго  чело- 
вѣка. 

—  Какая  намъ  надобность  до  отЦа  ея  —  отвѣчали 
другіе  —  вы  лучше  раскажите  намъ,  что-нибудь  о 
матери  ея  и  прочихъ  особахъ,  съ  которыми  она 
пріѣхала. 

—  Извольте.  Во  первыхъ  мать  ея  Клеопатра  Ан- 
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тоновна  происходить  изъ  хорошаго  сословія  губерн- 
ской аристократы ;  въ  молодости  была  очень  хороша, 
но  въ  настоящее  время,  вслѣдствіе  различныхъ  обсто- 
ятельствъ  получила  чахотку.  Злые  люди  увѣряютъ, 
что  не  смотря  на  свои  лѣта  и  болѣзненное  состо- 
яніе,  она  влюблена  въ  какого-то  господина,  просла- 
вившагося  существованіемъ  безъ  всякихъ  матеріаль- 
ныхъ  средствъ.  Окружающіе  ее  въ  настоящее  время 
студенты  —  одинъ  сынъ  ея,  а  другой  нѣчто  въ  ро- 
дѣ  компаньона.  Вотъ  съ  этимъ-то  комианьономъ  она 
постоянно  гуляетъ  по  морскому  берегу,  развлекаясь 
пестренькими  камушками. 

—  Теперь  раскажите  намъ,  ротмистръ,  что  нйбудь 
о  М-те  Костянко  и  молодомъ  человѣкѣ,  который 
пріѣхалъ  съ  нею. 

—  Вопервыхъ  —  началъ  ротмистръ,  выдвигаясь  впе- 
редъ  —  М-те  Костянко  дочь  бывшаго  предсѣдателя 
какой-то  палаты,  человѣка  чрезвычайно  умнаго  и  доб- 
раго,  но  потомъ  разорившаяся  въ  пухъ  и  прахъ. 
Во  вторыхъ  она  вышла  замужъ  за  одного  изъ  бога- 
тыхъ  студентовъ,  только  что  окончившаго  ученіе,  ко- 
торый сначала  былъ  отъ  нее  безъ  ума,  но  потомъ, 
когда  она  сдѣлалась  отъ  него  безъ  ума  — онъ  сде- 
лался безъ  ума  отъ  другой  женщины  и  предложилъ 
ей  ѣхать  лечиться   въ   Крьшъ.    По   словамъ   ея   она 
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страдаетъ  лѣвымъ  бокомъ,  со  времени  послѣднихъ 
неудачныхъ  родовъ.  Что-же  касается  этого  молодо- 
го человѣка,  который  съ  такимъ  вниманіемъ  ухажй- 
ваетъ  за  нею  — это  ее  дальній  родственникъ.  Онъ 
такъ-же  страдаетъ  лѣвымъ  бокомъ,  но  право  не  знаю 
вслѣдствіе  какихъ  причинъ  —  естественныхъ  или  не- 
естественныхъ?...  Вотъ  друзья  все,  что  я  знаю  о 
М-те  Костянко,  съ  которою  во  времена  оныя  вы- 
плясывалъ  мазурку. 

Этимъ  прекратились  распросы  любопытной  моло- 
дежи и  я  спустился  въ  воду.  Вскорѣ  послѣ  этого 
явился  и  Пегасъ.  Увидѣвъ  меня  онъ  спросилъ  встрѣ- 
чалъ-ли  я  извѣстныхъ  особъ  у  конца  гранитной 
террасы.  Получивъ  утвердительный  знакъ,  онъ  съ 
улыбкою  покачалъ  головою. 

Послѣ  ванны,  по  совѣту  медика,  я  отправился, 
какъ  выражаются  здѣсь,  бѣгать  по  почтовой  дорогѣ, 
единственному  ровному  пути  въ  окрестностяхъ  Ялты. 
Утро  было  тихое,  горный  воздухъ  такъ  чистъ  и  свѣжъ, 
что  я  глоталъ  его  съ  жадностію.  На  Яйлѣ  на  этотъ 
разъ  не  было  ни  одного  облачка  и  я  могъ  любо- 
ваться всѣми  ея  трущобами  и  узорчатыми  промоинами, 
образованными  дождевыми  истоками.  За  первою  вер- 
стою, глазамъ  моимъ  случайно  представился  водо- 
падъ  Учунъ-су  или  какъ  называютъ  его  греки -ту- 
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земцы:  Кремасто  неро  (висящая  вода).  Полный  по- 
этическихъ  думъ  я  смотрѣлъ  на  эту  снѣжную  по- 
лосу воды,  летящую  въ  пропасть,  между  зелеными 
соснами.  Это  мѣсто  было  очаровательно. 

У  рѣки,  составляющей  предѣлъ  гулянья,  я  оста- 
новился еще  разъ  посмотрѣть  на  водопадъ  и  гре- 
ческія  деревни  Аутка  и  Фарфора,  утопающія  въ  зе- 
лени садовъ.  Въ  это  время  ко  мнѣ  подошла,  неожи- 
данно, М-те  Войковская  съ  Шебу. 

—  Мечтаете?  вскрикнула  она. 

—  Восхищаюсь  —  отвѣчалъ  я,  раскланиваясь. 

—  Я  и  сама  не  налюбуюсь  этими  видами  —  она 
посмотрѣла  на  водопадъ,  потомъ  осторожно  на  кава- 
лера своего  и  вздохнула. 

—  Куда  это  вы  ходили  ?  спросилъ  я,  минуту  спу- 
стя, обративъ  взоры  свои  въ  противуположную  сто- 
рону, чтобы,  во  всякомъ  случаѣ,  не  смущать  ее  по- 
дозритильнымъ  взгзядомъ. 

—  Мы  ходили  съ  мосье  Шебу  вотъ  на  эту 
горку,  (она  указала  рукою  на  небольшую  возвышен- 
ность) чтобы  оттуда  посмотрѣть  на  Ялту...  Ахъ, 
еслибъ  вы  знали  какой  оттуда  восхитительный  видъ  ! 
Всѣ  эти  дачи,  которыя  тянутся  по  берегу  до  Ники- 
ты—просто какъ  на  ладони.  Я  вамъ  совѣтую  восполь- 
зоваться моимъ  открытіемъ. 
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—  Мегсі;  но  едва  га  я  рѣшусь  идти  въ  такую  даль 
безъ  товарища. 

—  Ради  такого  удовольствія  ?  произнесла  она  съ 
удивленіемъ.  Въ  такомъ  случаѣ  позвольте  мнв  вѣ- 
рить,  что  вы  далеко  нелюбитель  природы.  Я  жен- 
щина больная,  но  всегда  готова  пожертвовать  даже 
частью  жизни  для  такого  удовольствія....  Хотите  я 
завтра  буду  вашимъ  сопутникомъ? 

—  Мегсі,  но  я  убѣжденъ,  что  это  вамъ  будетъ  въ 
тягость. 

—  Нисколько  —  прервала  она  бѣгльшъ  тономъ — 
ну,  такъ  рѣшено:  завтра  въ  б  часовъ  вечера  мы 
отправимся  еп  сіеііх.  Раньше  немогу,  потому  что 
предполагаю  съѣздить  въ  Алупку. 

Нѣсколько  минутъ  спустя  Войковская  спросила  у 
меня  отъ-чего  я  такъ  рано  вчера  уѣхалъ  отъ  Донскихъ. 

Я  отвѣчалъ,  что  чувствовалъ  изнеможете  отъ 
усталости. 

—  А  мы  еще  долго  веселились    на  счетъ  Брюш- 

кова Ахъ,  какой  онъ  забавный  дѣтина!...  Но  вы 

знаете,  что  я  уже  послала  сегодня  записку  Вѣрочки 
Буровой,  чтобы  немедленно  приступила  къ  дѣлу. 

—  Быть  не  можетъ ! 

—  Этого  мало,  я,  отпивши  чай,  думаю  сама  ѣхать 
къ  ней  для  личныхъ  переговоровъ. 
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—  Но  увѣрены-ли  вы,  что  ваши  дѣйствія  оста- 
нутся въ  тайнѣ?  Я  иѣкоторымъ  образомъ  убѣжденъ, 
что  Брюшковъ  дерзокъ  до  невѣроятности.... 

—  О,  будьте  увѣрены,  что  это  не  дойдетъ  до  него 
и  во  вторыхъ  его  не  допустятъ  горячиться....  Впро- 
чемъ  мы  будемъ  слѣдить  за  нимъ  и  въ  то  самое 
время,  когда  любопытство  наше  будетъ  удовлетво- 
рено, тогда  Вѣрочка  прибѣгнетъ  къ  отцу,  который 
моментально  разрушить  всѣ  его  надежды. 

Я  проводилъ  Войковскую  до  гостинницы.  Про- 
щаясь со  мною  она  просила  посѣщать  ее  по  чаще, 
если  не^изъ  любезности,  то  изъ  состраданія  къ  ея 
одиночеству.  Шебу,  во  все  Бремя  молчаливый,  на 
этотъ  разъ  краснорѣчиво  описалъ  мнѣ  положеніе 
больной  дамы  своей,  привыкшей  къ  большому  об- 
ществу и  поневолѣ  заѣхавшей  на  чужую  сторону. 
Утомленный  его  рѣчью  я  спросилъ:  не  идетъ-ли  онъ 
домой;  но  получивъ  въ  отвѣтъ  приглашеніе  позавтра- 
кать въ  ресторанѣ  —  я  понялъ,  что  ему  не  хотѣлось 
разставаться  съ  Войковскою. 

На  набережной  я  повстрѣчался  съ  Брюшковымъ, 
только  что  вышедшимъ  изъ  купальни  въ  своемъ 
странномъ  костюмѣ,  прозваннымъ  нейтичапкою. 

—  И  вы  туда-же!  сказалъ  онъ  недовольнымъ  то- 
номъ. 
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—  Да,  туда,  куда  все  стремится  —  отвѣчалъ  я 
съ  улыбкою. 

—  Эта  незатѣйливая  женщина,  кажется,  скоро  васъ 
всѣхъ  сведетъ  съума....  Впрочемъ,  вы  еще  можете 
избавиться  отъ  вліянія  ея  магнитическихъ  взоровъ, 
если  перестанете  освѣжать  нервы  морскою  водою 
или  уѣдите  на  одну  изъ  окрестныхъ  дачь,  куда-бы 
не  проникали  лучи  этихъ,  признаться,  возмущаю- 
щихъ  сердце,  глазъ. 

—  Предложите  это  средство  Шебу;  я  же  пока  не 
имѣю  въ  немъ  надобности. 

—  Несчастному  Шебу  въ  настоящее  время  не  по- 
можетъ  никакое  средство.  Онъ  окончательно  помра- 
чился разсудкомъ. 

—  Будто-бы ! 

—  Ужели  вы  сомнѣваетесь  въ  этомъ?... Ужели  вы 
не  видите,  что  этотъ  человѣкъ  сдѣлался  молчаливым  ъ 
и  лице  его  не  за-долго  свѣжее,  румянное  поблѣднѣло 
какъ  полотно?  или  ужели  вы  не  замѣчаете,  когда  я 
начинаю  подсмѣиваться  надъ  его  тайною  страстью  — 
ойъ  спѣшитъ  или  выдти  или,  молча,  кусаетъ  губы, 
полный  негодованія? 

—  Вы  вѣроятно  забываете,  что  я  между  вами  только 
со  вчерашняго  дня.... 

—  Но  вотъ  будетъ  интересная  сцена  —  продолжалъ 
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Брюшковъ,  не  обращая  вниманія  на  мои  слова  —  если 
кто  нибудь  другой,  къ  удово.іьствію  нашему,  по- 
нравится Войковской  —  и  она  откажетъ  ему  въ  дру- 
жескомъ  пріемѣ.  Я  думаю,  что  не  миновать  тогда 
дуэли .. Хорошо-бы  было,  еслибъ  Пегасу  посчастли- 
вилось... впрочемъ  я  ужь  нанисалъ  одному  изъ  то- 
варищей моихъ>  Хвалицкому,  чтобы  онъ  пріѣхалъ  къ 
намъ.  Этотъ  человѣкъ  любую  даму  заставить  бѣгать 
за  собою... Ну,  достанется  бѣдному  Шебу,  если 
Хвалицкій  не    замедлить! 

Брюшковъ  разстался  со  мною  у  воротъ.  Онъ  от- 
правился нробѣгаться  по  террасѣ,  а  я  пошелъ  пить  чай. 

—  Воп]оиг!  сказалъ  я  хозяину  своему,  допива- 
ющему у  окна  кофе. 

—  Какъ  вамъ  спалось?  спросилъ  онъ,  подавая  мнѣ 

РУКУ- 

—Прекрасно;  а  вамъ? 

—  Хорошо;  но  все  что-то  грезилась  Беба.  Она, 
кажется,  очень  не  довольно  моимъ  вчерашнимъ  пос- 
тупкомъ. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  вамъ  надобно  будетъ  сегод- 
ня извиниться. 

Джиновъ  улыбнулся. 

—  Чего  вамъ  угодно  ~  спросилъ  онъ  — чаю  или 
кофе? 


—  68  — 

—  Чаю  —  отвѣчалъ   я. 

—  Мы  расположились  съ  нимъ  на  турецкой  софѢ 
у  открытаго  окна  и  начали  говорить.  Со  всѣхъ  Фразъ 
его  замѣтно  было,  что  онъ  очень  не  доволенъ  нынѣш- 
негодними  полубольными  туристками. 

—  Нѣтъ  ужь  пора  выѣхать  отсюда  —  заключилъ 
онъ  —  Южный  берегъ  съ  каждымъ  годомъ  все  бо- 
лѣе  предается  забвенію. 

—  Кто  это  такіе?  прервалъ  я  его,  указывая  на 
проходящихъ  дамъ,  въ  сопровожденіи  полудряхлаго 
бородача,  съ  выглядывающею  изъ  подъ  бѣлаго  чехла 
кокардою. 

—  Ахъ,  эта  преинтересная  барыня  изъ  Полтавы  — 
отвѣчалъ  онъ,  приподымаясь  съ  мѣста.  —  О  ней  раз- 
сказываются  цѣлыя  исторіи;  но  вѣрнѣе  всего,  что 
она  поссорилась  съ  мужемъ  и  пріѣхала  къ  намъ  ис- 
кать приключеній;  но  не  смотря  на  всѣ  усилія  без- 
жалостная судьба  до  настоящаго  времени  не  пред- 
ставляетъ  ей  никакихъ  развлеченій  —  и  она  страшно 
тоскуетъ.  Хотите  я  васъ   познакомлю? 

—  Мегсі ;  но  только  не  теперь. 

Дамы,  замѣтивъ  насъ  остановились  подъ  какимъ-то 
предлогомъ,  и  я  успѣлъ  разсмотрѣть  женщину,  о 
которой  говорились  цѣлыя  исторіи.  М-те  Ногайцева 
(такъ  ее  называлъ  Джиновъ)  была   одѣта  въ   стран- 
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ный  костюмъ,  составляющие  нѣчто  въ  смѣси  цыган- 
скаго  съ  малоросійскимъ.  На  шеи  у  ней  висѣло  мно- 
жество кораловъ  и  другихъ  серебрянныхъ  и  золо- 
тыхъ  вещицъ;  вмѣсто  лифэ  надъ  юпкой,  она  носи- 
ла черный  бархатный  корсетъ,  обрѣзанный  у  пле- 
чахъ,  изъ  подъ  котораго  выпускались  необыкновенно 
широкіе  рукава  сорочки,  испещренные,  по  всевозмож- 
ныиъ  направленіямъ,  красными  нитками.  Изъ  подъ 
значительно  короткаго  платья  щегольски  выглядывали 
ея  узорчатые  панталоны  и  неболынія  ноги,  одѣтыя 
въ  красные  пантуФли.  Лицомъ  она  не  поражала,  но 
всѣ  черты  его,  кромѣ  болынаго  рта,  были  правильны 
и  привлекательны.  Въ  походкѣ  и  вообще  въ  тѣло- 
движеніяхъ  ея  было  что-то  нервное,  не  согласу- 
ющееся съ  тактомъ  женщины  порядочнаго  обще- 
ства. 

—  Ну,  что  какова?  спросилъ  Джиновъ — но  во 
всякомъ  случаѣ,  я  васъ  могу  увѣрить,  что  она  въ 
тысячу  разъ  умнѣе  и  пріятнѣе   Войковской. 

—  Но  кто  этотъ  господинъ,  сопровождающие  ихъ? 

—  Одинъ  изъ  отставныхъ  проФессоровъ,  прозван- 
ный Діогеномъ. 

—  Онъ  ихъ  родственникъ  или  наставникъ? 

—  Ни  то  —  ни  другое;  онъ  просто  ихъ  сосѣдъ  и 
постоянный  собесѣдникъ. 
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—  Ужь  не  ухаживаетъ-ли  онъ  за  одною  изъ  нихъ? 
посмотрите  какъ  онъ  наивно  улыбается. 

—  Гдѣ-жъ  ему!  онъ  человѣкъ,  утратившій  давно 
пылъ  страстей,  въ  заботахъ  о  возстановленіи  разстро- 
еннаго  здоровья. 

Вслѣдъ  за  Ногайцевыми  показались  на  террасѣ 
другіе  гуляющіе.  Это  было  семейство  Буровыхъ.  Меня 
интересовала  особа,  которая  избрана  была  общимъ 
голосомъ  интриговать  Брюшкова  и  я  навелъ  на  нее 
бинокль.  Вѣрочка  была  молоденькая  дѣвица  лѣтъ  16-ти, 
съ  черными  небольшими  глазками;  но  вообще,  кромѣ 
хорошой  тальи  и  заманчивой  юной  рѣзвости,  она  ни 
чѣмъ  не  отличалась  въ  группѣ;  въ  нарядѣ  ея  рѣзко 
выражалось  отсутствіе  всякаго  вкуса;  но  больше 
всего  ее  безобразила  матрозкая  шапочка  итальян- 
скаго  мариньера.  Мамаша  ея  также  не  отличалась 
ничѣмъ;  о  папашѣ  только  и  можно  было  сказать,  что 
онъ  держалъ  себя  какъ  губернскій  аристократъ  и, 
каждымъ  движеніемъ  ноги,  старался  увѣрить  встрѣч- 
ныхъ  и  поперечныхъ  въ  средствахъ  жизни,  кото- 
рыми такъ  щедро  надѣлила  его    судьба. 

Прошла  и  эта  веселая  толпа.  Вслѣдъ  за  ними  вы- 
ступили другія,  незнакомые  мнѣ  лица.  По  словамъ 
Джинова  это- была  М-те  Леникова  съ  двумя  дочерь- 
ми, одѣтыми  въ  сѣрыя  парусинковьш  платья,  обшитыя 
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у  всѣхъ  концахъ  и  на  груди  и   на  спинѣ   въ    нѣс- 
колько  рядовъ  бѣлыми  тесьмами. 

—  Онѣ  вѣрно  больны?  спросилъ  я 

—  Не  думаю;  скорѣе  предполагаю,  что  маменька 
привезла  ихъ  на  показъ  женихамъ. 

—  Но  онѣ  такъ  блѣдны? 

—  Такая  порода. 

Скрылись  и  эти.  За  ними  скромно  и  важно  высту- 
пили дамы,  повидимому  высшаго  круга,  въ  сопровож- 
дены военнаго  генерала.  Между  ними  я  замѣтилъ 
одно  очаровательное  личико. 

—  Кто-это  такія?  спросилъ  я. 

—  Фамилья  ихъ  Карсъ.  Онѣ  прівхали  на  прошлой 
недѣли,  но  по  настоящее  время  ни  съ  кѣмъ  не  зна- 
комы. Гѳворятъ,  что  отецъ  ихъ,  вотъ  этотъ  гене- 
ралъ,  (онъ  указалъ  рукою)  считаетъ  себя  равнымъ 
Александру  Македонскому  и  боится  оскорбить  до- 
стоинство свое  знакомствомъ  даже  съ  равными  се- 
бѣ  лицами.  Одна  изъ  дочерей  его,  эта  которая  идетъ 
впереди,  очень  мила,  но  мнѣ  исправиться  ея  манера... 
она  словно  автоматъ . . .  Въ  прошломъ  году  я  часто 
встрѣчался  съ  ними  въ  Одессѣ  на  балахъ,  но  не 
припомню  никогда,  чтобы  за  этими  дѣвицами  кто 
нибудь  ухаживалъ. 

Когда  скрылась  и  эта  компанія,  на  террасѣ,  словно 
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летучая  птичка,  появилась  одинокая  дама,  въ  эФир- 
номъ  костюмѣ,  съ  сѣдкою  на  головѣ,  и  быстро  пром- 
чалась мимо  насъ. 

— Это  кто  такая?  спросил ъ  я. 

—  М-те  Гуни.  Она  была-бы  очень  пріятною  жен- 
щиною, еслибъ  меньше  вѣрила  лести  поклонниковъ 
своихъ  —  сказалъ  Джиновъ,  долго  слѣдя  за  нею. 

Часъ  спустя,  на  террасѣ  не  показывалось  больше 
гуляющихъ.  Ихъ  смѣнили  экипажи  и  амазонки,  поми- 
нутно пролетающіе  мимо  насъ.  Я  непропускалъ  ни 
одной  болѣе  или  менѣе  интересной  личности,  чтобы 
не  узнать  кто  она  такова  и  зачѣмъ  пріѣхала  на  Юж- 
ный берегъ.  Джиновъ,  Пегасъ  и  Брюшковъ  отвѣчали 
мнѣ  каждый  по  своему  убѣжденію. 

Передъ  обѣдомъ,  возвращаясь  съ  Пегасомъ  изъ  ку- 
пальни, мы  присоединились  къ  М-те  Войковской,  гу- 
ляющей по  набережной,  Послѣ  нѣсколькихъ  обыкно- 
венныхъ  Фразъ,  она  обратилась  къ  товарищу  моему 
съ  просьбою  сопровождать  ее  въ  Алупку. 

—  А  Шебу?  спросилъ   онъ. 

Войковская,  не  понявъ  значенія  этого  вопроса  — 
отвѣчала,  что  и  онъ  поѣдитъ  съ  нею. 

—  Какъ,  и  онъ  ѣдитъ?  вскрикнулъ  съ  коварною 
улыбкою  Пегасъ  —  такъ  къ  чему-жъ  вы  приглашаете 
меня?.. Не  думаете-ли  вы,    милостивая    государыня, 
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сдѣлать   изъ  меня  ширму  отъ  глазъ  публики?   Нѣтъ 
ужь  извините  меня  въ   этомъ  —  я   еще    никогда    не 
бывалъ   ею ! 
Войковская  смутилась. 

—  Я  васъ  не  понимаю  —  сказала  она  вопроситель- 
нымъ  тономъ,  пожалуйста   обяснитесь . . . 

—  О,  нѣтъ  —  отвѣчалъ  онъ  съ  улыбкою  —  полноте 
шутить.  Вы  меня  понимаете  хорошо,  но  боитесь  со- 
знаться. 

—  Мопзіеиг  —  сказала  она  по  Французски,  какъ-бы 
желая  сдѣлать  слова  свои  тайною  для  меня — ]'а\  а 
ѵоиз  рагіег  Ігёз  зёгіеизеиіепі.  Ѵоиз  т'аШщеъ  Іюи- 
ригз  еп  Гасе  (1е  іоиі  1е  топсіе,  запз  аѵоіг  репзё, 
дие  ѵоиз  п'аѵег  аисшіе  гаізоп...  Ѵоиз  сотрге- 
пех  Ьіеп,  дие  ]е  зиіз  зеіііе  ісі,  дие  ]е  зиіз  зёрагёе 
сіе  Іоиз  тез  сІёГепзеигз  —  у  ней  показались  слезы  на 
глазахъ. 

—  Марате  ^е  іпёіоппе  —  отвѣчалъ  Пегасъ  съ  улыб- 
кою —  дие  ѵоиз  аітея  іапі  1а  регзёѵёгапсе.  іе  репзе 
^и'еНе  п'еп  аига  раз  Ней,  сіапз  та  регзиазіоп.  5е  зиіз 
аззигё  дие  ѵоиз  ёіез  Ьіеп  атоигеизе. 

Пегасъ  сдѣлалъ  нѣсколько  шаговъ  назадъ  и  скрылся 
изъ  виду.  Войковская.,  замѣтивъ  его  отсутствіе,  тщетно 
оглядывалась  въ  различныя  стороны.  Въ  этотъ  мо- 
ментъ  откуда-то  взялся    Шебу. 
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—  Я  не  понимаю  —  вскрикнула  Войковская,  оста- 
навливаясь предъ  нимъ  въ  трагической  позѣ  —  какія 
причины  убѣждаютъ  мосье  Пегаса  въ  моей  располож- 
ности  къ  вамъ?  она  злодѣйски  посмотрѣла  въ  глаза 
другу  своему.  Ужели  я  должна  осуждать  васъ  въ 
неосторожности  въ  товарищескомъ  кружку  ? . . .  Ска- 
жите мнѣ,  объясните  —  что  это  все  значить! 

Шебу  вздернулъ   плечами. 

—  Марате  —  сказалъ  онъ  спокойно  —  все  это  зна- 
читъ,  что  вы  имѣли  несчастіе  понравиться  Пегасу. 

—  А!  такъ  вотъ  причина  этихъ  дерзостей!  отвѣчала 
онъ  съ  злобною  улыбкою.  Но  неуягели  онъ  думаетъ 
такимъ  образомъ  заставить  меня  отвѣчать  ему 
любовью?... 

—  Онъ  еще  молодъ  и  горячъ. 

—  Все  это  прекрасно;  но  помилуйте.,  увѣрять  ме- 
ня въ  присутстЕІи  стороняго  человѣка,  въ  моей  рас- 
положности  къ  вамъ?...  или  говорить:  ]е  зиіз  аз- 
зигё,  ^ие  ѵоиз  ёіев  Ьіеп  атоигеизе!  Помилуйте,  го- 
ворить это  женщинѣ  замужней,  у  которой  нѣсколько 
дѣтей ! . . .  Это  дерзость  неслыханная,  за  которую  онъ 
поплатился-бы  жизнею,  еслибъ  мой  мужъ  былъ  около 
меня!...Нѣтъ,  ужь  это  изъ  рукъ  вонъ,  —  это  хуже 
грабительства!  и  съ  отчаяніемъ  она  начала  ломать 
руки. 
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Шебу  молчалъ,  но  замѣтно  было,  что  сердце  въ 
немъ  билось  сильнѣе  обыкновеннаго. 

—  Послѣ  всего  этого  —  продолжала  она  минуту 
спустя —  я  должна  избѣгать  одиночества  съ  вами; 
въ  противномъ  случаѣ  ожесточенный  вашъ  другъ  по- 
губить меня  окончательно. 

—  И  такъ,  наша  поѣздка  въ  Алупку  разстроилась ! 
сказалъ    Шебу,    покачавъ   головою. 

—  Найдите  себѣ  товарища  и  она  состоится,  по- 
тому что  съ  этихъ  поръ  я  боюсь  не  только  разъѣз- 
жать,  но  и  гулять  съ  вами  еп  сіеих. 

Шебу  сейчасъ-же  обратился  ко  мнѣ  быть  его  со- 
путникомъ.  Я  согласился,  имѣя  въ  виду  убѣдиться 
въ  предположеніяхъ  Пегаса  й  Брюшкова,  какъ  каза- 
лось мнѣ,  ни  на  чемъ  еще  неоснованныхъ.  Рѣшено 
было  ѣхать  въ  3  часа. 

—  Ну,  вы  надѣлали  шуму  —  сказалъ  я  Пегасу, 
входя  въ  комнату. 

—  А  что?  спросилъ   онъ  съ  улыбкою. 

—  Вы  просто  заставили  Войковскую  отказаться 
отъ  одиночества  съ  Шебу. 

—  Не  то  еще  будетъ  —  подождите! 

—  И  что  вамъ  за  охота  вмѣшиваться  въ  чужія 
интриги?  сказалъ  Джиновъ. 

—  И  чего  онъ  добивается?   возразилъ  Брюшковъ. 
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Ему  завидно,  что  она  предпочитаетъ  бесѣду  съ  Ше- 
бу^  который  цѣлый  день  ухаживастъ  за  нею,  а  по 
ночамъ  переговариваетъ  съ  горничною  дѣвкою.  Не 
лучше-ли  вамъ,  милостивый  государь,  искать  своего 
счастія  подальше,  чѣмъ  безъуспѣшно  преследовать 
другихъ? 

—  Я  нахожу  въ  этомъ  удовольствіе  —  отвѣчалъ 
Пегасъ.  Для  меня  въ  настоящее  время  интереснѣе  все- 
го даже  притворная  расположность  М-те  Войковской, 
только  потому,  что  принудилъ  бы  ее  къ  этому  на- 
сильственнымъ  образомъ.  Влюбиться  и  быть  любн- 
мымъ  гораздо  легче,  чѣмъ  заставить  покориться  жен- 
щину влюбленную  —  человѣку   ненавистному. 

—  Какіе  пустяки  интересуютъ  провинціаловъ ! 
сказалъ  Брюшковъ.  Минуту  спустя  онъ  прибавилъ: 
но  я  всегда  готовъ  предпочесть  расположность  та- 
кихъ  особъ,  какъ  напр.  Вѣрочка  Бурова  или  М-те 
Систромъ.  Вопервымъ  онѣживутъ  отлично,  вовторыхъ 
умѣютъ  обращаться  съ  людьми  и  каждому  доставятъ 
столько  удовольствія  своими  талантами,  что  просто 
дѣлаешься  отъ  нихъ  безъ  ума...  Вотъ  такихъ  жен- 
щинъ  любовь  еще  имѣетъ  значеніе! 

—  Вы  кажется  готовы  любить  безъ  ума  всѣхъ 
тѣхъ  —  замѣтилъ  Пегасъ  —  кто  вамъ  предлагаетъ  ча- 
сто сытный   обѣдъ. 
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—  Положимъ,  что  гостепріимство  вещь  не  послѣд- 
няя;  но  согласитесь,  что  въ  тысячу  разъ  отраднѣе 
поцѣловать  ручку,  понѣжиться  и  быть  убѣжденнымъ, 
что  васъ  любятъ,  что  васъ  встрѣчаютъ,  что  вашему 
пріѣзду  рады  подобныя  дамы  какъ  Систромъ  или  Вѣ- 
рочка,  въ  сравнены  съ  М-те  Войковскою 

—  О  чемъ  вы  еще  говорили  съ  Войковскою  ?  прер- 
валъ  Пегасъ. 

—  Она  пригласила  меня  ѣхать  въ  Алупку. 

—  И  вы  конечно  отказались? 

Напротивъ,  я  согласился  охотно,  чтобы  имѣть  слу- 
чай убѣдиться  въ  справедливости  вашихъ  подозрѣніи. 

—  Мегсі,  мой  новый  другъ  —  сказалъ  онъ,  твердо 
сжимая  мою  руку.  И  вы  конечно  сообщите  мнѣ  ва- 
ши замѣчанія? 

—  Непременно! 

—  И  вы  туда-же!  заговорилъ  Брюшковъ,  пожимая 
плечами.  Я  право  не  понимаю  —  прибавилъ  онъ,  об- 
ращаясь къ  Джинову  —  что  это  за  странный  народъ!... 
И  стоитъ-ли  трудиться  и  хлопотать  только  для  того, 
чтобы    понюхать    действительно  -  ли    пахнетъ ,     что 

Войковская  влюблена   въ  какого-нибудь   Шебу? 

Впрочемъ  я  забылъ,   что   имѣю  дѣло   съ   провинциа- 
лами. 

—  Ошибаетесь  —  сказалъ    я  —  едва-ли     кто    изъ 
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насъ  не  выѣхалъ  оттуда,    откуда   и  васъ    къ   намъ 
Богъ   послалъ. 

—  Только  къ  сожалѣнію  онъ  принадлежитъ  къ  чис- 
лу тѣхъ —  прибавилъ  Пегасъ,  о  которыхъ,  намедни 
на  параходѣ  такъ  громко  и  съ  такимъ  энтузіазмомъ 
говорилъ  нашъ  ііоэтъ  Щербина. 

Брюшковъ  презрительно  улыбнулся. 

Послѣ  обѣда  я  и  Шебу  пошли  къ  Войковской. 
Она  встрѣтила  насъ  на  галлереѣ  и  сейчасъ  же  пред- 
ложила садиться  въ  экипажъ.  Мы  должны  были  по- 
мѣститься  въ  троемъ  на  двумѣстныхъ  дрожкахъ. 
Шебу  хотѣлъ  было  сидѣть  съ  кучеромъ  на  козлахъ, 
но  я  ни  за  что  не  согласился  уступить  ему  этого 
мѣста. 

—  Пошелъ!  сказалъ  я  —  и  экипажъ   тронулся. 

За  рѣкою,  въ  то  время,  когда  мы  шагомъ  подни- 
мались на  гору  съ  нами  повстрѣчались  двѣ  дамы, 
сопровождаемыя  молодымъ  человѣкомъ.  Этого  госпо- 
дина я  ужь  нѣсколько  разъ  встрѣчалъ  и  всегда  какъ- 
то   невольно    останавливались   взоры   мои   на   немъ. 

Онъ  былъ  росту  выше  средняго,  худощавый  и,  ка- 
залось, вѣчно  погруженный  въ  печальныя  думы.  Его 
болыніе  карые  глаза  горѣли  слишкомъ  гордо  и  над- 
менно; его  черные  усы  и  бакенбарды  такъ  были  изыс- 
кано убраны,  что  я  завидывалъ  его  терпѣнію  возить- 
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і  ся  надъ  ними.  Онъ  носилъ  на  головѣ  дорогую  соло- 
менную шляпу  послѣдняго  Фасона,  а  на  рукахъ 
необыкновенно  чистыя  палевыя    перчатки. 

Дама,  которую  онъ  велъ  подъ-руку  рѣшительно 
поразила  меня  красотою  своей  наружности. 

—  Кто  это  такіе?  спросилъ  я,  быстро  оглядываясь 
назадъ. 

—  Этотъ  господинъ  —  отвѣчалъ  Шебу  —  кажется 
поклонникъ  ея,  его  Фамилья  Базика. 

—  А  дама,  которую  онъ  ведетъ  М-те  Собевская  — 
прибавила  спутница  наша  —  другая-же  ее  сестра  д-ца 
Горская.  Говоритъ,  что  первая  изъ  нихъ  не  такъ 
больна  Физически,  сколько  душевно,  вслѣдствіе  урод- 
ливаго  характера  мужа . . .  Правда-ли  мосье  Шебу  — 
прибавила  она,  обращаясь  къ  кавалеру   своему,   что 

1   эта  дама  восхитительно   хороша?  и  она   вперила  въ 
него  ревнивые   глаза. 

—  Я  не  большой  поклонникъ  наружной  красоты 
женщинъ  —  отвѣчалъ  онъ. 

—  Но,  говорятъ,  что  она  обладаетъ  большимъ 
умомъ? 

—  Не  знаю,  —  не  слыхалъ. 

—  Послушайте,  мосье  Глазинъ  —  обратилась  она 
ко  мнѣ  —  вы  до  настоящего  времени,  кажется,  сирот- 
ствуете здѣсь.  Отъ-чего  бы  вамъ  не   познакомиться 
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съ  этимъ  семействомъ?.  ..Вы  могли-бы  ухаживать, 
если  не  за  д-цею  Горскою,  то  за  красавицею  ея 
сестрою. 

—  Ужели  мое  поведеніе  со  вчерашняго  дня  вамъ 
кажется  страниымъ  ?  спросилъ  я  съ  улыбкою  —  или 
ужели  здѣсь  не  -  дозволяется  жить  молодому  человѣ- 
ку  безъ  всякой  другой  цѣли,  кромѣ  желанія  попра- 
вить разстроенноё  здоровье?... 

Войковская  смутилась  и  плохо  доказывала,  что 
я  не  понялъ  ея  мысли;  но,  признаться,  съ  этой  ми- 
нуты я  рѣшился  во  что-бы  ни  стало  познакомиться 
съ  Собевскою.  Въ  мысляхъ  объ  ней  я  забывалъ 
дѣлать  наблюденіе  за  спутниками  своими,  но,  порою 
оглядываясь,  я  замѣчалъ  какъ  невольно  выступала 
краска  на  ихъ  лицахъ,  при  неожиданной  встрѣчѣ  съ 
моими  глазами. 

Въ  Алупку  мы  пріѣхали  часовъ  въ  5-ть.  . 

Я  былъ  въ  грустномъ  расположены  духа,  когда 
осматривалъ  южную  сторону  дворца. 

—  Если-бы  мнѣ  принадлежалъ  этотъ  домъ  —  заго- 
ворила Войковская,  очарованная  великолѣпіемъ  не 
столько  зданія,  сколько  окружающею  его  природою— 
какъ  бы  счастливо  я  жила  здѣсь,  вдали  отъ  суетнаго 
міра!  она  вздохнула. 

Шебу   молча    смотрѣлъ    на    роскошные    Фонтаны, 
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сіяющіе  радужными  лучами,  скрывающагося  за  гора- 
ми солнца.  Казалось  и  онъ  грустилъ  о  чемъ-то. 

—  А  какъ  вамъ  кажется,  мосье  Шебу,  эта  ста- 
туя? спросила  она,  указывая  на  превосходно  изва- 
янный женскій  бюстъ,  что  на  корридорѣ. 

—  Хороша  —  отвѣчалъ  онъ,  не  оглядываясь. 

—  Все  здѣсь  восхитительно  —  сказалъ  я  въ  свою 
очередь -—но,  признаться,  я  не  согласился-бы  оста- 
ваться вѣчнымъ  жильцомъ  этой  видимой  роскоши.  Я 
скучалъ-бы  здѣсь  болѣе,  чѣмъ  гдѣ  нибудь... 

—  Но  я,  мнѣ  кажется,  до  послѣдней  минуты  жизни 
благословляла  судьбу,  еслибъ  ей  вздумалось  удо- 
влетворить меня  въ  этомъ  —  и  тихо  вздохнувъ,  она 
посмотрѣла  на  Шебу. 

Затѣмъ  послѣдовало  долгое  молчаніе.  Всѣ  мы  были 
подъ  вліяніемъ  сильнаго  впечатлѣнія ;  но  Войковская, 
повидимому,  страдала  больше  всѣхъ.  Она  сидѣла  на 
мраморной  террасѣ,  облокатившись  на  блѣдную  руку 
и  смотрѣла  на  алы  амбру.  На  нѣжныхъ  щекахъ 
игралъ  у  ней  живой  румянецъ,  но  губы  были  блѣдиы, 
глаза  полны  отчаянія.  Ужь  не  думала-ли  она  о  воз- 
можности отделаться  отъ  мужа,  котораго  покинула 
далеко  на  сѣверѣ?...  Не  горѣвала-ли  она,  что  без- 
жалостная судьба  связала  ее  сильными  оковами  съ 
человѣкомъ,  къ  которому  она,  въ  настоящее  время, 
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не  питала  расположенности?...  Или,  быть  можетъ, 
предстоящая  разлука  съ  новымъ  прекраснымъ  дру- 
гомъ,  который  такъ  внезапно  явился  глазамъ  ея  и 
пробудилъ  въ  ней  давно  уснувшую  энергію  юныхъ 
лѣтъ  —  возмущала  ея  душу? 

Шебу  украдкою  посматривалъ  на  женщину,  кото- 
рая безумно  была  предана  ему,  и  для  которой  онъ 
навѣрно  не  принесъ  бы  никакой  серіозной  жертвы. 
Наконецъ  не  стало  силъ,  и  онъ,  во  избѣжаніе  подо- 
зрѣній  со  стороны  моей,  предложилъ  идти  въ  верх- 
ній  садъ. 

—  Пойдемте  —  сказала  Войковская,  лѣннво  подни- 
маясь съ  мѣста  и  грустно  опустивъ  глаза  на  кава- 
лера своего.  Шебу  поспѣшилъ  подать  ей  руку,  и 
они  заговорили  по  польски,  въ  полной  увѣренности, 
что  я  не  пойму  ихъ ;  но,  увы,  я  зналъ  этотъ  языкъ 
едвали  не  лучше  моего  спутника.  Въ  одну  минуту 
открылась  предо  мною  глубокая  тайна  ихъ,  и  я  убѣ- 
дился  въ  подозрѣніяхъ  Пегаса.  Войковская  сожалѣла 
о  томъ,  что  не  могла  до  замужества  встрѣтится  съ 
нимъ,  чтобы  быть  счастливою  на  всю  жизнь.  Шебу, 
увѣренный  въ  томъ,  что  не  представляется  жертвы 
въ  сочувствіи  —  увѣрялъ,  что  считалъ  -  бы  величай- 
шимъ  счастівхмъ  нмъть  такую  жену  какъ  она.  Вслѣдъ 
за  этимъ  онъ  началъ  цодемѣиватьея  надъ  мужемъ  ея, 
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котораго  никогда  не  видалъ,  а  она — жаловаться  на 
скуку  въ  жизни  съ  нимъ,  и  тѣ  испытанія,  которыя 
вынуждена  молчаливо  переносить,  угождая  его  при- 
хотливому характеру.  Наконецъ  имъ  стало  совѣстно 
предомною,  и  Шебу  первый  взялся  поправить  ошибку. 

—  Рагсіоп  —  сказалъ  онъ,  обращаясь  ко  мнѣ  —  я 
право  не  догадался,  что  вы  не  говорите  по  польски, 
а  жаль,  между  нами  былъ  интересный  разговоръ. 
( Я  замѣтилъ,  что  при  этомъ  Войковская  сдавила  ру- 
ку кавалера  своего,  какъ-бы  желая  удержать  его  отъ 
перевода. )  Надо  вамъ  знать  —  продолжалъ  онъ  —  что 
у  Софьи  Валерьяновны  есть  сынъ  равныхъ  мнѣ  лѣтъ, 
который  служить  на  Кавказѣ  въ  капитанскомъ  чинѣ. 
Я  имѣю  объ  этомъ  точныя  свѣдѣнія,  но  она  рѣши- 
тельно  отказывается  отъ    него. 

—  Не  вѣрьте,  не  вѣрьте  ему  —  возразила  Войков- 
ская,  нѣсколько  ободреннымъ  голосомъ  —  я  всего  за- 
мужемъ  10   лѣтъ. 

Я  посмотрѣлъ  Шебу  въ  глаза  и  улыбаясь,  пока- 
чалъ  головою,  но  онъ  не  понялъ,  кажется,  ни  умыш- 
ленной улыбки  моей,  ни  мановенія  головы.  Молча  мы 
вошли  въ  верхній  садъ  —  это  чудо  красотъ  игривой 
природы  Южнаго  берега.  Наша  дама  съ  удивленіемъ 
всматривалась  въ  громадные  гранитные  обломоки,  об- 
росшіе  плющемъ,  и  живописные  каскады  шумящіе  въ 
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густой  чащѣ  деревъ  —  и  вздохамъ  и  восторгаиъ  ея  не 
было  конца.  Наконецъ  утомленные  мы  сѣли  на  скамью 
въ  виду  большаго  пруда  съ  Форелью. 

—  Боже,  какъ  все  это  живописно !  начала  она,  огля- 
дываясь во  всѣ  стороны.  Клянусь,  я  даже  теперь 
съ  удовольствіемъ-бы  осталась  здѣсь,  еслибъ  не  дѣ- 
ти,  которымъ  необходимы  еще  мои  заботы. 

—  Перевезите  ихъ  сюда  —  отвѣчалъ  Шебу  —  если 
они  дѣйствительно  не  могутъ  развиваться  безъ  по- 
мощи вашей. 

—  Нѣтъ,  этого  невозможно  сдѣлать  —  и  она  снова 
опустила  голову  на  руку,  минуту  спустя  между  ни- 
ми опять  начался  польскій  разговоръ. 

—  Ты  не  повѣришь  —  сказала  она  съ  чувствомъ — 
какъ  я  болѣзненно  сознаю  въ  эту  минуту  свое  нес- 
частное   супружество! Ты    не    повѣришь,    какъ 

жалокъ  мой  мужъ  въ  сравненіи  съ  тобою!  Ахъ, 
чѣмъ-бы  я  не  пожертвовала,  чтобы  быть  свобод- 
ною!... 

—  О,  свобода,  свобода !  произнесъ,  вздыхая,  Шебу. 

—  Да,  свобода  единственное  богатство  человѣка — 
прибавила  Войковская  со   вздохомъ. 

—  Бѣдныя  женщины!...  было  отвѣтомъ  Шебу. 
Скучно  мнѣ  стало  ихъ  объясненіе  и  я  предложилъ 

ѣхать, 
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—  Въ  самомъ  дѣлѣ  пора  —  сказалъ  спутиикъ  мой, 
поднимаясь  съ  мѣста. 

—  Право,  здѣсь  такъ  пріятно,  что  не  хочется  и 
думать  объ  Ялтѣ  —  отвѣчала  Софья  Валерьяновна, 
неохотно  вставая. 

Войковская  и  Шебу  снова  предлагали  мнѣ  за- 
нять болѣе  спокойное  мѣсто  въ  экипажѣ,  но  я  рѣ- 
шительно   отказался. 

Не  помню  никогда  такой  очаровательной  ночи, 
такого  божественнаго  сіянія  луны  надъ  зеркальною  по- 
верхностію  моря  —  какъ  въ  эту  поѣздку.  Воздухъ  былъ 
пропитанъ  ароматными  началами;  а  горы?  Ихъ  гигант- 
ская возвышенность,  живописно  покрытая  мѣстами 
густыми  облаками  —  восторгала  мою  душу. 

Во  все  это  время  я  не  сказалъ  ни  одного  слова  съ 
спутниками  моими.  У  моста,  составляющаго  предѣлъ 
Ялты,  я  простился  съ  ними. 

—  Ну  что  ?  спросилъ  меня  Пегасъ,  выбѣгая  на  встрѣчу. 

—  Вы  не  ошиблись  въ  подозрѣніяхъ  —  отвѣчалъ 
я  —  но  только  ни  Шебу  влюбленъ  въ  нее,  а  наобо- 
ротъ  —  она  въ  него. 

—  Умгу !  произнесъ  онъ  значительно,  потомъ  при- 
бавилъ:  сегодня  присылала  за  вами  человѣка  т-те 
Собевская  —  первая  красавица  на-водахъ.  Она  же- 
лаетъ  васъ  видѣть  по  какому-то  дѣлу. 
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—  Это  какимъ  образомъ?  спросилъ  я  съ  удивле- 
ніемъ. 

—  Не  знаю;  но  я  обѣщалъ  передать  вамъ  просьбу 
ея  сейчасъ-же  послѣ  пріѣзда.  Гдѣ  теперь  Шебу?  при- 
бавилъ  онъ. 

—  У  Войковской.  Но,  послушайте,  разскажите  мнѣ 
гдѣ  я  могу  найти  Собевскую? 

—  Она  только-что  прошла  съ  сестрою  мимо  наше- 
го дома.  Вы  ихъ   навѣрно  нагоните  за  мостомъ. 

Я  отправился  скорымъ  шагомъ.  Мы  сошлись  около 
аптеки. 

—  Марате  —  сказалъ  я  по  Французски  —  одинъ 
изъ  знакомыхъ  мнѣ  передалъ  сейчасъ,  что  вамъ 
угодно  было  переговорить  со  мною  по  какому-то  дѣлу.. 
Считаю  удовольствіемъ  быть  полезнымъ  вамъ... 

—  Ахъ,  мосье  Глазинъ!  я  очень  рада  познако- 
миться съ  вами  —  она  протянула  мнѣ  свою  необык- 
новенно маленькую  руку.  Вчера  я  получила  изъ  Пе- 
тербурга письма  отъ  сестеръ  моихъ  т-те  Квалицкой 
и  Титикака,  кажется  вашихъ  хорошихъ  знакомыхъ, 
которыя  просятъ  меня  воспользоваться  случаемъ  зна- 
комства съ  вами.  Надѣюсь,  что,  уважая  моихъ  сестръ, 
вы  не  откажете  намъ  въ  этомъ,  она  указала  на  дѣ- 
вицу,  стоящую  около  нея  —  и  потомъ  просила  отку- 
шать съ  ними  чай. 


—  87  — 

Этотъ  вечеръ  я  исключительно  провелъ  въ  бесѣ- 
дахъ  съ  Анною  Павловною  и  сестрою  ея  д-цею 
Горскою.  Новой  знакомецъ  мой  г.  Базика  возвратился 
домой  раньше  меня.  Ему  невидимому  не  слишкомъ 
нравилось  знакомство  Собевской  со  мною. 
.  Мнѣ  необходимо  въ  память  жизни  на  Южномъ  бе- 
регу списать  портреты  этихъ  добрыхъ  я^енщинъ.  М-те 
Собевской  было  не  болѣе  30  лѣтъ:  она  была  высо- 
каго  роста,  блондинка  съ  удивительно  -  нѣжньши 
чертами  лица.  Ея  голубые  глаза  выражали  такъ  мно- 
го чего-то  безмятежнаі  о,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  гордаго, 
недоступиаго.  На  ея  блѣдно  розовыхъ  щекахъ  было 
нѣсколько  родимокъ,  какъ  будто  нарочно  разбросан- 
ныхъ  для  украшенія  этого  лица.  Походка  ея  была 
тихая,  ровная;  когда  она  улыбалась  искренно  —  ру- 
ки ея  опускались  и  казалось  ей  измѣняли  силы;  въ 
тоиѣ  ея  рѣчи  такъ  было  много  смнренія,  что  невольно 
смирялось  всякое  другое  чувство,  кромѣ  чувства 
уваженія.  Въ  нарядахъ  ея,  полныхъ  вкуса,  не  за- 
мѣтно  было  и  тѣни  кокетства,  свойственнаго  дамамъ 
ея  лізтъ.  Сестра  ея  т-Пе  Надина  была  создана  со- 
вершенно противноположно.  Это  была  институтка  не- 
давно вырвавшаяся  на  волю,  полная  жизни,  желаній, 
стремленій.  Ея  бойкій  умъ  и  удивительная  находчи- 
вость могли-бы  поражать  каждаго  въ  пользу  ея,    ее- 
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либъ  она  умѣла  воздерживаться  часто  отъ  дѣтскихъ, 
но  чаще  отъ  неприличиыхъ  выходом».  Какъ  видно 
она,  очень  рано  была  избалована  мягко  -  сердечными 
учителями,  и,  если  не  ошибаюсь,  мнѣніе  народное 
ставила  ни  вочто.  Убѣжденная  въ  неблистательной 
наружности  своей  и  неболыномъ  приданомъ,  она  не 
расчитывала  на  выход ъ  замужъ  по  сердцу.  Ея  люби- 
мая идея  была  выйти  замужъ  за  богатаго  старичка, 
чтобы  потомъ  наслаждаться  жизнію  вольно  и  сво- 
бодно. Она  такъ  твердо  вѣритъ  въ  исполненіе  этой 
мысли,  что  раньше  избрала  друга  въ  лицѣ  одного 
женатаго  человѣка,  который  выслалъ  жену  свою 
лечиться  за  границу.  Изъ  разговоровъ  ея  я  замѣ- 
тилъ,  что  этого  джентльмена  она  называетъ  т-те 
Браншъ,  и  что  интрига  эта  извѣстна  сестрѣ  ея,  ко- 
торая, или  изъ  любви  къ  ней,  или  изъ  убѣжденія,  что 
это  ничто  другое  какъ  забава  юнаго  сердца,  не  об- 
ращаетъ  никакого  вниманія.  Впрочемъ,  судя  по  ея 
характеру,  мнѣ  кажется,  что  она  неспособна  быть 
чѣмъ  нибудь  довольною  и  любить  такъ  пламенно, 
чтобы  рѣшиться  на  какую  нибудь  жертву.  Располо- 
женность ея  къ  мужщинѣ  могла-бы  выражаться  господ- 
ствомъ  надъ  нимъ ;  но  никогда  бы  она  не  высказала 
зависимости  надъ  собою.  При  такихъ  условіяхъ  на- 
вѣрно     преждевременно  -  избранному  другу   недолго 
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придется  ухаживать  за  нею.  Она  при  первомъ  же 
самовольномъ  объясненіи  его  разстанется  съ  нимъ 
до  могилы,  полная  злобы  и  ненависти. 


ШВА  ТРЕТЬЯ. 


Сегодня  ровно  два  мѣсяца  какъ  я  живу  въ  Ялтѣ, 
въ  ожиданіи  какихъ-нибудь  особенно-важныхъ  ре- 
зультатовъ  въ  любовныхъ  похожденіяхъ  моихъ  зна- 
комыхъ.  Но  увы,  всесильная  судьба  покровитель- 
ствуетъ  имъ.  Одна  только  несчастная  Беба  явно 
изнемогаетъ  отъ  любви  къ  Джинову  но  ему  ужь  скучно 
съ  нею;  онъ  избѣгаетъ  присутсгвія  этой  дѣвицы  и 
упрашиваетъ  меня  выручить  ее  отъ  напрасныхъ  му- 
ченій.  Этого  мало  —  онъ  иногда  рѣшается  даже 
оскорблять  ее  неумѣстными  выходками.  Такъ  напр.  на 
прошлой  недѣли,  въ  присутствіи  ея  и  болынаго  об- 
щества туристовъ,  кто-то  началъ  доказывать,  что 
бракъ  по  любви  надежнѣе  брака  по  расчету.  Джи- 
новъ  громко  расхохотался  и  отвѣчалъ,  что  ему 
всегда  казалась  смѣшною  любовь  молодой  дѣвицы, 
основанная  только  на  одномъ  чувствѣ  симпатіи.  По- 
томъ  онъ  доказывалъ,  что  подобная  любовь  ничто 
иное,  какъ  моментальная  вспышка  юнаго  сердца  —  и 
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что  она  быстро  потухаетъ  послѣ  брака,  не  основан- 
наго  на  строгомъ  безпристрастномъ  соображеніи  ума, 
въ  отношеніи  дѣйствительной  потребности  жизни. 

—  Я  скорѣе  женился-бы  на  женщинѣ  въ  40  лѣтъ 
съ  болынимъ  приданымъ  —  сказа лъ  онъ  —  чѣмъ  на 
молоденькой  хорошенькой  дѣвицѣ,  преданной  мнѣ 
сердцемъ,  но  бѣдной.  Когда  меня  не  будутъ  трево- 
жить житейскія  нужды,  тогда  только  я  вправѣ  счи- 
тать себя  счастливцомъ;  но  быть  нищимъ  и  любить  — 
по  моему,  двойное  страданіе.  Все  это  онъ  говорилъ 
съ  такимъ  твердымъ,  повидимому,  сознаніемъ  истины, 
что  Беба,  часъ-отъ-часу  все  болѣе  блѣднѣющая,  не 
могла  не  вѣрить,  что  Джиновъ  ухаживалъ  за  нею 
далеко  не  съ  тою  цѣлью,  которая   утѣшала  ее. 

Здѣсь  мнѣ  необходимо  сказать  какимъ  образомъ 
онъ  вторично  сошелся  съ  нею.  Однажды  мы  были  у 
М-те  Огурцовой,  за  родственницею  которой  ухажи- 
валъ мой  хозяинъ.  Любочка,  какъ  называла  ее  мама, 
разыгравши  на  Фортепіано  какую-то  новую  піесу, 
просила  Джинова  спѣть  одинъ  изъ  русскихъ  роман- 
совъ,  которыми  память  его  такъ  богата.  Александръ 
Васильевичъ  сейчасъ-же  занялъ  ея  мѣсто  и  началъ 
перебирать  клавишами.  Въ  это  время  отворилась  дверь 
и  на  порогѣ  появилась  Беба.  Раскланявшись  съ  хо- 
зяевами она  обратилась  къ  Джинову. 
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—  И  вы  здѣсь?  спросила  она  съ  улыбкою. 

—  Да,  —  отвѣчалъ  онъ,  холодно  поклонившись  — 
и  вслѣдъ  за  тѣмъ  запѣлъ  прекраснымъ  теноромъ: 

«  Скажите  ей!... 
Онъ  пѣлъ  съ  такимъ  чувствомъ,  съ  такою  пламен- 
ною душою,  что  я  самъ  не  узнавалъ  въ  немъ  Джи- 
нова.  Беба  внезапно  измѣнилась  въ  лицѣ  и  веселая 
за  нѣсколько  минутъ  —  она  теперь,  опираясь  на  ру- 
ку, печально  посматривала  на  темный  горизонтъ  мо- 
ря, гдѣ  громоздились  облака.  Джиновъ  раза  два  ук- 
радкою посматривалъ  на  нее,  потомъ  подошелъ  къ  мо- 
лодой хозяюшкѣ  и  началъ  жаловаться  на  вновь  про- 
бужденную грусть. 

—  Этотъ  романсъ  всегда  волнуетъ  у  меня  сердце, 
сказалъ   онъ. 

—  Не  влюблены-ли  вы?  спросила  Любочка. 

—  Нѣтъ,  отвѣчалъ  онъ,  мнѣ  недозволяли,  этого 
никогда...  Пламень  моей  любви  всегда  тушили  въ  тѣ 
минуты,  когда  онъ  проявлялся. 

—  Бѣдняжка!  подхватила  съ  улыбкою  слушатель- 
ница. Слышишь,  Беба  —  продолжала  сна,  обращаясь 
съ  сосѣдкѣ — ему  не  дозволяли  воспламеняться!  и  она 
расхохоталась. 

Этотъ  дикой  хохотъ  недальновидной  дѣвицы,  по- 
видимому,  смутилъ  Джинова. 
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—  Мосье  Джиновъ  чрезвычайно  странный  чело- 
вѣкъ  —  заговорила  Беба,  угадавшая  смыслъ  его  рѣ- 
чи  —  онъ  жаждетъ  любви  окружающихъ  его,  но  пла- 
тить взамѣнъ  притворною  расположностію.  Конечно 
такимъ  условіямъ  никакое  благоразумное  существо 
не  станетъ   подчиняться. 

—  Рагсіоп  шасіетоізеііе  —  отвѣчалъ  хозяинъ  мой, 
съ  ѣдкою  улыбкою  —  ваше  мнѣніе  слишкомъ  ошибоч- 
но... Положимъ  я  такъ-же,  какъ  и  всѣ  люди,  дорожу 
расположеніемъ  знакомыхъ,  но  чтобы  прибегать  для 
этого  къ  искуственнымъ  мѣрамъ  —  это-бы  было  не 
только  непростительно,  но  даже  и  оскорбительно 
для  моего  самолюбія. 

—  Я  совершенно  согласна  съ  тобою  —  поддержала 
Любочка.  Вы  дѣйствительно,  мосье  Джиновъ,  странный 
человѣкъ!..  Вы  просто  хотите  водить  за  носъ  всѣхъ 
женщинъ,  которыя  повстрѣчаются  съ  вами  на  пути 
жизни. 

—  Ваше  мнѣніе  мнѣ  очень  нравиться  —  сказалъ 
онъ  захохотавъ. 

—  Нѣтъ  ужь  не  хитрите  —  продолжала  она  —  жен- 
щину не  перехитрите. 

Гордому  Джинову,  не  привыкшему  переносить 
подобныя  шутки,  очень  ненравилась  болтавня  Лю- 
бочки,   на  которую  онъ  всегда    смотрѣлъ   съ    ви* 
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домъ  пренебреженія.  Беба  замѣтила  это  и  сейчасъ- 
же  измѣнила  разговоръ.  Джинову,  конечно,  это 
было  пріятно  и  онъ  сдѣлался  нѣсколько  благо- 
склоннѣе  къ  ней.  Часъ  спустя,  по  предложенію 
хозяйки,  мы  вышли  гулять  въ  садъ.  Вотъ  въ  этой-то 
небольшой  прогулкѣ  хозяинъ  мой  сошелся  съ  Бебою. 
Судя  по  словамъ  его,  онъ  вполнѣ  достигъ  того  ре- 
зультата, котораго  ожидалъ.  Видно  было,  что  дру- 
жески! миръ  возбудилъ  въ  его  холодномъ  сердцѣ, 
нѣчто  подобное  расположенности,  но  это  была  не 
любовь,  а  благодарность  за  необманъ  надежды.  Съ 
этого  дня  онъ  ежедневно  встрѣчался  съ  Бебою. 
Они  постоянно  гуляли  въ  садахъ,  ѣздили  въ  лѣса, 
по  паркамъ  и  все  вдвоемъ.  Многіе  ужь  вѣрили,  что 
скоро  будетъ  свадьба  Джинова,  но  вдругъ  все  измѣни- 
лось.  Джинова  не  видно  больше  около  Бебы ;  онъ  ска- 
четъ  верхомъ  или  гуляетъ  съ  другою  пріѣзжею  дамою 
и  никогда  не  всноминаетъ  о  ней;  если-же  случай  ихъ 
сводитъ  —  она  заботливо  спрашиваетъ  отъ-чего  его 
не  видно,  не  болѣетъ-ли  онъ  и  т.  п.  Онъ  увѣряетъ,  что 
занятъ  множествомъ  важныхъ  дѣлъ  и  старается  из- 
бѣгнуть  уединенія.  Понятно  стало  все  несчастной 
Бебѣ  —  и  она  ужь  не  тревожитъ  его  безполезными 
распросами.  Тихо  и  безропотно  выжидаетъ  она  ми- 
нуты   разстаться  съ  краемъ,    гдѣ    отравила   лучшій 
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возврастъ  жизни;  но  все  ей  какъ-то   грустно   въез- 
жать: какая-то  надежда  волнуетъ  ея  молодое  сердце. 

На  вопросъ  мой  долго-ли  она  будетъ  оставаться 
на  Южномъ  берегу  —  я  получилъ  въ  отвѣтъ,  что  ей 
какъ-то  не  хочется  рѣшаться  на  собственный  произ- 
волу но  что  будетъ  ожидать  приказаній  отца.  Тутъ 
только  я  узналъ,  что  Беба  не  имѣетъ  матери  —  и 
мнѣ  стало  болѣе  жаль  ее.  Случалось  иногда,  гуляя 
съ  нею  въ  тѣнистыхъ  садахъ,  я  высказывалъ  ей  свое 
неудовольствіе  на  Джинова,  но  удивительно,  что 
она  никогда  не  обвиняла  его  ни  въ  чемъ.  Мнѣніе  ее 
о  моемъ  хозяинѣ  такъ  было  обыкновенно  и  безпри- 
страстно  на  видъ,  что  невозможно  было  подозрѣвать 
той  глубокой  преданности,  которую  она  питала  къ 
нему  въ  глубинѣ  души. 

—  Джиновъ  очень  молодъ  еще  —  сказала  она  миѣ 
однажды,  послѣ  глубокой  задумчивости  —  онъ  такъ 
молодъ  и  разсѣянъ,  что,  еслибъ  къ  несчастно  понра- 
вился мнѣ,  я  скорѣе  рѣшилась-бы  отравиться,  чѣмъ 
довѣриться  ему.  Повѣрьте,  я  это  говорю  откровен- 
но —  продолжала  она  съ  выступившею  краскою  на 
лицѣ  —  но  при  всемъ  томъ,  я  одна  изъ  числа  тѣхъ 
дѣвйцъ,  которыя  съ  удовольствіемъ  будутъ  вспоми- 
нать о  иемъ  при  мысли  о  Южномъ  берегѣ.  Вы  ему 
пожалуйста  передайте  это,  какъ  другу  своему,  если 
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только  я  выѣду,  не  простившись  съ  нимъ.  Богъ  вѣсть, 
можетъ  быть,  завтра  я  получу  приказаніе  ѣхать..  она 
вздохнула. 

Прошло  послѣ  послѣдней  моей  встрѣчи  съ  Бебою 
около  недѣли.  Я  далъ  себѣ  слово  непремѣннио  пере- 
говорить съ  Джиновымъ,  чтобы  по  крайней  мѣрѣ  воз- 
будить въ  немъ  чувство  состраданія  къ  этой  дѣвицѣ. 
Это  было  предъ  вечеромъ.  Мы  сидѣли  съ  нимъ  вдво- 
емъ  на  мосту. 

—  Послушай  Джиновъ  —  сказалъ  я,  взявъ  его  за 
руку  —  какъ  тебѣ  не  совѣстно  окончивать  такѵ  зна- 
комство съ  такою  прекрасною  дѣвицею  какъ  Беба?... 
Положимъ  она  тебѣ  наскучила,  но  на  все  же  есть 
манера  —  и  тѣмъ  болѣе  ты  знаешь,  что  не  сегодня 
такъ  завтра  она  разстается  съ  нами  навсегда.  Пом- 
нишь-ли  она  тебѣ  когда-то  очень  нравилась!..  Я  ко- 
нечно не  требую  отъ  тебя  высказывать  ей  особен- 
ную расположность,  но  отчего-бы  тебѣ  и  теперь  не 
обращаться  съ  нею  какъ  съ  прочими  дамами?  Ты 
даже  можешь  не  вѣрить,  что  она  влюбена  въ  тебя, 
если  этому  виною  твое  оскорбительное  невниманіе. 
Какъ  хочешь,  но  по  моему  это  ужасно,  попирать  но- 
гами насильственно  и  даже  преступно  вызванную 
довѣренность  молодой,  неопытной  дѣвицы! 

—  Ты  опять  начинаешь  меня  мучить?  вскрикнулъ 
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онъ,  подымаясь  съ  мѣста.  Ну,  хорошо,  чтобы  изба- 
виться отъ  твоихъ  Филантроипическихъ  стремленій — 
я  буду  посѣщать  ее  по  прежнему,  но  съ  условіемъ, 
что  мы  будемъ  ѣздить  вмѣстѣ  и  ты  никогда  не  ос- 
тавишь меня  однаго  съ  нею...  Быть  можетъ,  я  и  ви- 
новатъ  предъ  Бебою  —  продолжалъ  онъ  минуту  спус- 
тя —  но,  право,  этотъ  грѣхъ  такъ  не  великъ,  что  не 
стоитъ  и  хлопотать.  Ты  знаешь,  что  женщины  вооб- 
ще влюбчивы,  что  сначала  онѣ  горячо  принимаютъ 
къ  сердцу  разочарованіе  поклонника,  который  похи- 
тилъ  ихъ  вниманіе,  но  потомъ,  когда  пройдетъ  го- 
рячка, онѣ  благодарятъ  Бога,  что  спасъ  ихъ  отъ 
ослѣпленія  и  т.  п.  Теперь  я  ухаживаю  за  т-те 
Сэбевской  —  продолжалъ  онъ  —  и  не  могу  не  соз- 
наться, что  это  особа  мнѣ  нравится.  Не  будь  ея  — 
я  быть  можетъ  не  отставалъ  отъ  Бебы.  Ты  скажешь 
что  я  поступилъ  подло,  но,  любезный  другъ,  вѣдь 
каждый  изъ  насъ,  нѣкоторымъ  образомъ,  обязанъ  до- 
ставлять себѣ  удовольствіе  въ  жизни.  Такъ  какъ  пос- 
тупилъ я  съ  Бебою  могла-бы  и  она  поступить  со 
мною,  не  смотря  на  всевозможныя  страданія,  еслибъ 
я  имѣлъ  несчастіе  показаться  ей  скучнымъ.  Или  на- 
примѣръ:  можно  ли  будегъ  обвинять  Собевскую,  ес- 
ли она,  даже  теперь,  послѣ  ясныхъ  намековъ  на 
ближайшую  дружбу,  предпочтетъ  мнѣ— тебя  иди  кого 
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нибудь  другаго?  Я  думаю,  что  ты-же  первый  посмѣялся 
бы  надо  мною,  еслибъ  я  не  преставалъ  преслѣдовать  ее  ? 

Этотъ  разговоръ  былъ  прерванъ  сборомъ  гуляющей 
публики,  расположившейся  около  насъ.  Здѣсь  были 
М-те  Костянко,  Перковская  съ  дочерью,  т-11е  Бу- 
рова, Пегасъ,  Шебу  и  много  другихъ.  Больше  всѣхъ 
говорилъ  Брюшковъ.  Ему  особенно  хотѣлось  забав- 
лять д-цу  Бурову,  которая,  въ  роли  интригантки, 
сдѣлала  неимовѣрные  успѣхи.  На  многіе  изъ  пустыхъ 
Фразъ  его,  конечно,  никто  не  обращалъ  вниманія  но, 
когда  онъ  оскорбительиымъ  тономъ  коснулся  до  нѣ- 
которыхъ  лицъ,  близкихъ  сердцу  Джинова,  тогда  хо- 
зяинъ  мой,  ударивъ  его  по  плечу,  громогласно  объ- 
явилъ,  что  такой  пустой,  безсмысленной  головы, 
какъ  у  Брюшкова,  едва-ли  носилъ  человѣкъ  со  вре- 
мени сотворенія  міра. 

Такой  неожиданный  отвѣтъ  и  еще  въ  присутствіи 
дѣвицы,  которой,  какъ  казалось  ему  —  онъ  нравился, 
помрачилъ  его  разсудокъ. 

—  Какъ!  закричалъ  онъ  —  вы  оскорбляете  меня  въ 
лицѣ  публики?...  Я  требую  отъ  васъ,  милостивый  го- 
сударь, сію  же  минуту  удовлетворенія !  Въ  против- 
номъ  случаѣ  одному  изъ  насъ  не  существовать...  и, 
топнувъ  ногою,  онъ  приблизился  къ  Джпнову,  кото- 
рый прехладнокровно  отвѣчалъ; 
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—  Если  действительно  вы  дорожите  честью  боль- 
ше жизни  —  такъ  завтра  въ  4  часа  пополудни,  я 
надѣюсь  васъ  видѣть  съ  секундантомъ  на  гурз}гФской 
крѣпости. 

Брюшковъ  поблѣднѣлъ  и  сдѣлалъ  несколько  ша- 
говъ    назадъ. 

—  Чтожъ  вы  молчите?  подтрунила  Вѣрочка. 

—  Я  не  имѣю  секунданта,  на  котораго  иожно-бы  было 
положиться — отвѣчалъ  онъ,  оборачиваясь  вокругъ  себя. 

—  Я  буду  вашимъ  секундантомъ — отвѣчалъ  Шебу. 

—  У  меня  нѣтъ  револьвера — прибавилъ  Брюшковъ. 

—  Я  вамъ  предлагаю  мой  —  сказалъ  родственникъ 
М-те  Костянко. 

—  Чего  еще  вамъ  не  достаетъ?  спросила  д-ца 
Бурова,  подстрекая  его  негодованіе.  Но,  быть  можетъ, 
вы  не  довѣряете  г-ну  Шебу  ?..  Въ  такомъ  случаѣ 
я  охотно  предлагаю  вамъ  свои  услуги.  Оскорбленіе, 
нанесенное  вамъ  мосье  Джиновьшъ  не  такъ  маловаж- 
но, чтобы  не  обратить  на  него  строгаго  вниманія  — 
она  съ  трудомъ  удерживалась  отъ  улыбки. 

—  Нѣтъ,  шасіепіоізеііе  —  прервалъ  ее  Джиновъ  — 
я  не  совѣтую  вамъ  принимать  такой  опасной  роли. 
Мѣсто,  на  которомъ  мы  будемъ  стрѣляться,  ужасно ! 
Бывали-ли  вы  въ  Гурзуф*  на  стѣнахъ  генуэзской  крѣ- 
пости,  что  надъ  моремъ?. 

і 
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—  Господи !  вскрикнула  она  и  закрылась  руками. 
Ради  Бога  не  говорите...  Мосье  Брюшковъ,  рѣшайте 
скорѣе  дѣло  и  пойдемъ,  не  то  со  мною  будетъ  об- 
морокъ. 

—  Господа-— началъ  Брюшковъ,  выдвинувшись  впе- 
редъ  —  онъ  самъ  меня  оскорбилъ  въ  присутствіи 
вашемъ  —  и  самъ  же  предлагаегъ  дуэль.  Это,  что-то 
не  въ  порядкѣ   вещей... 

—  Ну  такъ  вы  ему  предлагайте  —  замѣтила  М-те 
Косгянко.  Мнѣ  кажется  г-нъ  Джиновъ  знаетъ,  что 
за  оскорбленіе  личности  благороднаго  человѣка — 
дуэль  есть  единственная  мѣра  удовлетворенія. 

—  Но  я,  но  крайней  мѣрѣ,  вправѣ  измѣнить  опре- 
деленную имъ  мѣстность...  Долженъ  же  я  наконецъ 
имѣть  хоть  одинъ  шансъ!... 

—  Этого  я  не  позволю  —  прервалъ  Джиновъ  стро- 
пшъ  голосомъ  —  если  вы  оскорблены  вамъ  все  равно 
гдѣ-бы  не  отомстить  за  обиду:  здѣсь-ли  на  гладкомъ 
шоссе  или  на  гурзуфской  крѣпости,  омываемой 
морскими  волнами.  Но  если  вы  вздумаете  отказы- 
ваться отъ  правъ  благороднаго  дворянина,  такъ  я 
васъ  вызываю,  потому  что  вы  раньше  меня  оскор- 
били —  и  наконецъ  для  того,  чтобы  согнать  съ  лица 
земли  вашу  безполезную  Фигуру. 

—  Брюшковъ !   вскрикнула  Бурова  всплеснувъ  ру- 
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нами  —  и  вы  хладнокровно  переносите  эти  оскорбле- 
нія?... 

—  Богъ  съ  шшъ !  отвѣчалъ  онъ,  едѣлавъ  нѣсколько 
шаговъ  къ  Вѣрочкѣ —  я  ему  прощаю,  какъ  человѣку 
необразованному.  Послѣднихъ  словъ  его  никто  не 
слыхалъ  кромѣ  меня  и  Буровой. 

—  Какъ !  вы  прощаете  ?  вскрикнула  она  и,  отозвавъ 
его  въ  сторону,  что-то  шепнула  на  ухо  по  наущенію 
Шебу.  Брюшковъ  ободрился  и  сдѣлалъ  два  шага  къ 
противнику  своему. 

—  Милостивый  государь  —  сказалъ  онъ  дрожащими 
губами  —  вы  вѣроятно  предположили,  что  честью  я 
дорожу  меньше  жизни  —  вы  ошиблись!  Я  хотѣлъ 
было  привести  васъ  къ  раскаянію,  но  вы  вообра- 
жаете, быть  можетъ,  что  я  трушу.  Разувѣртесь !  я 
прошу  васъ  завтра,  не  въ  4,  а  въ  3  часа,  ожидать 
меня  на  указанномъ  же  вами  пунктѣ.  А  вы  мосье 
Шебу  пожалуйста  распорядитесь,  чтобы  пистолетъ 
мой  былъ  въ  надлежащей  исправности.  Потомъ,  обра- 
тившись къ  публикѣ  онъ  выразилъ  сожалѣніе,  что 
поневолѣ  долженъ  лишить  ее  одного  изъ  членовъ, 
который  вмѣсто  словеснаго  раскаянія  предлагаетъ 
кровавый  миръ.  Я  никогда  не  былъ  убійцею  —  при- 
бавилъ  онъ  торжественно  —  но  завтра,  быть  можетъ, 
буду  имъ. 
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—  Утѣшайтесь  пока  этимъ  —  отвѣчалъ  Джиновъ — 
а  завтра  посмотримъ,  чья  кровь  снова  обогритъ  стѣ- 
ны  четырехъ  вѣковой  крѣпости. 

—  Я  думаю,  что  ваша,  потому  что  вы  оскорбили 
меня.  Вспомните  времена  судовъ  Божьихъ! 

—  Случается  иногда  умирать  и  невиннымъ  —  отвѣ- 
чалъ  Пегасъ  —  особенно  если  они  не  слишкомъ  доро- 
жать честью. 

—  АНопз  таоетоізеііе —  сказалъ  Брюшковъ,  по- 
давая руку  Буровой.  Съ  этими  господами  не  совсѣмъ 
пріятно  бесѣдовать  дѣвицамъ  вашего  возраста. 

Бурова  украдкою  улыбнулась  публикѣ  и  пошла  за 
нимъ. 

—  Вѣрочка!  вы  будете  присутствовать  при  этой 
дуэли?  крикнула  ей  вслѣдъ  М-те  Костянко. 

—  Непремѣнно  —  было  отвѣтомъ. 

—  Ужели  вы  думаете  господа,  заговорила  Костян- 
ко,  что  Брюшковъ  рѣшится  стрѣляться? 

—  Никогда  —  отвѣчалъ  я  —  онъ  скорѣе  будетъ 
просить  прощеніе,  чѣмъ  возмется  за  заряженный  пи- 
столетъ. 

—  Не  можстъ  быть  —  вмѣшался  родственникъ  М-іпе 
Костянко  —  я  убѣжденъ,  что  на  все  рѣшится  Брюш- 
ковъ, пока  Вѣрочка  оказываетъ  ему  притворную 
расположносты 
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—  Дай  Богъ,  чтобы  онъ  не  убѣжалъ  из ъ  Ялты  — 
замѣтилъ  Пегасъ,  извиваясь  у  ногъ  д-цы  Перковской, 
которая  во  все  это  время  ворожила  ему  на  четкахъ. 

—  Скорѣе  онъ  отдѣлается  какими  нибудь  другими 
причинами  —  сказалъ  Джиновъ.  Такъ  напр.  онъ  ожи- 
даетъ  сегодня  къ  свѣту  друга  своего  Хвалицкаго, 
съ  которымъ  намѣренъ  сейчасъ  же  послѣ  отдыха 
пуститься  съ  визитами  по  окрестнымъ  дачамъ,  гдѣ 
пробудетъ  нарочно  несколько  дней. 

—  Какъ-бы  отлично  поступили  всѣ  дамы  —  вме- 
шался Шебу  —  еслибъ  этому  Хвалицкому,  котораго 
онъ  выписываетъ  для  сердечныхъ  наслажденій,  на- 
терли носъ. 

— О,  я  это  непремѣнно  сдѣлаю  —  сказала  М-те 
Костянко  —  если  Брюшковъ  только  осмелится  пред- 
ставлять его. 

Прочія  дамы  отвѣчали  тѣмъ-же.  Положено  было 
сегодня  же  уведомить  объ  этомъ  новомъ  заговоре  и 
д-цу  Бурову.  II  веселая  компанія  мало  по  малу  на- 
чала расходиться. 

—  Когда-жевы,  мосье Глазинъ,  начнете  ухаживать? 
внезапно  спросила  у  меня  М-те  Костянко.  Вотъ  ужь 
первый  летній  сезонъ  на  исходе  и  лучшія  дамы 
предполагаютъ  скоро  къ  выезд}'. 

—  Мы  съ  Пегасомъ  положились  ожидать  новыхъ  — 
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отвѣчалъ  я  съ  улыбкою  —  то-есть  тѣхъ,  который 
пріѣдутъ  на  виноградное  леченіе.  Надо  вамъ  знать, 
что  дамы  перваго  лѣтняго  сезона  намъ  какъ-то  не 
по  сердцу.  Всѣ  онѣ  слабы  и  тощи,  тогда  какъ  по- 
слѣдняго  наплыва  —  это  просто  перекормленныя  пере- 
пелки. Для  сравненія  я  могу  вамъ  указать  на  два 
экземпляра,  изъ  числа  уже  прибывшихъ.  Вы  конечно 
замѣтили  только-что  прошедшихъ  мимо  насъ  барынь, 
съ  болонками  на  рукахъ. 

Костянко  залилась  хохотомъ. 

Барыни,  на  которыхъ  я  указывалъ  каждая  равня- 
лась толщиною  40  ведерной  бочки;  лица  ихъ  были 
красны  какъ  бураки  и,  вдобавокъ,  испещрены  темно- 
синими  прыщами. 

Проводивъ  М-те  Костянко,  мы  отправились  въ 
гостинницу.  Я  съ  Джиновымъ  къ  Собевской,  а  Ше- 
бу  съ  Пегасомъ  къ  Войковской.  Прежде  всего  она 
была  увѣдомлена  о  предстоящей  дуэли. 

—  И  такъ  Анна  Павловна  —  сказалъ  минуту  спустя 
Джиновъ  —  мое  теперешнее  свиданіе  съ  вами,  быть 
можетъ,  поелѣднее.  Кто  знаетъ!...  прибавилъ  онъ  со 
вздохомъ. 

Собевская  поблѣднѣла.  Съ  минуту  она  сидѣла  какъ- 
бы  оглушенная  ударомъ  грома. 

—  Нѣтъ,   вы  шутите  —  сказала   она  нѣжнымъ   го- 
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досомъ.  —  Вамъ  вѣроятно  хотѣлось  знать  на  сколько 
мы  васъ  любимъ? 

—  Клянусь,  нѣтъ.  Вотъ  мой  секундантъ,  который 
вамъ  подтвердить  истину.  Онъ  указалъ  на  меня. 

—  Такъ-ли  ?  спросила  съ  заботливостію  Собевская. 
Когда   я  отвѣчалъ    утвердительно   Анна    Павловна 

машинально  опустилась  на  спинку  кресла  и  вперила 
свои  прекрасные  глаза  на  хитра  го  друга  моего. 

—  И  что  за  неволя  стрѣляться  съ  такимъ  человѣ- 
комъ  какъ  БрюшкоЕъ !  сказала  Надина  —  ну,  что 
если  онъ  васъ  убьетъ? 

—  Надина!  что  ты  говоришь?...  вскрикнула  Собев- 
ская, закрывая  лицо  руками. 

—  Очень  натурально,  что  я  перестану  жить  — 
отвѣчалъ  Джиновъ. 

—  И  вамъ  не  жалко  разставаться  съ  жизнею  въ 
цвѣтѣ  лѣтъ? 

—  Чтожъ  дѣлать. 

—  И  нельзя  эту  дуэль  разстроить  ?  спросила  Собев- 
ская. 

—  Что  касается  до  меня,  то  я  ни  въ  какомъ  слу- 
чаѣ  не  стану  искать  этого. 

—  Но,  быть  можетъ,  Брюшковъ  раздумаетъ  до 
завтра  и  попроситъ  у  васъ  прощеніе? 

—  Тогда,  быть  можетъ,  она  не  состоится, 
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—  Какъ  жаль  —  продолжала  Анна  Павловна  —  что' 
я  незнакома  съ  вашимъ  противникомъ.  Авось  бы 
мнѣ  удалось  помирить  васъ. 

—  Едвали !  отвѣчалъ  хозяинъ  мой.  Онъ  оскорбленъ 
публично.  Я  назвалъ  его  величайшимъ  дуракомъ, 

—  Но  развѣ  это  неправда?  сказала  Надина. 
Джиновъ  вздернулъ  плечами. 

Не  долго  я  оставался  у  Собевской.  Изыскивая 
возможность  остаться  съ  другомъ  наединѣ,  Анна  Пав- 
ловна предложила  Джинову  погулять  на  открытомъ 
воздухѣ.  Я  не  хотѣлъ  пмъ  мѣшать  и  отправился  къ 
Войковской. 

—  А  мосье  Глазинъ!  }е  ѵоиз  ргіе  —  сказала  она, 
протягивая  ко  мнѣ  руку,  не  прикажете-ли  чаю? 

—  Пожалуй. 

Я  поместился  за  столомъ  между  поклонниками  Вой- 
ковской и  на  каждаго  нзъ  шіхъ  посмотрѣлъ  съ 
улыбкою. 

—  А  лукавый  человѣкъ !  сказалъ  Шебу,  какъ-бы 
въ  отвѣтъ  на  мою  улыбку. 

—  Это  почему  ?  спросилъ  я . 

—  Да,  вы  съ  нѣкоторыхъ  поръ  дѣлаетесь  опаснымъ 
для  меня  —  поддержала  Софья  Валерьяновна. 

—  Напротивъ  —  отвѣчалъ  Пегасъ  —  мой  д^уіъ 
дѣйствуетъ    очень    благородно.     Согласитесь    сами, 
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ужели  возможно  осуждать  тѣхъ  кто  проповѣдываетъ 
противъ  особъ,  нарушающихъ  публично  -  данную 
клятву?.... 

Я  понялъ  значеніе  словъ  Пегаса,  но  во  всякомъ 
случаѣ  мнѣ  не  хотѣлось  оставлять  за  собою  роли 
исправителя  нравовъ  и  глашатая. 

—  Я  васъ  не  понимаю  господа  —  сказалъ  я.  Пожа- 
луйста Софья  Валерьяновна  объясните  мнѣ  чего-ра- 
ди  я  могъ  сдѣлаться  въ  глазахъ  вашихъ  опаснымъ? 

—  Я  пошутила  —  отвѣчала  она  съ  улыбкою. 

—  И  вы  пошутили  мосье  Шебу  ?  спросилъ  я. 

—  Нисколько.  Я  готовъ  вторично  назвать  васъ 
лукавымъ  человѣкомъ.  Вы,  тихомолкомъ,  распускаете 
въ  городѣ  самыя  оскорбительныя  для  М-те  Войков- 
ской нелѣпости. 

—  Не  хотите -ли  вы  мнѣ  напомнить  нашу  поѣзд- 
ку  въ  Алупку?  сказалъ  я  съ  улыбкою. 

—  Вы  угадали;  помилуйте,  какъ  вамъ  не  совѣстно 
клеветать  на  даму,  которая  уважаетъ  васъ,  которая.... 
онъ  покраснѣлъ. 

—  Ахъ,  перестанте  мосье  Шебу !  вскрикнула  Вой- 
ковская—  вы  кажется  хотите  устроить  въ  честь  мою 
новую  дуэль....  Не  слушайте  его,  пожалуйста,  мосье 
Глазинъ.  Ему  натолковали  чортъ  знаетъ  что! 

—  Масіате  —  сказалъ  я,  обращаясь  къ  ней  —  что- 
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бы  вамъ  доказать  на  сколько  я  скроменъ  —  мнѣ  стоить 
сказать,  что  я  понимаю  польскій  языкъ,  такъ-же  хо- 
рошо, какъ  вы  русскій. 

Войковская  и  Шебу  поблѣднѣли.  Глаза  ихъ  без- 
смыслено  были  устремлены  на  меня. 

— А  право   интересно   мнѣ   знать  —  продолжалъ   \ 
я  —  кто  сей  господина,  который  такъ  свободно  ссы- 
лался на  меня? 

—  Это  одна  изъ  здѣшнихъ  дамъ  —  отвѣчалъ  Пегасъ. 

—  Назовите  мнѣ  ее. 

—  Ради  Бога  не  надо!  вскрикнула  Войковская.  Я 
всегда  боялась  исторій  изъ  за  пустяковъ. 

—  Клянусь,  я  не  буду  ее  преслѣдовать,  но  изъ 
любопытства  и  изъ  предосторожности. 

—  М-те  Гуни  —  отвѣчалъ  Пегасъ. 

—  Это  такъ  всегда  —  подхватила  Войковская.  Тѣ 
женщины,  которыя  сами  виновны  всегда  стараются 
осуждать  другихъ,  предполагая  этимъ  средствомъ 
предупредить  свое  осужденіе;  но  я  постараюсь  не- 
премѣнно  при  встрѣчи  съ  нею  сказать  о  тѣхъ  дур- 
ныхъ  слухахъ,  которые  носятся  по  городу.  Это  объ 
гепсіег-ѵоиз  ея  съ  Оланчиковымъ  въ  севастопольской, 
гостинницѣ. 

—  Какая  вамъ  надобность  оскорблять  женщину, 
у  которой  мужъ  подъ-бокомъ  —  сказалъ  Шебу. 
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—  А  какая  ей  надобность  до  моихъ  поѣздокъ  съ 
I  вами  ? 

—  Пусть  себѣ  говорить  за  глаза,  что  хочетъ. 

—  Конечно  это  для  васъ  все  равно  —  продолжала 
!  она  съ  сверкающими  глазами  —  но  для  меня,  замуж- 
'  ней  женщины,  которой  родственники  мужа  обитаютъ 
!  въ  нѣсколькихъ  верстахъ —  это  не  слишкомъ  утѣ- 
I  шительно. . . .  Войковская  ужасно  разгнѣвалась  —  но 
і  на  кого  ?  на  себя-ли  за  необдуманность,  на  Шебу- 

ли  за  холодное  заступничество  или  на  М-те  Гуни, 
которая  не  имѣя  права  судить  о  чести  другихъ,  осме- 
лилась  порочить  ее  въ  присутствіи  праздныхъ  людей. 

—  И  охота  вамъ  сердиться  —  сказалъ  я.  Вы  ве- 
роятно не  знаете,  что  на  Южномъ  берегу  всѣ  прі- 
ѣзжіе,  за  недостаткомъ  новостей,  подвергаются  осуж- 

1  деніямъ    мѣстныхъ    жителей.     Слѣдуетъ-ли    на    это 

обращать    вниманіе? По  моему  вы  должны  были 

раньше  приготовиться  къ  этому,  какъ  молодая  оди- 
нокая туристка. 

—  Ужасные  люди!  сказала  она  съ  отчаяніемъ 
вздернувъ  плечами. 

—  Вездѣ  они  одинаковы  —  отвѣчалъ  Пегасъ. 

—  Извините  —  прервала  она  — въ  другихъ  горо- 
дахъ,  гдѣ  я  проживала  —  мнѣ  и  во  снѣ  не  снилось 
ничего  подобнаго. 
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Этимъ  прекратился  нашъ  серіозный  разговоръ  и 
мы  отправились  гулять.  Вечеръ  былъ  прекрасный  и 
притомъ  городская  площадь  была  освѣщена  плош- 
ками, по  случаю  высокоторжественнаго  дня.  На  един- 
ственной городской  улицѣ,  отъ  одного  до  другаго 
конца,  все  пространство  было  покрыто  толпами  прі- 
ѣзжихъ.  Въ  числѣ  гуляющихъ,  я  замѣтилъ  Бебу  съ 
сестрами.  Она  остановилась  у  городскаго  моста  и, 
казалось,  выжидала  кого-то.  Бѣдняжка !  она  искала 
Джинова.  Желая  прослѣдить  за  нею  украдкою,  я 
спрятался  за  лежащій  барказъ.  Не  прошло  10-ти  ми- 
нуть, какъ  показался  хозяинъ  мой.  Онъ  велъ  подъ- 
руку  Анну  Павловну  въ  чрезвычайно  веселомъ  на- 
строены духа.  Мери  первая  замѣтила  его  и  толкнула 
сестру.  Беба  съ  поспѣшностію  оглянулась  и  выдви- 
нулась впередъ.  Ей  хотѣлось  быть  замѣченною,  но, 
увы,  Джиновъ,  увлеченный  разговоромъ,  не  отрывалъ 
глазъ  отъ  дамы  своей  — и  она  какъ-то  машинально 
опустилась  на  каменную  балюстраду.  Я  видѣлъ  по- 
томъ,  какъ  она  обернулась  къ  морю  и  вдыхала  въ  себя 
свѣжій  воздухъ.  Не  могу  выразить  какъ  тронуло  меня  по- 
ложеніе  этой  доброй  дѣвицы;  но  помню,  чтоядалъ  себѣ 
слово  во  что-бы  не  стало  доставить  ей  возможность 
поговорить  съ  мучителемъ  своимъ.  Нѣсколько  минутъ 
спустя  я  догналъ  Джинова  у  воротъ  гостинницы. 
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—  Послушай  —  сказалъ  я  —  тебя  ожидаютъ  кате- 
то  посланные  отъ  князя  Дидикова. 

—  Ахъ,   какъ  мнѣ  надоѣлъ  этотъ  Дидиковъ !  отвѣ- 
чалъ  онъ  въ  сердцахъ. 

—  Ну,  такъ  смотрите,  продолжала  Собевская, 
і  протягивая  къ  нему  руку,  мы  васъ  ожидаемъ  въ 
|  10  часовъ.  Къ  этому  времени  экипажъ  будетъ  готовъ. 

—  Я  приду  раньше.  Аи  геѵоіг. 
И  они  разстались. 

—  Моп  аті  —  сказалъ  я,  взявши  его  подъ  руку  — 
я   обманулъ  тебя  —  посланныхъ  никакихъ    не  было. 

—  Къ  чему-же  ты  это  сдѣлалъ?  вскрикнулъ  онъ 
съ  негодованіемъ.  Ты  вѣрно  не  знаешь    какое   удо- 

і  вольствіе  состав л яетъ  для  меня   каждая   лишняя  ми- 
нута бесѣды  съ  Собевскою?  Онъ  остановился. 

—  Будто-бы? 

—  Клянусь,  что  такой  очаровательной  женщины 
я  еще  не  встрѣчалъ.  Какъ  она  умна,  какъ  она  вни- 
мательна, какой  тактъ!  Сезі  шіе  іеніте...  ахъ  Боже 
мой  — ну  просто  я  не  умѣю  определить  ее  до- 
стоинства 

—  Ты  говорилъ  мнѣ  когда-то  и  о  Бебѣ  тоже  са  - 
мое,  а  между  тѣмъ.... 

—  Гдѣ— -тамъ  Бебѣ  равняться  съ  нею:  помилуй 
братъ,  эта  такая  паралель..., 


—  Но  послушай  —  перервалъ  я  его  —  мы  сейчасъ 
подойдемъ  къ  Бебѣ.  Ты  ужь  пожалуйста  утѣшь  ее. 
Мнѣ  право  такъ  жаль  этого  добраго  ангела...  Еслибъ 
ты  видѣлъ  какими  глазами  она  слѣдила  за  тобою, 
когда  ты  проходилъ  съ  Собевскою  у  ней  подъ  но- 
сомъ,  не  удостоивъ  ее  взгляда. 

— -  Ахъ,  еслибъ  ты  зналъ  какъ  я  не  расположенъ 
сегодня  встрѣчаться  съ  нею....  Послушай,  не  луч- 
ше-ли  будетъ,  если  я  завтра  поѣду  къ  ней?  онъ 
остановился. 

—  Завтра  ты  съ  утра  ѣдишь  съ  Собевскою,  а  въ  4 
часа  дуэль.  Вѣдь  никто  не  можетъ  поручиться,  что 
Брюшковъ  струситъ  —  и  мы  пошли  впередъ. 

—  Вопзоіг  шезоатез!  сказалъ  Джиновъ,  подходя 
къ  Бебѣ,  незамѣчавшей  нашего  приближенія. 

—  Ахъ,  мосье  Джиновъ!  произнесла  она,  робко, 
протягивая  руку. 

—  Я  вполнѣ  былъ  увѣренъ  —  сказалъ  онъ,  садясь 
около  ней,  что  сегодня  встрѣчусь  съ  вами,  чтобы 
проститься.... 

—  Какъ,  ужели  вы  выѣзжаете  изъ  Ялты? 

—  Нѣтъ-съ,  другое  обстоятельство.  Завтра,  быть 
можетъ,  къ  вечеру  меня  не  будетъ  въ  числѣ  живыхъ... 

—  Я  васъ  не  совсѣмъ  понимаю  —  заговорила  тре- 
петнымъ  голосомъ  поблѣднѣвшая  Беба, 
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—  Завтра  я  стрѣляюсь...  сказалъ  онъ  печальнымъ 
тономъ. 

Беба,  молча  опустила  голову  на  руку. 

—  Съ  кѣмъ  и  за  кого  ?  спросила  Мери . 

—  Я  оскорбилъ  одного  джентльмена.  И  можете 
представить  мѣстомъ  поединка  избрана  гурзуфская 
крѣпость  —  эта    вертикальная  возвышенность    болѣе 

і  50  сажень  надъ  мрремъ. 

—  И  вамъ  не  грустно  разставаться  съ  жизнею  въ 
такихъ  лѣтахъ? 

—  Признаться  нѣтъ,  потому  что  она  всегда  была 
въ  тягость  и  для  меня  самаго  и  для  другихъ.  Я  че- 

I  ловѣкъ,  который  никогда  не  могъ  управлять  собою 
безпристрастно.  Слѣдовательно  смерть  искупитъ  меня 
отъ  постоянныхъ  неудовольствий  на  самаго  себя  и 
вѣчно  -  мучительныхъ  раскаяній,  которымъ  нѣтъ 
средства  утѣшенія....  Помолитесь  же  за  меня  добрая 
барышня,  если  только  Богу  угодно  будетъ  прекра- 
тить мое  существованіе. 

—  Я  помолюсь  о  томъ,  чтобы  вы  вовсе  не  стрѣ- 
лялись  —  сказала  Беба. 

—  Ужели  я  это  заслужилъ? 

—  Не  знаю. 

Хитрый  Джшіовъ  схватилъ  ее  маленькую  руку  и 
съ  жаромъ  прижалъ  къ  губами.  Въ  моментъ  блѣдное 
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личко  Бебы  просіяло.   Мнѣ   даже   послышалось,    что 
она  обѣщала  до  свѣта  молиться   за  него. 

Около  часу  Джиновъ  кокетничалъ  съ  оживленною 
Бебою;  но  опытный  глазъ  могъ-бы  замѣтить,  что  это 
была  притворная  ласка  невинно  -  оскорбленному  ре- 
бенку, къ  которому  въ  душѣ  не  чувствуешь  распо- 
ложности,  но  высказываешь  ее,  ради  участія  дру- 
гихъ.  При  прощаніи  Беба  сильно  пожала  мнѣ  руку. 
Бзглядъ  ея  былъ  полонъ  благодарности. 

—  Я  надѣюсь,  сказала  она  шопотомъ,  что  вы  упо- 
требите всевозможныя  мѣры  разстроить  этотъ  поединокъ. 

—  Ну,  что  доволенъ-ли  ты  мною?  спросилъ  Джи- 
новъ, когда  мы  разстались  съ  д-цами    Нольде. 

Я  пожалъ    ему  руку  въ  знакъ  благодарности. 
У  конца  террасы  я  наткнулся  на  Шебу,  который 
воевалъ  съ  Пегасомъ. 

—  Ваши  подозрѣнія  —  гоЕорилъ  онъ  —  которыя  вы 
такъ  безсовѣстно  высказываете  Войковской,  дѣлаютъ 
васъ  въ  глазахъ  міра  подлецомъ!  Вы  просто  напа- 
даете на  нее  только  потому,  что  она  не  имѣетъ 
заступниковъ. 

—  Напротивъ  —  отвѣчалъ  Пегасъ,  съ  свойственною 
ему  ироніею  —  она  здоровѣетъ  подъ  вашимъ  покро- 
вительствомъ.  Следовательно  я  нисколько  не  думаю, 
*гто  она  беззащитна, 
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—  Позвольте  вамъ  замѣтить,  что  говорите  дер- 
зости. 

—  Правда  очень  часто  кажется  дерзостію;  но  я 
всегда  ее  буду  говорить  и  вамъ  и  т-те  Войковской. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  ей  остается  единственное 
средство  избѣгать  встрѣчи  съ   вами. 

—  Вы  ей  лучше  посовѣтуйте  выѣхать  изъ  Ялты, 
потому  что  на  единственной  городской  улицѣ  нѣтъ 
возможности  увернуться. 

—  Вы  хотите  этимъ  сказать,  что  она  должна  ис- 
кать другаго  средства  противъ  вашихъ  дерзкихъ 
выходокъ. 

—  Но  развѣ  вы  не  въ  состояніи  предложить  ей 
болѣе  радикальныя   средства  ? 

Мое  внезапное  присутствіе  между  ними  нѣсколько 
смягчило  ссору.  Шебу  долженъ  былъ  поневолѣ 
бояться  меня. 

—  Странный  человѣкъ  —  продолжалъ  Пегасъ,  об- 
ращаясь ко  мнѣ  —  всѣмъ  извѣстно,  что  онъ  ухажи- 
ваетъ  за  т-те  Войковскою,  по  собственной  воли, 
считая  ее  существомъ  свободнымъ,  а  между  тѣмъ 
мнѣ  запрещаетъ  действовать  съ  нею  такъ,  какъ  я 
того  желаю! 

—  Вы  свободны  ухаживать  за  нею  какъ  вамъ 
угодно  —  отвѣчалъ  обвиняемый  —  но  къ  чему   затро- 
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гивать  честь  благородной  женщины  моимъ  именемъ? 
или  кто  вамъ  даетъ  право  подозрѣвать  ее  располож- 
ность  ко  мнѣ  и  наконецъ:  говорить  это  въ  присут- 
ствие моемъ? 

—  Бѣдняжка!  вскрикнулъ  Пегасъ  съ  дикимъ  хо- 
хотомъ  —  онъ  боится,  чтобы  она  неподозрѣвала  его 
въ  откровенности  со  мною ;  но  повѣрьте,  топ  аті— 
я  только  и  хлопочу  о  томъ,  чтобы  убѣдить  ее,  что 
между  нами  нѣтъ  секретовъ. 

—  Послѣ  этого  я  вправѣ  васъ  назвать  самымъ 
безпорядочнымъ  человѣкомъ  —  сказалъ  Шебу,  полный 
негодованія. 

—  И  будете  совершенно  справедливы,  потому  что 
я  раньше  предположилъ  быть  такимъ  въ  дѣйствіяхъ 
съ  т-те  Войковскою.  И  повѣрьте,  что  я,  даже  въ 
такой  роли,  честнѣе  и  благороднѣе  васъ  достигну 
того,  чего  достигли  вы,  обманывая  ее  въ  преданности 
и  любви,  тогда  какъ  не  чувствовали  ни  того,  ни  другаго. 

Шебу  вспыхнулъ  до  безумія.  Одно  только  мое  при- 
сутствіе  могло  его  удержать  въ  траницахъ  благо- 
пристойности. 

—  О,  если  такъ  —  произнесъ  онъ  важнымъ  то- 
номъ  — то  мнѣ  необходимо  сегодня-же  объяснить 
СофьѢ  Валерьяновнѣ  съ  какимъ  человѣкомъ  она 
имѣетъ  знакомство. 


Иб 


—  Вы  ее  погубите  этимъ  окончательно  —  отвѣчалъ 
онъ  тѣмъ-же  ироническимъ  тономъ  —  и  взявъ  меня 
подъ  руку  повернулъ  въ  противоположную  сторону. 

—  Еслибъ  вы  знали  —  сказалъ  онъ,  улыбаясь  — 
какъ  я  мучу  ихъ!...  какъ  они  ненавидятъ  меня  въ 
душѣ!  Войковскую  я  ужь  поставилъ  въ  такое  поло- 
женіе,  что  она  измѣняетъ  предпринятому  плану 
дѣйствій  со  мною.  Разсудокъ  ея  въ  такой  сильной 
ажитаціи,  что  она  теряется.  Мнѣ  кажется,  что  те- 
перь она  прибѣгнетъ  къ  послѣдней  хитрости  т.  е. 
начнетъ  воспламенять  мою  расположность,  въ  кото- 
рую вѣрить  только  потому,  что  я  преслѣдую  ее, 
какъ-бы  изъ  ревности  къ  Шебу. 

—  Тогда  она  будетъ  жертвою  —  сказалъ  я. 

—  А  правда  это  будетъ  интересное  событіе  — 
продолжалъ  онъ  съ  восторгомъ  —  если  только  мнѣ 
посчастливиться  убѣдить  Шебу,  что  есть  люди,  ко- 
торые умѣніемъ  дѣйствовать,  достигаютъ  тѣхъ  ре- 
зультатовъ,  которые  проявляются  слѣдствіемъ  обоюд- 
ной преданности. 

— Это  вы  господа?  кто-то  крикну лъ  за  нами.  Я 
оглянулся  и  узналъ  Брюшкова. 

—  Оие  ѵоиз  іаиЯІ? 

—  АІІопз  зоиррег  а  ГЬбІеІ.  Я  ужасно  проголо- 
дался. 


—  ІІ7  — 

—  Мнѣ  кажется  этому  виноватъ  Джиновъ  —  ска- 
залъ  Пегасъ,  дернувъ  меня  за  руку. 

—  Да,  действительно,  тотъ  самый  Джиновъ,  ко- 
тораго  завтра  я  въ  присутствіи  вашемъ  застрѣлю 
какъ  зайца. 

—  Едва-ли  можетъ  сдѣлать  это  такой  охотникъ 
который  боится  ружья  —  возразилъ  Пегасъ. 

—  Тамъ  посмотримъ!  отвѣчалъ  Брюшковъ  про- 
тяжнымъ  басомъ  —  и  новоротилъ  въ  гостинницу. 


ГЛАВА    ЧЕТВЕРТАЯ, 


На  другой  день  Джиновъ  рано  уѣхалъ  съ  Собев- 
скою  въ  Ливадію  и  Ореанду,  обѣщаясь  возвратиться 
къ  обѣду.  Я  съ  Пегасозіъ  вышли  на  улицу  съ  на- 
мѣреніемъ  отправиться  на  пристань,  чтобы  разсма- 
тривать  пріѣзжихъ  съ  парохода,  только  что  прибыв- 
шаго  изъ  Одессы.  На  набережной  мы  повстрѣчались 
съ  Войковской,  которая  съ  болѣзненныиъ  хохотомъ 
прочитала  намъ  записку  отъ  Вѣрочки  Буровой  о  томъ, 
какъ  вчера  вечеромъ  Брюшковъ  объяснился  ей  въ 
своей  пламенной  любви,  и  какъ  неувѣренный  въ 
расположенности  къ  себѣ  ея  родителей,  онъ  предла- 
галъ  ей  тайно  бѣжать  съ  нимъ  въ  Петербургъ  —  и 
что  она,  въ  надеждѣ  вывести  изъ  этого  веселую  ко- 
медію,  обѣщала  дать  ему,  на  предложеніе  его,  удо- 
влетворительный отвѣтъ  не  раньше  недѣли. 

Такой  удивительный  поступокъ  нашего  забавнаго 
товарища  просто  приводилъ  насъ  въ  восторгъ  бли- 
стательнымъ  послѣдствіемъ,  которое  разразится  надъ 
несчастныиъ  Брюшковымъ.  Мы  уже  рѣшились  соста- 
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вить  общій  совѣтъ  въ  пользу  Вѣрочки,  на  случай 
ея  ненаходчивости.  Увлеченные  этимъ  новымъ  со- 
бытіемъ  мы  незамѣтно  подошли  къ  пристани  и  оста- 
новились около  Фруктоваго  балагана.  На  противопо- 
ложной сторонѣ,  въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отъ  насъ, 
стояло  въ  группѣ  семейство  Буровыхъ,  къ  которому  на- 
правлялся Брюшковъ  съ  вновь  прибывшимъ  другомъ 
своимъ  Хвалицкимъ,  выписаннымъ  съ  цѣлью  предоста- 
вить ему  цѣлую  КалиФорнію  женской  красоты.  Хва- 
лицкій  былъ  мущина  лѣтъ  30-ти,  сіяющій  здоровьемъ 
и  Физическими  силами. 

—  Смотрите  —  сказалъ  я  Пегасу  —  Брюшковъ  ве- 
детъ  друга  своего  представить  Бурову  съ  женою, 
которыхъ  уже  предупредила  вчера  т-те  Костянко, 
и  мы  подвинулись  впередъ,  чтобы  услышать  какъ 
приметъ  это  представленіе  нашъ  спесивый  аристо- 
крата 

—  Василій  Ивановичъ  —  сказалъ  Брюшковъ,  под- 
водя къ  нему  подъ-руку  друга  своего  —  позвольте 
мнѣ  представить  вамъ  одного  изъ  добрыхъ  моихъ 
друзей,  помѣщика  Хвалицкаго,  который,  надѣюсь,  за- 
служитъ  ваше  вниманіе 

Буровъ,  окинувъ  гордымъ  взглядомь  особъ,  стоя- 
щихъ  предъ  нимъ  и  ожидающихъ  обыкновенныхъ 
привѣтствій  —  отвѣчалъ : 
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—  Милостивый  государь,  вы  извините  меня,  если 
я  начну  съ  того,  что  я  такъ  мало  знаю  васъ,  или 
почти  вовсе  не  знаю,  что  ни  въ  какомъ  случаѣ  не 
рѣшаюсь  вашихъ  друзей  дѣлать  вхожими  въ  мой 
домъ.  Этотъ  отвѣтъ  вы  навѣрио,  какъ  благоразумный 
человѣкъ,  сочтете  отвѣтомъ  каждаго  порядочнаго 
отца,  у  котораго  дочь  невѣста.  Онъ  отвернулся  и 
ушелъ. 

Брюшковъ  сгорѣлъ  отъ  стыда.  Хвалидкій  бросилъ 
съ  негодованіемъ  его  р>ку  и,  отступивъ  на  два  шага, 
требовалъ  объясненія. 

Скотина !  вскрикнулъ  Брюшковъ  вслѣдъ  за  Буро- 
вымъ  и  долго  не  могъ  придти  въ  себя;  но  замѣтивъ 
насъ,  онъ  подбѣжалъ  и  вскрикнулъ: 

—  Видѣли-ли  господа,  какъ  онъ  обидѣлъ  меня  и 
друга  моего  Хвалицкаго? 

—  Вызывайте  его  на  дуэль  —  отвѣчалъ  Пегасъ. 
Обида  эта  важнѣе  оскорбленія  Джинова.  Онъ  уни- 
зилъ  васъ  въ  присутствіи  простанародья.  Признаюсь, 
будь  я  на  мѣстѣ  вашемъ,  я  поразилъ  бы  его  тутъ-же 
кинжаломъ ! 

—  Я  самъ  -  бы  это  сдѣлалъ  —  сказалъ  блѣдный 
Брюшковъ  —  но  при  мнѣ  не  было  ничего  такого, 
чѣмъ-бы  поразить  его. 

Публика,  бывшая  свидѣтелемъ  этого  событія,    ми- 
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нута  отъ  минуты  все  болѣе  и  болѣе  собиралась  около 
насъ. 

—  Ступайте  домой  —  сказалъ  я  на  ухо  Брюшко- 
ву  —  или  эти  зѣваки  подымутъ  васъ  на  смѣхъ.  По- 
смотрите какъ  они  обступаютъ  насъ. 

Брюшковъ  послу шалъ  меня  и  скрылся,  сопровожда- 
емый насмѣшками  нѣкоторыхъ  изъ  знакомцевъ  своихъ. 

Часъ  спустя,  всему  городу  было  извѣстно  о  рыцар- 
скомъ  поступкѣ,  наущеннаго  Вѣрочкою  отца.  Всѣ 
искали  Брюшкова,  чтобы  утѣшить  его  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
послушать,  какъ  онъ  самъ  будетъ  передавать  оскорб- 
леніе,  вынесенное  имъ  отъ  человѣка,  который  всег- 
да высказывалъ  ему  свое  вниманіе — но  всѣ  поиски 
оказались  тщетными. 

Выкупавшись  въ  городской  купальнѣ,  гдѣ  только 
и  былъ  разговоръ  о  столкновеніи  Бурова  съ  Брюшко- 
вымъ  и  о  томъ,  что  озлобленный  противъ  человѣчества 
Брюшковъ  непременно  будетъ  стрѣляться  не  только 
съ  Джиновымь,  но  и  съ  Буровымъ  —  я  возвращался 
домой,  сочувствуя  положенію  несчастнаго  Мити.  Какъ 
вдругъ  у  подъѣзда  нашего  я  замѣтилъ  перекладную, 
на  которую  выносились  вещи. 

—  Кто  это  ѣдитъ?  спросилъ  я  у  лакея  Джи- 
нова. 

—  Брюшковъ  —  отвѣчалъ  онъ. 
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—  Куда  это  вы  собираетесь  ?  спросилъ  я  съ  удив- 
леніемъ,  встрѣтившись  съ  нимъ  на  дворѣ. 

—  Въ  Симферополь,  а  потомъ  обратно  въ  Питеръ. 
Съ  такими  людьми,  какъ  здѣшніе  господа,  не  стоитъ 
имѣть  дѣла. 

—  А  дуэль? 

—  Какая  дуэль !  отвѣчалъ  онъ  съ  пренебреженіемъ. 
Мнѣ  прилично  стрѣляться  только  съ  равными,  но  не 
съ  такими  невѣжами  какъ  напримѣръ  вашъ  другъ 
Джиновъ'. 

—  Ужели  вы  простите  и  Бурова? 

—  Чортъ  его  побери!  съ  такимъ  осломъ  стыдно 
было-бы  мнѣ  связываться. 

—  Ну  а  съ  прочими  вашими  знакомыми  такъ-же 
не  желаете  прощаться? 

—  У  меня  нѣтъ  никого  знакомыхъ  въ  этомъ  дрян- 
номъ  краю;  если  же  кто  нибудь  станетъ  претендо- 
вать на  это  —  я  васъ  прошу  объявить,  что  знаком- 
ство съ  ними  прекратилось  навсегда  со  дня  выѣзда 
моего  изъ  Ялты. 

—  Я  не  думаю,  чтобы  кто-нибудь  изъ  нихъ  по- 
жалѣлъ  объ  этомъ. 

—  Этого  я  не  знаю  —  произнесъ  онъ  важнымъ  то- 
номъ.  Это  вопросъ,  который  разрѣшится  въ  буду- 
щему 
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—  Прощайте !  сказалъ  я  —  мы  разстались,  не  по- 
жавъ  другъ  другу  руки. 

Чрезъ  нѣсколько  минутъ  перекладная  тронулась  и 
Брюшковъ,  съ  другомъ  своимъ  Хвалицкимъ,  въ  по- 
слѣдній  разъ  мелькнули  мимо  окна  моего. 

Въ  полдень  возвратились  домой  Джиновъ,  Пегасъ 
и  Шебу. 

—  Не  видали-ли  Брюшкова?  спросилъ  у  меня 
Джиновъ,  которому  извѣстно  ужь  было  его  представ- 
леніе  друга  —  Бурову.  Я  право  боюсь,  прибавилъ 
онъ,  что  этотъ  господинъ,  въ  припадкѣ  ожесточенія, 
преждевременно  нанесетъ  мнѣ  рану. 

—  Успокойся  —  отвѣчалъ  я  —  его  ужь  нѣтъ  въ 
Ялтѣ.  Онъ  бѣжалъ  съ  оскорбленнымъ  другомъ  сво- 
имъ. 

—  Быть  не  можетъ?  закричали  всѣ. 

—  И  вы  не  видѣлись  съ  нимъ  при  отъѣздѣ  ?  спро- 
силъ Джиновъ. 

—  Нѣтъ  я  засталъ  еще  перекладную  у  воротъ. 

—  А,  что  господа  не  по  моему  вышло?  сказалъ 
Пегасъ.  Онъ  бѣжалъ,  чтобы  не  стрѣляться,  а  между 
тѣмъ  вчера  увѣрялъ  насъ,  что  застрѣлитъ  Джинова, 
какъ  зайца.  Къ  дуэли  присоединилось  еще  другое 
обстоятельство:  это  геройской  поступокъ  Бурова, 
который  уничтожилъ  его  окончательно. 
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§Г —  Спасибо  ему  —  сказалъ  Джиновъ  —  онъ  избавилъ 
меня  отъ  лишнихъ  трудовъ  и  потери  времени. 

—  И  ужели-бы  вы  стрѣлялись  съ  нимъ?  спросилъ 
Шебу. 

—  Непремѣнно,  еслибъ  онъ  потребовалъ  этого. 


Предъ  вечеромъ  мы  гуляли  большою  компаніею, 
по  морю,  на  барказѣ.  Всѣ  говорили  о  Брюшковѣ  и 
его  бѣгствѣ. 

—  Это  я  надѣлала  ему  —  сказала  Вѣрочка  Буро- 
ва —  папа  можетъ  быть  и  принялъ-бы  его  друга  очень 
внимательно....  Ну,  какъ  я  рада,  что  «наконецъ  мы 
избавились  отъ  этого  господина!  Еслибъ  вы  знали 
какъ  онъ  непріятенъ  и  особенно  за  столомъ,  когда 
все  хватаетъ  руками  —  фи  ! . . .  она  сдѣлала  гримасу. 

—  Однако  сознайтесь  —  шепнулъ  ей  Шебу  —  что 
Брюшковъ  вамъ  мѣшалъ  въ  уединенныхъ  бесѣдахъ 
съ  кузеномъ. 

Вѣрочка  покраснѣла. 

—  Такъ  вы  меня  подозрѣваете  ?  спросила  она. 

—  Быть  можетъ  я  ошибаюсь  —  отвѣчалъ  онъ,  при- 
стально всматриваясь  въ  нее,  съ  улыбкою  — но  кто 
можетъ  поручиться,  что  это  пылающее  солнце,  этотъ 
раздражительный  кипарисный  воздухъ,   эти  горы  съ 
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туманами,  это  море  съ  кораблями,  этотъ  мелодическій 
плескъ  волнъ  —  не  въ  силахъ  взволновать  ваше  юное 
поэтическое  сердце? 

—  Мосье  Шебу  —  и  вамъ  не  грѣшно  ? . . .  мой  ку- 
зенъ  гоститъ  у  насъ  не  болѣе  недѣли.... 

—  Для  этого  иногда  достаточно  нѣсколько  ча- 
совъ  —  и  особенно  на  Южномъ  берегу  —  онъ  опять 
посмотрѣлъ  на  нее  пристальнымъ  взглядомъ. 

—  Ахъ,  не  смотрите  на  меня  такимъ  демономъ 
вскрикнула  Вѣрочка,   отворачиваясь  въ  сторону. 

—  А  замѣчаете-ли  —  продолжалъ  Шебу  —  вашъ 
кузенъ  обиаруживаетъ  къ  вамъ  больше  симпатіи, 
чѣмъ  Брюшковъ. 

—  Мосье  Шебу,  перестаньте ! . . .  она  хотѣла  за- 
крыть ему  ротъ. 

—  Развѣ  вамъ  не  нравится  этотъ  разговоръ? 

—  Еще  одно  слово  — и  я  вынуждена  буду  пере- 
сѣсть  отъ  васъ  подальше. 

—  Ваша  воля;  но  только  съ  условіемъ,  что  вы 
это  сдѣлаете  тогда,  когда  дадите  мнѣ  слово,  что  я 
буду  вашимъ  шаФеромъ. 

Вѣрочка  покраснѣла.  Этимъ  внезапно  открылась 
предъ  нами  тайна,  которую  никто  не  подозрѣвалъ. 
По  крайней  мѣрѣ  я  ужь  не  сомнѣвался,  что  кузенъ 
ея  Николай  Буровъ  дѣйствуетъ  не  въ  роли  близкаго 
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родственника.  О,  Южный  берегъ  Тавриды  —  думалъ 
я  —  въ  предѣлахъ  твоихъ  нѣтъ  родства,  между  родны- 
ми: здѣсь  пламень  распаленной  крови  творитъ  свои 
законы  —  и  родные  и  враги  простираютъ  другъ  къ 
другу    страстные  объятіа! 

•  Вѣрочка  удалилась  отъ  насъ  и  помѣстилась  между 
дамами,  недалеко  отъ  Джинова,  занятаго  разго- 
воромъ  съ  Собевской.  Кстати  о  ней.  Хозяинъ  мой 
какъ-то  недавно  сознавался  мнѣ,  что  успѣхи  его 
удовлетворительны;  что  онъ  владѣетъ  ея  довѣрен- 
ностію,  что  она  охотно  дозволяетъ  ему  цѣловать 
руку  и  сама  содѣйствуетъ  къ  сближенію  съ  нимъ. 
Если  это  справедливо  —  то  и  въ  такомъ  случаѣ  я 
не  вижу  здѣсь  ничего  особенно-важнаго,  потому  что 
убѣжденъ  въ  высокой  нравственности  этой  женщины. 
Конечно,  мнѣ  не  слишкомъ  пріятно,  что  она  оказы- 
ваетъ  столько  вниманія  человѣку,  который  едва-ли 
не  считаетъ  каждую  женщину,  способною  увлекаться 
его  преимуществами  предъ  прочими  мущинами.  Не 
могло-бы  быть  мнѣ  досадно,  еслибъ  я  замѣчалъ  въ 
немъ  какое  нибудь  сердечное  сочувствіе  къ  ней.  Я 
увѣренъ,  что  онъ  ни  одной  минуты  не  размышлялъ 
о  нравственныхъ  качествахъ  этой  прекрасной  жен- 
щины —  и  смотритъ  на  нее  просто  какъ  на  одну  изъ 
тѣхъ  красивыхъ  по  наружности  женщинъ,    съ  кото- 
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рьши  встрѣчался  въ  минувшемъ.  Странно!  и  отчего 
такіе  люди  какъ-то  больше  выиграютъ?  Ужь  не  от- 
того-ли,  что  они  возбуждаютъ  больше  упрямства  въ 
женщинѣ  видомъ  непритворнаго  пресыщенія?... 

Къ  несчастію  мы  не  могли  долго  наслаждаться  плава- 
ніемъ  по  морю.  Одна  изъ  дамъ  нашихъ  почувствовала  го- 
ловокруженіе  отъ  непривычки — и  притомъ  время  было 
собираться  на  концертъ  молодаго  піаниста  Ф у. 

Концертъ  этотъ,  по  неимѣнію  городской  залы,  да- 
вался въ  частномъ  домѣ.  Въ  аФИшѣ  объявлено  на- 
чало въ  6  часовъ,  но,  по  какимъ-то  обстоятельствамъ, 
начался  не  раньше  8-ми.  Когда  я  вошелъ  въ  залу, 
меня  поразилъ  страшный  стукъ  и  крикъ  публики, 
тщетно  вызывающей  артиста.  Я  помѣстился  на  од- 
номъ  изъ  такихъ  мѣстъ,  откуда  легко  могъ  дѣлать 
свои  наблюденія  —  и  именно  между  Шебу  и  Пега- 
сомъ  ѵіз-а-ѵіз  съ  т-те  Войковской. 

—  Вопзоіг  —  сказала  она  мнѣ  съ  дружескою  улыб- 
кою. Я  вынужденъ  былъ  подойти. 

—  Вы  сегодня  такъ  хороши  —  сказалъ  я  шопотомъ, 
что  можете  смѣло  расчитывать  на  приращеніе  по- 
клонниковъ. 

—  Только  не  желала-бы  такихъ  какъ  эти  господа  — 
она,  улыбаясь,  указала  мнѣ  взоромъ  на  мѣста,  гдѣ 
сидѣли  пріятели  мои. 
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—  Отчего?  спросилъ  я. 

—  Помилуйте,  они  постоянно  волнуютъ  мою  душу 
и  ставятъ  меня  въ  такое  положеніе,  что  я  чувствую 
себя  порабащенною....  Вы  не  повѣрите  какъ  они 
мучатъ  меня! 

—  Софья  Валерьяновна  —  сказалъ  я  съ  улыбкою — 
и  не  грѣшно  вамъ  обманывать  меня  ?  я  пристально 
смотрѣлъ  ей  въ  глаза. 

Взглядъ  мой  смутилъ  ее,  но  она  быстро  оправив- 
шись спросила:  кто  эта  дама,  которая  сіяетъ  бриліан- 
тами. 

—  Судя  по  ея  полнотѣ  и  здоровью  —  это  одна  изъ 
тѣхъ  особъ,  которыя  пріѣзжаютъ  сюда  на  виноград- 
ное леченіе.  Фамильи  —  не  знаю. 

—  А  та?  а  эта?  а  та?  продолжала  она,  чтобы 
не  возвращаться  къ  прекращенному  разговору. 

Я  удовлетворялъ  любопытству  ея  по  мѣрѣ  возмож- 
ности. Нѣсколько  минутъ  спустя  я  спросилъ  у  ней, 
какъ  долго  она  намѣрена  оставаться  въ  Ялтѣ. 

—  До  половины  октября  —  отвѣчала  она.  Я,  благо- 
дарить Бога,  такъ  поправила  здоровье  свое,  что  боюсь 
возвращаться  на  Сѣверъ. 

—  Это  значитъ  вы  уѣдите  не  раньше  двухъ  мѣ- 
сяцовъ.  Но  подумали  вы  о  томъ,  что  къ  тому  вре- 
мени окрестности  Ялты  совершенно  опустѣютъ. 
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—  Это  для  меня  все  равно ;  въ  крайности  я  на- 
пишу въ  Севастополь  и  ко  мнѣ  пріѣдетъ  кто  ни- 
будь  изъ  родныхъ  мужа. 

—  Я  думаю  вы  пожалѣете  —  сказалъ  я  —  объ  отъ- 
ѣздѣ  Шебу.  Онъ  всегда  съ  такимъ  усердіемъ  забо- 
тился о  вашемъ  положеніи. 

—  Да,  мнѣ  жаль  лишиться  компаніи  такого  благо- 
роднаго  человѣка — она  слегка  покраснѣла  и  приба- 
вила: впрочемъ  онъ  кажется  не  скоро  выѣзжаетъ. 

—  Напротивъ,  завтра  или  послѣ  завтра. 

—  Не  ужели  такъ  скоро  ?  произнесла  она  съ  удив- 
леніемъ,  какъ  будто  не  зная  ничего.  Вѣроятно  ему 
скучно  здѣсь? 

—  Я  думаю,  онъ  радъ-бы  былъ  оставаться  у  насъ, 
чтобы  не  возмущать  сердца  своего  встрѣчею  съ 
дѣвицею,  которую  любитъ  безнадежно;  но  служба 
требуетъ. 

—  Развѣ  онъ  влюбленъ  ? 

—  Такъ  мнѣ  говорили  товарищи  его. 

—  А  вы  здѣсь  долго  будете  жить? 

—  Не  знаю,  мѣсяцъ,  другой,  а  можетъ  останусь 
зимовать,  смотря  по  погодамъ. 

Въ  это  время  послышался  около  насъ  чей-то  хрип- 
лый голосъ.  Мы  оглянулись:  это  былъ  артистъ,  нзви- 
няющійся  предъ  публикою,   которую  заставилъ  ожи- 
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дать  себя  болѣе  2  часовъ.  На  объясненіе  свое  онъ 
получилъ  довольно  колкое  замѣчаніе  со  стороны 
Донскаго;  но  г.  Ливачь,  который  грозилъ  ему  раз- 
бить голову  серебряннымъ  набалдашникомъ  —  ничего 
не  сказа лъ. 

Артистъ  заигралъ  и  раздраженная  публика  забыла 
свой  гнѣвъ.  Этотъ  концертъ,  какъ  говорятъ,  былъ 
первый  и,  какъ  думают  ъ,  послѣдній  въ  Ялтѣ.  Онъ  от- 
личался отъ  обыкновенныхъ  концертовъ  тѣмъ  еще, 
что  на  счетъ  любезнаго  артиста  была  приготовлена 
закуска  съ  мороженнымъ  для  прекраснаго  пола. 

Въ  началѣ  второй  піесы  явилась  въ  залу  Беба  съ 
Мери.  Она  сѣла  у  дверей,  за  неимѣніемъ  свободнаго 
мѣста  въ  первыхъ  рядахъ,  и  начала  лорнировать; 
но,  увы,  кого  она  искала  того  не  было. 

—  Бѣдняжка !  сказала  Войковская,  бросивъ  на  нее 
взглядъ  —  она  ищетъ  Джинова,  а  онъ  изнемогаетъ  у 
ногъ  Собевской.  Послушайте  —  прибавила  она  — 
этотъ  Джиновъ  должно  быть  опасный  человѣкъ.  Я 
съ  нимъ  немного  знакома,  но  судя  по  посту пкамъ 
его  съ  Бебою  Нольде,  съ  т-Ие  Аксановою  и  съ  т-те 
Щелкиной-— онъ  слишкомъ  много  позволяетъ   себѣ.... 

—  Я  не  виню  его  въ  этомъ;  мнѣ  кажется,  что 
виноваты  тѣ,  которыя  сами  заискиваютъ  въ  немъ 
расположенности. 
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—  Но,  послушайте  —  прервала  она  съ  одушевле- 
ніемъ —  мы  люди  всѣ  съ  слабостями -— и  ужели  до- 
вѣряясь  порядочному  человѣку  —  мы  должны  думать, 
что  намъ  отплатятъ  за  это,  не  однимъ  только  пре- 
небреженіемъ,  но  насмѣшками  и  обидами?...  Вотъ 
напримѣръ  исторія  его  съ  т-11е  Аксановою.  Эта  дѣвица 
влюбилась  въ  него  до  безумія.  Онъ  это  зналъ  хо- 
рошо, потому  что  день  и  ночь  преслѣдовалъ  ее,  а 
потомъ  началъ  сознаваться  ей  въ  глаза,  что  безъ 
ума  отъ  матери  ея  —  и  что  намѣренъ  сдѣлать  ей 
предложеніе,  какъ  только  она  возвратится  изъ  Одессы. 
Съ  несчастною  Лидіею,  чуть  не  сдѣлался  апоплекси- 
ческие ударъ  и  она  въ  тотъ-же  день  покинула 
Южный  берегъ.  Съ  Щелкиной  онъ  поступилъ  хуже: 
настроилъ  ее  развестись  съ  мужемъ,  а  потомъ  пред- 
ложилъ  ухаживать  за  какимъ-то  проигравшимся  ка- 
питаномъ,  желающимъ  вступить  въ  законный  бракъ, 
даже  съ  пожилою  дамою,  лишь-бы  съ  болышімъ  при- 
даннымъ.  Помилуйте,  развѣ  такія  шутки  свойственны 
порядочнымъ  людямъ  ? . . . 

Разговоръ  нашъ  снова  былъ  прерванъ  игрою  Ф у. 

Въ  антрактѣ  я  пересѣлъ  къ  Бебѣ. 

—  А  гдѣ  Джиновъ?  спросила  она. 

—  Онъ  не  совсѣмъ  здоровъ  сегодня. 

—  Ахъ,  какъ  я  рада,  вы  не  можете  себѣ  предста- 
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вить,  что  Брюшковъ  бѣжалъ  отъ  дуэли.   Богъ  услы- 
халъ  мою  молитву.    . 

—  Джиновъ  мыѣ  это  говорилъ  —  сказалъ  я  изъ  же- 
ланія  польстить  ей. 

—  Неужели  —  онъ  вспоминалъ  мое  обѣтцаніе  мо- 
литься объ  этомъ  ? 

—  Да;  это  были  первыя  его  слова,  когда  я  ска- 
залъ, что  противникъ  его  уѣхалъ, 

—  Что  же  онъ  не  заѣхалъ  къ  намъ,  по  крайней 
мѣрѣ  изъ  любезности,  поблагодарить  меня. 

—  Я  вамъ-же  сказалъ,  что  онъ  заболѣлъ. 

—  Ну,  такъ  завтра  пріѣзжайте  къ  обѣду. 

—  Хорошо,  если  онъ  будетъ  въ  состояніп  вы- 
ходить. 

—  Да  вы  его  просто  посадите  въ  экипажъ  и  ве- 
зите. Эка  важность  —  зубы  разболѣлись !  Мы  васъ 
будемъ  ожидать  до  5-ти  часовъ.  Знаете-ли,  я  ско- 
ро выѣзжаю  и  мнѣ-бы  хотѣлось  въ  послѣднее 
время  чаще  встрѣчаться  съ  добрыми  моими  знакомы- 
ми. Богъ  вѣсть,  придется-ли  мнѣ  когда-нибудь  вто- 
рично встрѣтиться  съ  ними!  она  вздохнула  и  за- 
думалась. 

Я  посмотрѣлъ  на  нее  и  сердце  мое  болѣзненно 
сжалась.  «И  отъ  такого  ангела  —  думалъ  я  —  бѣ- 
гаетъ   мой  неблагодарный    хозяинъ!    Чего-бы  я  не- 
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далъ,    чтобы    замѣнить    его    въ  глазахъ    этой  милой 
дѣвицы ! . . . » 

—  Мой  папа  —  заговорила  Беба  —  пишетъ  мнѣ, 
что  мы  можемъ  оставаться  на  Южномъ  берегу  до 
сентября ;  но,  признаться,  мнѣ  ужасно  не  хочется  вы- 
ѣзжать.  Здѣсь  такъ  мирно  и  безмятежно  проходитъ 
жизнь ! . . .  Такъ  пріятно  просыпаться  противъ  этихъ 
горъ,  слышать  постоянно  звонокъ  почтовыхъ  коло- 
кольчиковъ,  пѣсни  татаръ!...  Нѣтъ  не  встречать  мнѣ 
болѣе  такихъ  очаровательныхъ  дней  на  родинѣ  моей ! 

—  Но  развѣ  вы  не  можете  и  на  будущій  годъ  прі- 
ѣхать  сюда? 

—  Нѣтъ;  нашъ  отецъ  старъ  и  въ  дабавокъ  страдаетъ 
глазною  болью.  Мы  въ  нынѣшнемъ  году  только  мог- 
ли разлучиться  съ  нимъ,  потому,  что  онъ  съ  братомъ 
ѣздилъ  лечиться  въ  Москву.  Теперь  же  онъ  пишетъ, 
что  надежды  его  на  исцѣленіе  не  оправдались  и,  что 
онъ  съ  весны  долженъ  ѣхать  за  границу.  Слѣдова- 
тельно  я  думаю,  что  будущій  лѣтній  сезонъ  мы  про- 
ведемъ  въ  Вѣнѣ,  Германіи  и  во  Франціи. 

—  И  я  собираюсь  туда  же  ѣхать,    сказалъ  я. 

—  Не  можетъ  быть !  о  какъ  бы  я  рада  была 
повстрѣчаться  съ  вами.  Не  правда-ли  мы  часто 
вспоминали  бы  о  нашей  жизни  на  Южномъ  берегу? 
она    вздохнула    и  задумалась. 
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Не  думала-ли  она  о  возможности  встретиться 
тамъ  и  съ  Джиновымъ,  на  любовь  котораго  не  могла 
расчитывать  здѣсь,  въ  блестящемъ  обществѣ  одна 
другую  превосходящихъ  авантюристокъ. 

Концертъ  окончился  въ  половиніз  десятаго.  Беба 
просила  меня  погулять  съ  нею  по  набережной,  гдѣ 
обыкновенно  до  полуночи  толпится  пріѣзжее  общество. 

Нѣсколько  минутъ  мы  шли  молча.  У  моста  Беба 
остановилась. 

—  Посидимъ,  сказала  она,  здѣсь  такъ  хорошо 
сегодня. 

И  дѣйствительно  видъ  отсюда  былъ  поразительный : 
горы  курились  въ  облакахъ,  море,  освѣщенное  лу- 
ною, не  смотря  на  тишину  воздуха,  страшно  бушевало. 

—  Какъ  зто  странно,  заговорила  Беба,  вѣтру 
нѣтъ,  а  море  реветъ. 

—  Я  бывалъ  этому  свидѣтелемъ  часто  —  отвѣчалъ 
я.  Старожилы  увѣряли  меня,  что  это  вслѣдствіе  про- 
ливныхъ  дождей  на  морѣ;  но  едвали  это  такъ. 

—  Чему-жъ  вы  приписываете? 

—  Вѣтрамъ,  которые  не  доходятъ  до  насъ. 
Молчаніе.    Беба  не  сводила   глазъ   съ  громадны хъ 

волнъ,  съ  шумомъ  разбивавшихся  у  ногъ  ея.  Въ  то 
время  пронесся  мимо  насъ  кабріолетъ.  Я  узналъ  въ 
немъ  Джинова  съ  Собевской. 
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—  Кто  это  проѣхалъ  ?  спросила  она. 

—  Не  знаю. 

—  Не  Джиновъ-ли?  мнѣ  показалось,  что  это  онъ. 

—  Не  думаю,  отвѣчалъ  я,  смотря  на  исчезаю- 
щие экгшажъ. 

Нѣсколько  минутъ  спустя  на  террасу  начала  со- 
бираться публика.  Большая  часть  гуляющихъ  оста- 
навливалась и  садилась  на  каменья,  любуясь  вели- 
чественною картиною  взволнованнаго  моря.  Недалеко 
отъ  насъ  расположился  какой-то  отставной  военный 
съ  чнновннкомъ,  довольно  непріятноіѴ  физіономіи. 
Они  заговорили  о  Джиновѣ. 

—  Право,  я  удивляюсь  —  сказалъ  воинъ  съ  гро- 
мадною эспаньелкой  —  какъ  на  поведеніе  этого  без- 
дѣльнпка  не  обращаютъ  должнаго  вниманія !  Ну,  ужь 
не  будь  я  маіоромъ  Басмасъ,  если  я  ему  не-  отплачу 
за  всѣхъ. 

—  Да,  не  мѣшало  бы  вамъ  заступиться  за  несчаст- 
ныхъ  —  поддержалъ  чиновникъ. 

—  Этого  мало  —  продолжалъ  маіоръ  —  что  онъ  самъ 
живетъ  скандалами  но  еще  собралъ  на  помощь  ватагу  по- 
добныхъ  себѣ  негодяевъ  и  устроилъ  монополію,  такъ 
что  не  въ  одномъ  домѣ,  гдѣ  есть  пріятной  наруж- 
ности женщина,  не  обойдется  безъ  встрѣчи  съ  однимъ 
изъ  этихъ  ловеласовъ.  Словно  іезуиты  —  канальи ! 
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—  Слышите  —  шепнулъ  я  Бебѣ —  какъ  лоносятъ 
наше  маленькое  товарищество. 

ч   — Кто-это  такіе?   спросила    она,   прислушиваясь 
къ  продолженію  рѣчи  Басмаса. 

—  Знаете,  что  я  придумалъ  къ  уничтоженію  этого 
гнѣзда  —  продолжалъ  маіоръ  —  презабавный  подвигъ — 
и  именно:  выжидать  каждаго  изъ  нихъ  въ  воронцов- 
скомъ  паркѣ,  куда  они,  въ  извѣстный  мнѣ  часъ  со- 
бираются съ  своими  возлюбленными  для  пріятнаго 
препровожденія  времени  —  и  потомъ,  какъ  только  дѣ- 
ло  станетъ  яснымъ  —  цапъ-царапъ ! . . . 

—  Это  отлично  придумано  —  отвѣчалъ  чиновникъ. 
Пожалуйста  и  меня  пригласите.  На  подобную  охоту 
я  люблю  ходить. 

—  Но  мнѣ  особенно  хотѣлось-бы  наказать  этого 
хвастуна  Шебу,  который  такъ  важничаетъ  своими 
пенснезами,  когда  идетъ  съ  Войковской:  словно 
какой-нибудь  король  съ  королевою!  Эхъ....  тутъ 
онъ  прикрасилъ  рѣчь  свою  такимъ  словечкомъ,  что 
Беба   поспѣшила   подняться  съ  мѣста. 

—  Берегитесь  этихъ  рыцарей  —  сказала  она,  сдѣ- 
лавъ  нисколько  шаговъ  впередъ  —  это  народъ  отча- 
янный. 

—  Такихъ  мы  не  боимся  —  отвѣчалъ  я. 

У  оконечности   террасы   около   большихъ   гранит- 
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ныхъ  обломковъ,  мы  снова  остановились  смотрѣть 
на  широкіе  размахи  волнъ.  За  нами  толпилась  цѣлая 
группа  незнакомыхъ  мнѣ  особъ.  Въ  числѣ  ихъ  было 
нѣсколько  студентовъ,  горячо  спорившихъ  о  ма- 
теріализмѣ  и  идеализмѣ.  Этотъ  споръ,  повидимому, 
интересовалъ  жеищинъ,  потому  что  онѣ  слушали 
ихъ  съ  большимъ  вниманіемъ.  Дальше  мы  повстрѣ- 
чались  съ  многочисленнымъ  патріархальнымъ  семей- 
ствомъ  генерала  Фейта,  замѣчательнаго  на  Южномъ 
берегу  своею  долговременною  безъукоризненною 
службою  русскому  правительству.  Рядомъ  съ  ними 
шли  рука-объ-руку  братъ  съ  сестрою  Черненкіе, 
которыхъ  злые  языки  не  оставили  безъ  осужденія 
въ  глупой  надменности.  Встрѣтясь  съ  нами  они 
улыбнулисъ  и  что-то  шепнули  другъ-другу.  Даль- 
ше мы  сошлись  съ  толпою  мущинъ,  дикой  на- 
ружности, которые  усердно  ухаживали  за  молодень- 
кою, хорошенькою  дѣвицею.  Явно  было,  что  каждый 
изъ  нихъ  добивался  ея  юной  расположенности,  но 
Богъ  вѣсть  чьи  между  ними  мысли  были  болѣе 
цѣломудренны  ? 

Разсматривая  эти  не  новыя  для  меня  лица  я  слу- 
чайно повернулъ  глаза  на  горы,  у  подошвы  которыхъ 
курились  облака.  Эта  картина  при  яркомъ  сіяніи  лу- 
ны  такъ   была  восхитительна,    что   мы  остановились 
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съ  благоговѣніемъ  и  расположились  на  одномъ  изъ 
бревенъ,  лежащихъ  на  морскомъ  берегу.  Нѣсколько 
минутъ  спустя  я  узналъ  въ  числѣ  проходящихъ  ми- 
мо насъ  Пегаса  и  Шебу,  которые  о  чемъ-то  шу- 
мѣли.  Войковская  шла  впереди  ихъ.  Когда  они 
скрылись  изъ  виду  къ  намъ  подъѣхала  на  дрожкахъ 
Мери. 

—  Прощайте,  сказала  Беба,  протягивая  руку, 
мнѣ  надобно  ѣхать.  Наша  гувернантка,  я  думаю,  въ 
отчаяніи....  Чтожъ  вы  пріѣдите  къ  намъ  завтра? 

—  Не  знаю;  какъ  Джиновъ  будетъ  чувствовать  себя. 

—  Фи,  постарайтесь  разувѣрить  его.  Мнѣ  кажет- 
ся онъ  больше  болѣнъ  воображеніемъ. 

Она  уѣхала,  а  я  отъ-нечего  дѣлать  отправился 
на  встрѣчу  къ  Войковской  съ  вѣчными  спутниками 
ея.  Я  сошелся  съ  ними  у  рѣки. 

—  А,  мосье  Глазинъ,  —  да  гдѣ-это  вы  пропадаете  ? 
спросила  она. 

—  Я  все  время  сидѣлъ  съ  т-11е  Нольде,  любуясь 
облаками. 

—  Только?  прервала  она  съ  улыбкою. 

—  А  чѣмъ  —  еще? 

—  Помилуйте  а  моремъ,  а  волнами,  а  луною? 

—  М-11е  Нольде,  кромѣ  горъ  съ  облаками,  ничего 
больше  не  любитъ. 
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Пегасъ  не  дозволилъ  намъ  продолжать  нашъ  раз- 
говоръ.  Онъ  предложилъ  Войковской  руку,  увѣряя, 
что  она  утомилась  —  и  между  ними  снова  начался 
одинъ  изъ  невинныхъ  разговоровъ,  предвѣстникъ  ссоры. 

—  Вы  сегодня  право,  очень  внимательны  и  любез- 
ны ко  мнѣ  —  сказала  она,  стараясь  ласково  смот- 
рѣть  на  него.  Желала-бы  я  васъ  видѣть  постоянно 
такимъ. 

—  Это  зависитъ  отъ  васъ  —  отвѣчалъ  онъ.  Вы 
действуете  на  меня  какъ  состояніе  атмосферы  на 
ртуть. 

Шебу  лукаво  улыбнулся. 

—  И  давно  я  обнаружила  на  васъ  такое  вліяніе? 
спросила  она  веселымъ  тономъ. 

—  Какъ-бы  не  солгать,  —  мнѣ  кажется,  что  послѣ 
первой  вашей  прогулки  съ  Шебу  въ  паркѣ  Ливадіи, 
который  въ  глазахъ  авантюристовъ  роскошнѣе  всѣхъ 
здѣшнихъ  парковъ  только  потому,  что  не  обитаемъ 
ни  людьми,   ни  звѣрями. 

Войковская  смутилась  и  не  знала,  что  отвѣчать  на 
такую  дерзкую  выходку  опаснаго  кавалера  своего. 
Шебу  съ  негодованіемъ  покачалъ  головою. 

—  Такъ  вотъ  какое  вліяніе  я  обнаруживаю!  про- 
должала она  какъ-бы  съ  удивленіемъ.  Въ  такомъ 
случаѣ  не  лучше-ли  было,  еслибъ  мы  рѣже  встрѣчались  ? 
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— Это  возможно  только  тогда,  отвѣчалъ  Пегасъ 
съ  удивительнымъ  хладнокровіемъ,  когда  и  Шебу 
послѣдуетъ  моему  примѣру.  Надо  вамъ  знать,  что 
между  нами  чувство  симпатіи  такъ  развито  что  ни- 
какія  обстоятельства  не  въ  силахъ  разлучить  насъ 
на  нѣсколько  часовъ.  Мы  всѣмъ  безусловно  жерт- 
ву емъ  въ  пользу  взаимной  дружбы;  между  нами  не 
существуютъ  тайны  —  словомъ  пока  онъ  знакомъ  съ 
вами  я  немогу  бѣгать  отъ  васъ. 

Шебу  покачалъ  головою  и  что-то  проговорилъ 
себѣ  подъ  носъ. 

—  Да  такъ -ли  это?  недовѣрчиво  спросила  слу- 
шательница. 

—  Я  могу  это  подтвердить  нашею  клятвою,  предъ 
алтаремъ.  Мы  обѣщали  дѣлиться  между  собою  всѣми 
благами,  какими  только  наградитъ  одного  изъ  насъ 
милостивая  судьба. 

—  Ишь,  куда  забрался !  проговорилъ  сквозь  зубы 
Шебу,  полный  негодоЕанія. 

—  Не  такъ  -  ли  мы  клялись  другъ  другу  ?  спросилъ, 
оборачиваясь  Пегасъ. 

—  Продолжайте,  продолжайте  —  было  отвѣтомъ  ос- 
корбленнаго  друга. 

—  Следовательно,  Софья  Валерьяновна,  продолжалъ 
Пегасъ,     если    ваіііъ    понятна   безграничная   склон- 
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ность  друзей,  то  вы  презирая  меня,  изъ  уваженія 
къ  нашей  клятвѣ,  должны,  какъ  благородная  женщи- 
на —  удалить  насъ  обоихъ  отъ  вліянія  прекрасныхъ 
вашихъ  глазъ. 

—  Я  никогда  не  старалась  удерживать  около  себя 
ни  васъ,  ни  мосье  Шебу. 

—  Не  вы,  я  васъ  и  не  думаю  винить  —  но  ваши 
глаза... 

—  Чтожъ  мнѣ  дѣлать  съ  ними :  ужь  не  держать-ли 
ихъ  зажмуренными  въ  присутствіи  вашемъ? 

—  Это  единственное  средство. 
Войковская  расхохоталась. 

Шебу  ужасно  оскорбился  и,  остановивъ  меня, 
началъ  высказывать  негодованіе  свое  на  поступки 
человѣка,  котораго  до  настоящаго  времени  считалъ 
лучшимъ  другомъ. 

—  Онъ  хочетъ  заставить  ее  полюбить  себя  насиль- 
но, сказалъ  онъ  съ  ожесточеніемъ,  но  такъ  мож- 
но думать,  имѣй  дѣло  съ  молоденькою  дѣвочкой. 

—  Почему  же  вы  думаете,  что  т-те  Войковская 
не  должна  бояться  Пегаса,  который  въ  дружескихъ 
связйхъ  съ  родными  ея  мужа? 

—  Фи,  вздоръ  какой !  я  самъ  хорошо  знакомъ  съ 
ними.  Но  что  слѣдуетъ  изъ  этого?...  Нѣтъ,  какъ  хо- 
тите, но  Пегасъ  дѣйствуетъ   съ  этою  дамою,  кото- 
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рая  по  всѣиъ  правамъ  принадлежите  къ  лучшему 
обществу,  слишкомъ  безсовѣстно.  Другая  на  мѣстѣ 
Софьи  Валерьяновны  утерла  -  бы  ему  носъ ! 

—  Онъ  вероятно  хорошо  понимаетъ  съ  кѣмъ 
имѣетъ  дѣло. 

—  Еще  -  бы ! 

У  моста  я  разстался  съ  Шебу.  Онъ  побѣжалъ 
слѣдомъ  за  Войковскою. 

Долго  и  долго  я  сидѣлъ  одинокимъ  на  холодномъ 
камнѣ,  волнуемый  тревожными  думами.  Мысль  о  ско- 
рой предстоящей  разлукѣ  съ  Южнымъ  берегомъ, 
гдѣ  такъ  тихо  и  спокойно  проходятъ  дни  мои,  ка- 
залась мнѣ  не  замѣненною  другимъ  удовольствіемъ 
на  шумномъ  но  безотрадномъ  лонѣ  моей  родины.  И 
жадными  глазами  я  всматривался  въ  дальнія  вершины 
горъ,  въ  ихъ  мрачныя  и  суровыя  трущобы,  оброс - 
шія  вѣковыми  соснами.  Ужели  я  снова  не  увижу 
всего  этого  —  думалъ  я  —  то  направляя  глаза  на 
лѣсиую  покатость  Яйлы,  гдѣ  мѣстами  свѣтились  при- 
вѣтные  огни  въ  помѣщичьихъ  окнахъ,  то  опуская 
ихъ  вдоль  по  берегу  морскому,  гдѣ  бушевали  игри- 
выя  волны  бѣлоснѣжною  пеленою,  то  съ  покорною 
душою  я  вслушивался  въ  дикую  музыку,  сливаю- 
щихся ихъ  звуковъ.  О,  какъ  много  въ  этомъ  гулв 
чего-то   тайнаго,    роднаго    чувствамъ,    но   неулови- 
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маго,  неяснаго.  Прощай  море !  не  долго  мнѣ  любо- 
ваться твоимъ  необъятнымъ  просторомъ  зеркальной 
синевы,  не  долго  мнѣ  вслушиваться  въ  твои  дикіе, 
неугомонные  напѣвы! 


ШВА  ПЯТАЯ. 


Я  приготовился  ѣхать  къ  дѣвицамъ  Нольде,  когда 
вошелъ  ко  мнѣ  Джиновъ  и  громко  расхохотался. 

—  Право,  всѣ  люди  смѣшны  —  сказалъ  онъ  —  когда 
въ  сердцѣ  ихъ  погасаетъ  послѣдняя  искра  надежды  . . . 
Знаешь-ли  на  что  рѣшился  сегодня  Базика,  чтобы  раз- 
лучить меня  съ  Собевскою  ? 

—  Уѣхать?  спросилъ  я. 

—  Ты  угадалъ;  но  прежде,  чѣмъ  увезла  его  пе- 
рекладная —  онъ  явился  къ  Аннѣ  Павловнѣ  воружен- 
ный  ятаганомъ  и  началъ  угрожать  ей,  что  съ  при- 
бытіемъ  на  мѣсто  непремѣнно  напечатаетъ  въ  газе- 
тахъ  о  поступкахъ  ея  на  Южномъ  берегу,  потомъ 
началъ  поносить  меня  и  всѣхъ  знакомыхъ  ея  въ 
Ялтѣ.  «Я  думалъ  —  кричалъ  онъ  —  что  вы  принадле- 
жите къ  числу  избраннаго  мною  общества  и  рѣшился 
васъ  сопровождать  —  но  теперь  я  убѣжденъ  въ  против- 
номъ.  Вы  даже  не  умѣете  въ  окружающихъ  васъ 
узнать  болѣе  порядочнаго  человѣка!»  Съ  этими  сло- 
вами онъ  вышелъ.  Ну,  каковъ  твой  Базика,  которымъ 
ты  такъ  часто  восхищался? 
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Я  вздернулъ  плечами.  Мы  разстались. 

Бебу  я  засталъ  въ  саду.  Она  сидѣла  подъ  дере- 
вомъ  съ  книгою  въ  рукахъ,  въ  глубокомъ  размыш- 
леніи. 

—  О  чемъ  это  вы  думаете  ?  спросилъ  я  тихо  подо- 
шедши  къ  ней. 

—  А,  мосье  Глазинъ!  какъ  вы  любезны,  что  не 
забываете  насъ. 

—  Я  пріѣхалъ  вамъ  сказать,  что  вечеромъ  въ 
Ялтѣ  будетъ  играть  Флотская  музыка  съ  парохода 
«Тигръ». 

—  Только?  сказала  она  вопросительно.  Впрочемъ 
я  нѣкоторымъ  образомъ  убѣждена,  что  и  вы  не  слиш- 
комъ  много  находите  удовольствія  въ  бесѣдахъ  съ 
нами. 

Я  былъ  оскорбленъ  такимъ  мнѣніемъ  дѣвицы,  ко- 
торой отдавалъ  преимущество  предъ  всѣми  турист- 
ками нынѣшняго  сезона  —  и  конечно  не  скрылъ  обиды. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ  —  возразила  она,  схвативъ  меня  за 
руку  —  я  всегда  была  увѣреиа,  что  вы  чистосердеч- 
но преданы  нашему  семейству.  Клянусь,  я  ни- 
когда безъ  удовольствія  не  буду  вспоминать  вашего 
имени . 

Беба  въ  эту  минуту  такъ  была  хороша,  что  я 
рѣшался  броситься  на  колѣии  и  просить  ея  руки,  но 
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мысль  на  сколько  она  любитъ  въ  настоящее  время 
Джинова  —  обдавала  меня  кипяткомъ.  Мнѣ  необхо- 
димо  было  узнать  это  —  и  потомъ   ужь  дѣйствовать. 

—  Послушайте  —  сказалъ  я,  собравшись  съ  си- 
лами —  вы  совершенно  свободны  располагать  вашими 
будущими  чувствами,  но  я,  я  давно  ужь  питаю  къ 
вамъ  и  дружбу  и  безграничную  преданность.  Я  всегда 
высказывалъ  вамъ  мое  непритворное  уваженіе  и  всег- 
да старался  предохранять  васъ  отъ  малѣйшаго  не- 
удовольствія  —  не  знаю,  замѣчали  вы  это  или  нѣтъ?... 
Беба  снова  пожала  мою  руку  въ  знакъ  искренней 
благодарности.  Ваше  знакомство  съ  неблагодарнымъ 
Джиновымъ  —  продолжалъ  я  съ  возрастающею  энер- 
гіею — такъ  часто,  когда  я  узналъ  васъ  и  друга  моего, 
возмущало  мое  сердце,  что  я  рѣшался  во  что-бы  ни 
стало  прервать  его,  но,  клянусь,  мнѣ  было  жаль 
лишать  васъ  кумира,  которымъ  вы  восхищались  въ 
этой  поэтической  странѣ.... 

—  Мосье  Глазинъ!...  остановила  она. 

—  Еще  одно  слово  —  сказалъ  я  —  скажите  мнѣ 
откровенно,  во  имя  послѣдияго^  быть  можетъ,  нашего 
свиданія  —  любите*  ли  вы  Джинова  и  теперь  такъ-же 
безумно,  какъ  и  прежде? 

Беба  съ  минуту  молчала,  потомъ  закрыла  руками 
лицо  и  заплакала. 
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—  Да,  я  его  люблю  и  теперь  безумно  —  отвѣчала 
она  —  но  никогда  не  стану  обвинять  въ  холодности. 
Онъ  не  виноватъ  ни  въ  чемъ.  Мало-ли  на  бѣломъ 
свѣтѣ  женщинъ,  которыя  совершенно  не  сочувству- 
ютъ  къ  несчастнымъ  жертваиъ  своимъ? 

Кровь  моя  остыла  въ  жилахъ.  Я  уже  не  хотѣлъ 
думать  о  возможности  жениться— и  мы  молча  спусти- 
лись къ  мельницѣ.  Беба  сѣла  на  камнѣ. 

—  Вотъ  здѣсь  часто  бывало  —  заговорила  она  — 
мы  съ  Джиновымъ  собирали  ажину.  Она  вздох- 
нула. Эту  мельницу  я  не  забуду  никогда.  Сколь- 
ко здѣсь  я  передумала!....  сколько  пріятныхъ  и 
грустныхъ  минутъ  жизни  моей  здѣсь  прошло  без- 
возвратно ! 

Въ  это  время  прибѣжала  къ  намъ  Мери  съ  пись- 
момъ  въ  рукѣ. 

—  Отъ  Джинова  тебѣ  письмо  —  сказала  она,  обра- 
щаясь къ  сестрѣ. 

Беба  вскрыла  его  и,  прочитавъ,  отдала  мнѣ.  Оно 
было  слѣдующаго  содержанія: 

«Важныя  дѣла  вынуждаютъ  меня  сейчасъ  ѣхать 
въ  Севастополь.  Вы  не  повѣрите,  какъ  мнѣ  больно, 
что  я  не  могу  воспользоваться  вашимъ  милымъ  при- 
глашеніемъ  провести  съ  вами  послѣдній  вечеръ  ва- 
шего пребыванія  на  Южномъ  берегу.  Но  Богъ  вѣсть, 
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быть  можетъ,   скоро  мы  снова,  гдѣ  нибудь ,  повстрѣ- 
чаемся. 

«Будте   счастливы  и  не  забывайте   глубоко  пре- 
даннаго  вамъ  А.  Джинова.» 

Эта  послѣдняя  выходка  хозяина  моего  жестоко 
оскорбила  Бебу.  Съ  этой  минуты  она  сдѣлалась  мол- 
чаливою и  старалась  не  встрѣчаться  со  мною  глазами, 
безпрестанно  наливающимися  слезами. 

Предъ  вечеромъ  мы  услышали  долетающіе  до  насъ, 
изъ  города,  звуки  музыки.  Я  предложилъ  Бебѣ 
ѣхать  въ  Ялту,  но  она  отказалась  подъ  предлогомъ, 
что  надобно  приготовляться  къ  выѣзду. 

Послѣ  чаю  я  всталъ  проститься.  Цѣлуя  въ  послѣд- 
ній,  быть  можетъ,  разъ  руку  доброй  Бебы,  я  не  могъ 
удержать  слезы,  но  она  мужественно  пожелала  мнѣ 
лучшихъ  благъ  и  выразила  надежду  на  встрѣчу  со 
мною  за  границею.  За  Джинова  небыло  и  помину. 

Полный  грустныхъ  впечатлѣній  я  сѣлъ  на  лошадь 
и  поѣхалъ  шагомъ.  За  первымъ  поворотомъ  меня 
нагналъ  Пегасъ. 

—  Откуда  это  вы?  спросилъ  я. 

—  Ѣздилъ  въ  Масандру  къ  семейству  Бруттъ  — 
отвѣчалъ  онъ.  Надо  вамъ  знать  это  такіе  прекрасные 
люди,  что  въ  обществѣ  ихъ  невольно  забываешь  всѣ 
тревожныя  думы  и  мысленно   переселяешься  къ  па- 
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тріархальнымъ  временамъ.  Я  всегда  ѣду  къ  нимъ 
въ  минуты  душевныхъ  тревогъ,  чтобы  успокоить  му- 
чительное волненіе  духа. 

—  А  Шебу  гдѣ? 

—  Навѣрно  около  Войковской. 

Мы  въѣхали  въ  Ялту  въ  минуту,  когда  музыка 
заиграла  веселую  польку.  Пегаса  это  развеселило, 
но  меня  напротивъ.  Оставивъ  коня  у  воротъ,  я  вы- 
шелъ  на  набережную  и  оглянулся  кругомъ,  но  увы, 
куда  только  я  не  обращалъ  глаза  вездѣ  представля- 
лась дикая  пустыня.  Море  было  тихо,  безжиз- 
ненно, но  черный  цвѣтъ  его  какъ-бы  пророчилъ 
грозу;  весь  югозападъ  обтянутъ  былъ  мрачными  обла- 
ками; горы  утопали  въ  туманахъ;  между  ними  одинъ 
только  вѣчно-зеленый  Могабій  горделиво  возносилъ 
вершину  свою  къ  голубому  небу.  Медленными  ша- 
гами я  бродилъ  взадъ  и  внередъ  въ  грустномъ  на- 
строены! духа.  Никогда  я  не  желалъ  такъ  сильно 
встрѣчи  съ  Бебою  какъ  въ  эти  минуты.  И  чего-бы 
я  не-далъ,  чтобы  остановить  ее  еще  на  нѣсколько 
дней.  Авось  она  возненавидѣла-бы  Джинова — и  тог- 
да, быть  можетъ,  ядостигъ-бытайнагожеланія.  Право, 
какъ  иногда  немного  надобно  для  счастія  порядоч- 
наго  человѣка,  отъ  котораго  бѣжитъ  безпорядочный, 
а  между  тѣлъ  оно  только  доступно  ему  одному  ! 
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Въ  такихъ  мысляхъ  я  присѣлъ  на  каменную  ба- 
люстраду моста.  Какъ  вдругъ  меня  кто-то  толкнулъ. 
Это  былъ  Джиновъ. 

—  Безсовѣстный !  отвѣчалъ  я  ему  —  ты  радъ, 
что  обманулъ  дѣвицу,  которая  никогда  не  чув- 
ствовала къ  тебѣ  привязанности.  Къ  чему  ты  ей 
писалъ  это  глупое  письмо,  которое  она  не  хотѣла 
даже  распечатывать  сама?  Еслибъ  ты  зналъ  какъ 
ты  унизилъ  себя  въ  ея  глазахъ,  еслибъ  ты  зналъ  какъ 
мнѣ  было  совѣстно  выслушать  ея  насмѣшки  надъ 
твоими  полудѣтскими  выходками! 

—  Что  это  ты  такъ  взволнованъ?  прервалъ  съ 
улыбкою  хозяинъ  мой  —  ужь  не  оскорбила-ли  тебя 
Беба? 

—  Да,  я  былъ  оскорбленъ  ею  за  тебя. 

—  Полно  братъ  шутить.  Я  увѣренъ,  что  Беба  ни- 
когда не  будетъ  меня  осуждать.  Да  и  за  что?...  Ты 
лучше  передай  мнѣ  поскорѣй  ея  послѣднія  слова 
ко  мнѣ. 

—  Она  просила  меня  передать  тебѣ  на  память  ея 
любимую  пословицу:  «честь  цѣны  не  имѣетъ — и  честь 
тому  кто  ее  имѣетъ.» 

—  Спасибо  и  за  это;  но  мнѣ  кажется  я  никогда 
не  дѣйствовалъ  противъ  нее  безчестно. 

—  Жаль,  что  не  могъ  больше ! 
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—  Да  ты  сегодня,  мой  другъ,  просто  взбѣшонъ 
противъ  меня.  Ужь  не  отъѣздъ-ли  Бебы  причиною 
этому?  Полно  братъ  тужить:  такихъ  красавицъ  мно- 
го въ  Россіи.  Пойдемъ  лучше  къ  Собевской.  Она 
мастерица  разгонять  желчное  настроеніе  духа.  Онъ 
отвернулся  и  ушелъ. 

—  Злодѣй!  проворчалъ  я  ему  въ  слѣдъ. 

Нѣсколько  минутъ  спустя,  около  меня  расположи- 
лось на  отдыхъ  семейство  Бурова  съ  двумя  пріѣз- 
жими  дамами.  Вѣрочка  сегодня  какъ-то  особенно  бы- 
ла весела.  Она  окружала  себя  толпою  уличныхъ 
мальчишекъ  и  составляла  скачки,  какъ  видно  въ 
угожденіе  своему  кузенъ,  который  пользуется  уже 
открыто  правами  жениха.  Не  желая  принимать 
участія  въ  ихъ  забавахъ,  я  поднялся  съ  мѣста  и 
скрылся  въ  толпѣ  гуляющихъ  по  террасѣ.  Въ  числѣ 
знакомыхъ  я  неожиданно  встрѣтился  съ  Любочкою 
Огурцовой.  Она  бросилась  ко  мнѣ  съ  дѣтскимъ  вос- 
торгомъ. 

—  Сколько  лѣтъ,  сколько  зимъ !  вскрикнула  она, 
протягивая  руку. 

—  И  конечно,  еслибъ  не  музыка,  вызвавшая  васъ  на 
разлуку  съ  мамашею,  мы  и  сегодня  бы  не  встрѣтились. 

—  Позвольте  мнѣ  замѣтить,  что  вы  сами  избѣгаете 
встрѣчи  со  мною. 
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—  Вы  этимъ  кажется  хотите  меня  упрекнуть,  что 
я  рѣдко  бываю  у  васъ? 

—  Вы  очень  смѣтливы. 

—  Но  позвольте  объясниться. 

—  Перестаньте  —  прервала  она,  приложивъ  къ  гу- 
бамъ  моимъ  руку  —  я  не  люблю  слышатъ,  когда  меня 
обмаиываютъ  въ  глаза. 

—  Такъ  вы  меня  считаете  способнымъ  къ  этому  ? 

—  Перестаньте,  вамъ  говорятъ,  или  я  заткну  уши 
и  убѣгу.  Это  дѣла  минувшія;  поговоримъ  лучше  о 
настоящемъ  —  она  взяла  меня  подъ-руку.  Не  добрый 
вы,  право  не  добрый  —  заговорила  она  минуту  спу- 
стя —  можно-ли  поступать  такъ  неблагородно  съ  тѣ- 
ми,  которые  истинно  радуются  вашему  присутствію. 

Я  хотѣлъ  было  оправдываться,  но  она  рѣшительно 
мнѣ  не  позволяла  говорить. 

—  Не  разъ  бывало  —  продолжала  Любочка  —  мы 
васъ  ожидали  съ  утра  до  ночи,  выходили  на  большую 
дорогу,  прислушивались  къ  топоту  лошадиныхъ  ко- 
пытъ  —  но  увы!... 

—  Помилуйте ! 

—  Молчите  сударь !  я  васъ  прошу  не  отговари- 
вайтесь не  возмущайте  по  крайней  мѣрѣ  неоснователь- 
ными отговорками  моего  сердца,  которое,  не  смотря  на 
ваше  нерасиоложеніе  къ  намъ,  все-таки  полно  симпатіи. 
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Вотъ-какъ!  подумалъ  я.  Впрочемъ  это  такъ  всегда: 
тѣ,  къ  которымъ  мы  не  чувствуемъ  никакой  распо- 
ложенности —  всегда  чувствуютъ  ее  къ  намъ. 

Послѣ  этого  наивнаго  сознанія  —  Любочка  начала 
Фантазировать.  Она  говорила  о  Богѣ,  о  природѣ,  о 
счастіи  земномъ— и  обо  всемъ  что  только  ей  приходило 
въ  голову.  Я  слушалъ  ее  разсѣянно  и  во  всемъ  со- 
глашался съ  ея  убѣжденіяші.  Мы  разсталнсь  часовъ 
въ  10  ночи,  съ  условіемъ,  что  завтра  я  буду  со- 
провождать ее  на  Ореандскій  и  Ауткинскій  водопады, 
которьшъ  всѣ  посетители  Южнаго  берега  соверша- 
ютъ  необязательный  визитъ. 

Возвращаясь  домой,  я  повстрѣчался  съ  Джиновымъ, 
ведущимъ  Собевскую  подъ-руку  и  поневолѣ  при- 
соединился къ  нимъ. 

—  Я  на  васъ  ужасно  сердита  мосье  Глазинъ  — 
сказала  она  —  и  непремѣнно  напишу  сестрамъ,  что 
на  югѣ  вы  совсѣмъ  не  тотъ,  какимъ  извѣстны  на 
сѣверѣ. 

—  Это  будетъ  напрасная  клевета  —  отвѣчалъ  я  до- 
вольно рѣзко  —  если  же  я  не  бывалъ  у  васъ  въ  по- 
слѣднее  время  то  потому  только,  что  вы  бывали  по- 
стоянно въ  разъѣздахъ  съ  хозяиномъ  моимъ.  Я  оки- 
нулъ  взглядомъ  ея  очаровательное  лице.  Признаться, 
въ  эту    минуту   я  нѣсколько    пзвинялъ    Джинова    за 
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поведеніе  его  противъ  Бебы.  Между  этими  женщи- 
нами не  могло  быть  никакого  сравненія.  Собевская 
красавица  какихъ  мало  —  Беба  предъ  нею  существо 
почти  незамѣтное.  Не  знаю  почему,  но  я  душевно 
сожалѣлъ  отчего-бы  послѣдней  не  обладать  такою 
блистательною  наружности^  такимъ  предательскимъ 
тактомъ.  Съ  минуту  мы  шли  молча,  какъ-бы  подъ 
вліяніемъ  недавно  умолкнувшихъ  звуковъ  музыки. 
Джиновъ  казался  грустнымъ.  Явно  было,  что  его 
волновало  безплодное  ухаживаніе  за  Анной  Павлов- 
ной. 

Собевская  пригласила  меня  идти  вмѣстѣ  съ  ними  въ 
церковную  ограду,  избранное  мѣсто  ея  прогулокъ, 
откуда  представляется  роскошный  видъ  на  горы  и 
безконечный    горизонтъ    на    море.   Я  не  отказался. 

Дорогою  Джиновъ  старался  возбуждать  въ  ней 
болѣе  и  болѣе  желанія  не  разставаться  съ  Ял- 
тою до  глубокой  осени.  Хитрый  другъ  мой,  намекая 
на  цѣлебный  климатъ  Южиаго  берега,  увѣрялъ,  что 
всѣ  страждующія  подобно  ей  разслабленіемъ  нервовъ, 
окончательно  выздоравливаютъ,  если  выдержатъ  пол- 
ный курсъ  морскихъ  ваннъ. 

—  Знаю  добрѣйшій  Александръ  Василевичъ  —  от- 
вѣчала  она  —  что  вы  желаете  возвратить  меня  домой 
съ  востановленнымъ  здоровьемъ,   но  увы,  я  не  могу 
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оставаться  здѣсь  долго:   у  меня  мужъ  и  маленькіе 
дѣти. 

Было  за  полночь,  когда  мы  возвращались  съ  Джи- 
новымъ  домой. 

—  Эта  барыня,  навѣрно  отомститъ  тебѣ  за  Бебу, 
сказалъ  я  ему. 

—  Да  чортъ  возьми,  неуловима  какъ  паръ  изъ  ки- 
пучаго  котла,  который  жжетъ  ловящія  руки...  При- 
знаться, я  не  встрѣчалъ  еще  такой  женщины,  на  Юж- 
номъ  берегу.  Онъ  началъ  кусать  себѣ  губы. 

—  Послушай,  не  лучше-ли  тебѣ  разстаться  съ  этою 
красавицею  и  жениться  на  Бебѣ,  которая  нисколько  не 
уступаетъ  ей  нравственными  достоинствами. 

Джиновъ   расхохотался  и  ударилъ  меня  по  плечу. 

—  А  что  неправда?  спросилъ  я,  нѣсколько  оби- 
женный его  ироніею. 

—  Правда,  правда  —  прервалъ  онъ  тѣмъ-же  тономъ. 


Прошло  болѣе  двухъ  недѣль  какъ  уѣхала  Беба. 
Съ  тѣхъ  поръ  я  чаще  навѣщаю  добросердечную  Вой- 
ковскую. Кстати  о  ней.  Вчера  она  простилась  на- 
долго съ  Шебу,  который  съ  тяжелыми  вздохами  раз- 
стался  съ  Ялтою.  Невидимому  его  тяготила  мысль, 
что  Софья    Валерьяновна    едва-ли    устоитъ    противъ 
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колкостей  Пегаса  —  этого  коварнаго  друга,  который, 
преслѣдуя  ихъ  вездѣ,  даже  и  въ  послѣднюю  минуту 
разлуки,  не  допустилъ  къ  лишнему  пожатію  руки. 
Я  удивляюсь  какъ  онъ  не  рѣшился  обратиться  ко  мнѣ 
съ  просьбою  покровительствовать  ей.  Впрочемъ,  судя 
по  словамъ  Пегаса  и  собственному  моему  наблюде- 
нію  —"Войковская  со  времени  выѣзда  Шебу  совер- 
шенно изменилась.  Она  употребляетъ  всевозможныя 
мѣры,  чтобы  склонить  врага  своего  къ  миру,  но  я 
не  могу  понять  какія  придумала  она  условія  для 
достиженія  цѣли? 

Сегодня  мнѣ  сказали,  что  Вѣрочка  Бурова  уже 
сговорена  съ  кузеномъ  своимъ  и  что  скоро  будетъ 
свадьба.  Такая  точно  исторія  случилась  и  съ  дру- 
гою дѣвицею,  пріѣхавшею  съ  отцомъ  въ  Ялту  отыс- 
кивать суженнаго,  тогда  какъ  суженный  этотъ  бо- 
лѣе  10-ти  лѣтъ  ежедневно  встрѣчался  съ  нею  на 
мѣстѣ  родины,  никогда  не  думая  предлагать  ей  руки. 
Одной  только  Надинѣ,  имѣющей  страстное  желаніе 
поймать  богатаго  старичка  какъ-то  не  удается  —  и 
она  начинаетъ  отчаиваться  за  т-те  Браншъ,  кото- 
рый безъ  терпѣнія  ожидаетъ  этого.  Маменьки  Лю- 
бочкиной  такъ-же  что-то  несчастливится.  Сначала 
она  воображала,  что,  быть  можетъ,  молодые  люди  счи- 
таютъ    дочь    ея  несовершеннолѣтнею,    потомъ,    что 


-  І57  - 

бѣдна  приданнымъ,  но  всѣ  ея  объясненія  съ  встрѣч- 
ными  и  поперечными  по  этому  важному  предмету  — 
не  имѣли  никакого  успѣха.  Не  знаю  на  что  она  рѣ- 
шится  дальше,  но,  по  убѣжденію  моему,  ей  не  слиш- 
комъ  будетъ  пріятно  возвращаться  домой  съ  дочерью- 
дѣвицею. 

Возвратившись  изъ  купальни,  я  увидѣлъ  на  дворѣ 
нашемъ  осѣдланныхъ  лошадей. 

—  Это  для  кого?  спросилъ  я  у  кучера. 

—  Не  могу  знать,  баринъ  изволили  приказать  — 
отвѣчалъ  онъ. 

Минуту  спустя,  я  узналъ  отъ  Джинова,  что  мы 
ѣдемъ  сейчас  ъ  въ  Масандру  на  церковный  праздникъ. 

—  А  на  дамскихъ  сѣдлахъ  кто  поѣдитъ? 

—  Анна  Павловна  съ  сестрою. 

Недолго  я  заставлялъ  ожидать  себя  моего .  нетер- 
пѣливаго  друга.  Одѣвшись  на  скорую  руку  и  проглот- 
нувши  нѣсколько  глотковъ  остуженнаго  чаю  я  уже 
скакалъ  за  нимъ.  За  городомъ  мы  нагнали  Войков- 
скую съ  Пегасомъ.  Когда  я  подъѣхалъ  къ  СофьѢ 
Валерьяновнѣ  она  нѣсколько  смугилась. 

—  Не  молиться-ли  ѣдите?  спросилъ  я. 

—  Да,  отвѣчалъ  за  нее  кавалеръ,  Софья  Валерь- 
яновна такъ  много  пріобрѣла  страшныхъ  грѣховъ  въ 
Крыму,  что  по  возвращеніи  къ  мужу  вынуждена  бу- 
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детъ,  для  спасенія  души,   принять  монаніескій  санъ. 

Войковская  улыбнулась . 

Дальше  мы  соединились  съ  граФоиъ  ЗЧ...,  пріѣхав- 
шимъ  на  виноградное  леченіе  съ  прекрасною  молодою 
блондинкою.  Джиновъ  уже  познакомился  съ  этимъ 
добрыиъ  старичкомъ  и  увѣрялъ  меня,  что  эта  дама 
не  жена  его. 

—  Ну  какъ  вамъ  нравиться  нашъ  край?  спросилъ 
хозяинъ  мой  у  граціозной  блондинки. 

—  Онъ  такъ  еще  дикъ  —  отвѣчала  она  —  что  мож- 
но отъ  скуки  умереть.  Я  ужь  графа  прошу  выѣхать 
поскорѣе...  Надо  вамъ  знать  я  вообще  ненавижу 
уѣздныхъ  городовъ,  гдѣ  не  съ  кѣмъ   поговорить. 

—  Я  вамъ  говорилъ,  помните,  кажется  въ  первый 
день  пріѣзда  вашего,  что  въ  настоящее  время  въ 
Ялтѣ  не  осталось  ни  одного  извѣстнаго  авантюриста, 
съ  которымъ  можно-бы  было  дѣлиться   чувствами.4 

—  Ахъ  вы  проказникъ!  Вы  опять  намекаете  на 
чувства?.. 

—  Рагсіоп  тасіаше,  я  забылъ,  что  у  васъ  ихъ 
нѣтъ. 

—  СГезІ  пе  раз  ѵгаіі  топзіеиг  —  и  она  искоса 
посмотрѣла  на  граФа,  которому  не  слишкомъ  нра- 
вилось свободное  обращеніе  хозяина  моего  съ  его 
дамою. 
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Продолженія  этого  разговора  я  не  слыхалъ,  потому 
что  уѣхалъ  впередъ  съ  Собевскою. 

Въ  Масандрѣ  мы  встрѣтили  большое  общество 
туристовъ  и  такъ  какъ  не  было  возможности  про- 
никнуть  въ  церковь  полную  народа,  то  расположи- 
лись, въ  числѣ  другихъ,  подъ  величественнымъ  ду- 
бомъ  высоко-растущимъ  у  самаго  входа  на  паперть. 
Одной  только  Войковской  не  было  между  нами:  она 
стояла  на  колѣняхъ  у  алтарнаго  окна  снаружи  и 
горячо  молилась. 

Сосѣдка  моя,  т-11е  Бруттъ,  замѣтивъ  ее,  обра- 
тилась ко  мнѣ  съ  вопросомъ:  желалъ  бы  я  имѣть 
такую  набожную  жену?  Признаться  я  былъ  въ  за- 
трудненіи,  что  отвѣчать,  но,  когда  она  засмѣялась — 
мнѣ  стало  понятно,  что  поведеніе  моей  знакомки 
возбуждаетъ  непритворную  зависть. 

По  окончаніи  литургіи  я  возвращался  изъ  Ма- 
сандры  съ  Любочкою  еп  сіеих.  Дорогою  она  мнѣ  пѣла 
малороссійскія  пѣсни  и  говорила  любезности.  Мы 
пріѣхали  домой  въ  началѣ  втораго  часа.  Вслѣдъ  за 
нами  явилась  и  Войковская  съ  Пегасомъ.  М-те  Огур- 
цова  оставила  насъ  обѣдать.  За  столомъ  только  и  было 
разговору  за  Джинова  и  несчастную  Бебу.Всѣ  осуждали 
не  только  поступки  хозяина  моего,  но  ит-гае  Собев- 
скую,  которая  будто  разрушила  счастіе  этой  дѣвицы. 
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—  Ольга  Николаевна  —  сказалъ  я,  обращаясь  къ 
хозяикѣ  дома  вы  совершенно  напрасно  обвиняете  М-те 
Собевскую.  Я  убѣжденъ,  что  она  до  настоящаго 
времени  не  слыхала  о  пребываніи  на  ІОжномъ  берегу 
дѣвицъ  Нольде.  И  наконецъ,  позвольте  мнѣ  узнать,  не- 
ужели каждый  молодой  человѣкъ  долженъ  непремѣнно 
жениться  на  той  дѣвицѣ,  съ  которою  онъ  любилъ  гу- 
лять, бесѣдовать,  читать  и  т.  п.?..  Сколько  мнѣ  из- 
вѣстно  Джиновъ  всегда-бы  охотно  женился  на  Бебѣ, 
еслибъ  ему  нравилось  положеніе    семьянина! 

—  Какія-же  причины  отвращаютъ  его  сердце  отъ 
этого  священнаго  назначенія?  спросила  Огурцов  а, 
устремивъ  на  меня  свои  болыніе  глаза. 

—  Я  не  знаю  дѣйствительныхъ  причинъ;  но,  мо- 
жетъ  быть,  онъ  встрѣчалъ  много  женъ,  которыя  ставили 
въ  ничто  права  своихъ  мужей. 

Мой  отвѣтъ  разсердилъ  хозяйку  и  М-те  Войков- 
скую. Онѣ  съ  ожесточеніемъ  напустились  на  меня; 
но  я  хладнокровно  объяснплъ  имъ  съ  подробностями 
нѣсколько  случаевъ,  совершившихся  на  Южномъ  бе- 
регу въ  глазахъ  Джинова.  т-те  Огурцова  кончила 
тѣмъ,  что  нѣтъ  правила  безъ  исключенія,  но  Софья 
Валерьяновна  осталась  при  убѣжденіи,  что  ни  одна 
жена  доброму  мужу  не  измѣняла  и  не  измѣнитъ 
никогда. 
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Я  отвѣчалъ,  что  вѣроятно  имѣлъ  несчастіе  чаще 
встрѣчаться  только  съ  тѣми  несчастными  мужья- 
ми,  которыхъ  природа  лишила  добрыхъ  качествъ. 

Впрочемъ  мои  мѣткіе  намеки  не  нравились  и  Пе- 
гасу, который,  съ  нѣкоторыхъ  поръ,  дѣйствуетъ  про- 
тивъ  Войковской  съ  большою   уступчивостію. 

—  Ну  а  вамъ  почему  не  жениться?  неожиданно 
спросила  Огурцова,  обращаясь  ко  мнѣ. 

—  Я  еще  не  пользуюсь  правами  самостоятельнаго 
человѣка. 

—  Помилуйте,  вы  располагаете  30  тысячами! 

—  Это  ничего  не  значитъ.  Мнѣ  необходимо  поло- 
женіе  въ  обществѣ,  котораго  я  еще  не  успѣлъ  со- 
ставить. И,  наконецъ,  я  только  годъ  какъ  оставилъ 
лицей. 

—  Славная  отговорка!  она  злобно  расхохоталась. 

—  Вѣрнѣе  всего,  что  и  онъ  тѣхъ-же  убѣжденій  о 
женщинѣ   какъ  и   Джиновъ  —  прибавила   Войковская. 

Это  замѣчаніе  взволновало  желчь  Ольги  Николаев- 
ны. Она  съ  остервѣненіемъ  напустилась  на  новое 
поколѣніе  мужескаго  пола,  проклинала  ихъ  гадкія 
наклонности  —  и  до  того  разгорячилась,  что  я  при- 
нужденъ  былъ  взяться  за  шляпу. 

—  А,  бѣжите !  кричала  она  въ  иступленіи  —  прав- 
да глаза  колетъ?...  Ахъ,  вы  безпутные !... 
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Вотъ  къ  какимъ  мѣрамъ  прибѣгнула,  думалъ  я, 
выѣзжая  со  двора  Огурцовой  и  едва  удерживаясь  отъ 
громкаго  смѣха.  Проѣзжая  мимо  гостиниицы  я  уви- 
дѣлъ  Джинова  на  корридорѣ  и  зашелъ  къ  нему  раз- 
сказать  о  тѣхъ  рѣшительныхъ  мѣрахъ,  къ  которымъ 
прибѣгаетъ  Ольга  Николаевна  для  счаетія  Любочки. 
Я  передавалъ  не  только  Фразы  ея,  но  и  всѣ  жесты, 
которыми  она  сопровождала  ихъ.  Слушатели  падали 
со  смѣху. 

—  Ну  братъ,  ты  еще  счастливо  отдѣлался  —  ска- 
залъ  Джиновъ.  Со  мною  поступали  гораздо  хуже  въ 
первые  годы  моего  пребыванія  на  Южномъ  берегу — 
онъ  разсказалъ  несколько  забавныхъ  сценъ. 

Вечеромъ  я  повстрѣчался  на  улицѣ  съ  Войков- 
скою, гуляющею  подъ-руку  съ  Пегасомъ.  Увидя 
меня  она  хотѣла  оставить  руку .  кавалера  своего,  но 
опоздала. 

—  Ну,  какъ  вы  себя  чувствуете  послѣ  нотацій 
пыле  Огурцовой?  спросила  она  съ  улыбкою. 

—  Несравненно  веселѣе,  противъ  обыкновеннаго. 

—  Не  правда- ли,  что  это  не  слишкомъ  скромная 
выходка  матери,  у  которой  дочь  невѣста?...  Однако, 
сознайтесь,  что  вы  сами  вынудили  ее  къ  этому... 
Ну  какъ-таки  не  ухаживать  за  такою  миленькою 
особою,  какъ  Любочка? 
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—  Я  не  хотѣлъ  подражать  Джинову. 

—  Вы  и  не  могли  бы  этого  сдѣлать,   потому    что 
она  заставила  -  бы  васъ  жениться. 

Я  захохоталъ. 

Прошло  нѣсколько  дней.  Однажды,  это  было  послѣ 
обѣда,  я  взялъ  книгу  и  пошелъ  въ  тѣнистыя  рощи 
мордвиновскаго  сада.  Тамъ  у  одного  орѣшника  я 
расположился  заняться  чтеніемъ.  Какъ  вдругъ  мнѣ 
послышался  знакомой  голосъ.  Я  оглянулся  и  увидѣлъ 
въ  нѣсколышхъ  шагахъ  Войковскую  съ  Пегасомъ. 
Они  сидѣли  обнявшись  и  о  чемъ-то  говорили,  нѣжно 
улыбаясь  другъ- другу.  Притаивши  дыхаыіе  мнѣ  хо- 
тѣлось  раз  слышать  ихъ  разговоръ,  но,  къ  сожалѣнію, 
они  были  перепуганы  мимопро ходящими  садовниками 
и  ушли  дальше,  въ  болѣе  уединенныя  рощи.  Эта 
неожиданная  встрѣча,  говорю  откровенно,  обрадовала 
меня,  потому,  что  съ  нѣкоторыхъ  поръ,  я  сомнѣ- 
вался  въ  успѣхахъ  моего  сожильца.  Вскорѣ  нослѣ 
этого  другой  подобный  случай,  на  гурзуфской  крѣ- 
пости,  гдѣ  Джиновъ  предполагалъ  застрѣлить  Брюш- 
кова — окончательно  убѣдилъ  меня,  что  наконецъ  Пе- 
гасъ  достигъ  того,  къ  чему  такъ  упорно  стремился. 
Но  увы,  недолго  ему  суждено  было  наслаждаться 
равномѣрными  іпліяніями  дружбы  и  любви.  Къ  Вой- 
ковской пріѣхали  на  помощь,  вѣроятно   по   убѣжде- 
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нію  Шебу,  какіе-то  родные  изъ  Севастополя  и  пе- 
ревезли ее  въ  Алупку.  Тогда  Пегасъ  сказалъ  мнѣ, 
что  въ  настоящее  время  все  потеряно  для  него,  и 
на  другой  день,  украдкою,  простившись  съ  СоФьею 
Валерьяновной  въ  какомъ-то  одичаломъ  саду  —  онъ 
разстался  съ  Южнымъ  берегомъ  съ  возстановленнымъ 
здоровьемъ  и  многими  пріятными  впечатлѣніями.  Онъ 
выѣхалъ  въ  одно  время  съ  т-те  Огурцовой,  чрез- 
вычайно недовольною  своей  поѣздкой  въ  Крымъ. 

Съ  выѣздомъ  этихъ  лицъ  чаще  и  чаще  подъ  окна- 
ми началъ  раздаваться  звонокъ  почтовыхъ  колоколь- 
чиковъ  и  стукъ  отъѣзжающихъ  во  своясы  экипажей. 
Джинова  это  сокрушало. 

Недѣлю  спустя  у  меня  ужь  не  было  знакомыхъ 
въ  Ялтѣ,  кромѣ  Собевской  съ  сестрою ;  но  и  у  нихъ 
какая-то  безотчетная  тоска  томила  меня,  Это  быть 
можеіъ  потому,  что  въ  Аннѣ  Павловнѣ  я  ужь  не 
узнавалъ  прежнюю  ни  съ  кѣмъ  несравнимую  Собев- 
скую.  Она  была  постоянно  молчалива  и  всегда  груст- 
на. Надина  вѣчно  скиталась  одинокая  по  морскому 
берегу  и  избѣгала  встрѣчи  со  мною. 

Долго  я  не  понималъ  отъ  чего  же  онѣ  не  выѣз- 
жаютъ  съ  Южнаго  берега,  если  онъ  ненравится  имъ 
болѣе;  но  впослѣдствіи  я  имѣлъ  случай  сдѣлать  нѣ- 
которыя  открытія.    Собевская  была  побѣждена  Джи- 
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новымъ  —  и  разлука  съ  нимъ  казалась  ей  невоз- 
можною. Но  какъ  быть?...  Какъ  вдругъ  внезапно  по- 
лученная депеша  отъ  мужа  рѣшила  все.  Она  пожала 
хозяину  моему  руку  въ  послѣдній  разъ.  Я  видѣлъ 
какъ  двѣ  крупныя  слезы  выкатились  изъ  очарователь- 
ныхъ  глазъ  ея;  видѣлъ  какъ  Джиновъ  блѣдиый,  съ 
опущенною  на  грудь  головою  сопровождалъ  ихъ 
молча.  Но  вотъ  ужь  барказъ  отчалилъ  отъ  пристани 
и  послѣднія  наши  знакомки  исчезли  изъ  виду.  Хо- 
зяинъ  мой  возвратился  къ  мосту  и  здѣсь,  на  камен- 
ной балюстрадѣ,  опершись  на  руку  головою,  сидѣлъ 
неподвижно  до  поздней  ночи,  не  отворачивая  глазъ 
отъ  параходной  палубы,  пока  не  скрылась  вдали  по- 
слѣдняя  точка,  освѣщающихъ  ее  Фонарей. 

Мнѣ  жаль  было  моего  друга,   но  я  молча   ходилъ 
по  каменной  террасѣ,  не  нарушая  его  мыслей. 


к  0  нвц ъ.  •) 


'■*)  У  насъ  остается  еще  нѣсколько  тетрадей  записокъ  этого  сту- 
дента о  Джшюв$  и  больныхъ  въ  Я.іг$.  Современемъ  мы  сдЪлаемъ 
ихъ  извѣстныли. 
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